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ឆ្នាំគ្រួសារ
 THE YEAR OF FAMILY

ចេញ​ផ្សាយ​​ស​ម្រាប់​ខែ​ មករា-កុម្ភៈ ឆ្នាំ​២០១៩

ព្រឹត្តិប​ត្រ​​ពី​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិកភូមិភាគ​ភ្នំពេញ

បូជនីយេសក៍លើកទី៩៖ នាង​ខ្ញុំ​ជា​អ្នក​បម្រើ​របស់​ព្រះអម្ចាស ់

សូម​ឲ្យ​បាន​សម្រេច​តាម​ពាក្យ​របស់​លោក​ចុះ!
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បុណ្យ​ព្រះជាម្ចាស់​សម្តែង​ព្រះគ្រីស្ត​ឲ្យ​មនុស្ស​លោក​ស្គាល់ ២០១៩
“ព្រះ​ជាម្ចាស់​បាន​សម្តែង​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​មក​ដើម្បី​សង្គ្រោះ​មនុស្ស​

ទាំងអស់” (ទីតូស ២,​១១)

លិខិត​របស់​លោក​អភិបាល
Bishop's letter

បង​ប្អូន​ជាទី​ស្រឡាញ់!
“ព្រះ​ជាម្ចាស់​បាន​សម្តែង​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​
សន្តោស​មក ដើម្បី​សង្គ្រោះ​មនុស្ស​ទាំងអស់”  

យើង​បាន​ឃើញ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណ​ីសន្តោស​របស់​
ព្រះ​ជាម្ចាស់​ផ្ទាល់​ភ្នែក ក្នងុ​ឱកាស​បុណយ្​ព្រះយេសូ៊​
ប្រសូត!
តើ​យើង​បាន​ឃើញ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​
របស់​ព្រះអង្គ​ឬ​ទេ? 
តើ​យើង​បាន​ស្តាប់​ឮ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​
របស់​ព្រះអង្គ​ឬ​ទេ? 
តើ​យើង​បាន​ដឹង​ក្លនិ​នៃ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណ​ីសន្តោស​
របស់​ព្រះអង្គ​ឬ​ទេ? 
តើ​យើង​បាន​យល់​អំពី​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណ​ីសន្តោស​
របស់​ព្រះអង្គ​ឬ​ទេ? 

តើ​យើង​បាន​ឃើញ​អ្វី​ខ្លះ ?
យើង​បាន​ឃើញ​ស្នូក​សត្វ​ដែល​មាន​សត្វ​ខ្លះ​កំពុង​
ដេក​លក់មាន​​ទារក​ទើប​នឹង​កើត​ដាក់​ឲ្យ​ដេក​
យ៉ាង​ថ្នាក់ថ្នម​នៅ​លើ​ចំបើង​ដ៏​កក់​ក្តៅ មាន​ស្រ្តី​
ជាម្តាយ និង​បុរស​ជា​ឪពុក​ដែល​អស់​កម្លាំង តែ​ពួក​
គេ​សបប្ាយ​ចិត្ត​ណាស់​ ដោយ​មាន​កូន​ច្បង​ទើប​តែ​
បាន​កើត​មក។
មាន​ពួក​គង្វាល មាន​អ្នក​ភូមិ និង​ហោរាចារ្យ មក​
ពី​ទី​ជិត​ឆ្ងាយ ដើម្បី​គោរព​ថ្វាយ​បង្គំ​កូន​ង៉ែត​ដែល​
ទើប​នឹង​កើត​នេះ។

តើ​យើង​បាន​ស្តាប់​ឮ​អ្វី​ខ្លះ?
ស្រាប់​តែ​មាន​ពួក​ទេវទូត​ពាក់​អាវ​ស បាន​ច្រៀង​

រួម​ជាមួយ​គ្នា​យ៉ាង​ពិរោះ​នៅ​ស្ថាន​ដ៏​ខ្ពង់ខ្ពស់​បំផុត​
ថា៖ «សូម​លើក​តម្កើង​សេររីងុរឿង​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់ 
និង​សូម​ឲ្យ​មនុស្ស​លោក​ទាំងអស់​បាន​សេចក្តី​
សុខសាន្ត»។

តើ​យើង​បាន​ធុំ​ក្លិន​អ្វី​ខ្លះ?
យើង​បាន​ធំុ​ក្លិន​លាមក​ដែល​នៅ​ជិត​ស្នូក​សត្វ... 
យើង​បាន​ហិត​ក្លនិ​ធូប និង​គ្រឿង​កំញាន​ដែល​ក្រមុ​
ហោរាចារ្យ​បាន​ថ្វាយ... តែ​គួរ​ឲ្យ​ឆ្ងល់! ដោយសារ​
ក្លនិ​លាមក​ដ៏​អាក្រក់​ក៏​បាត់​ទៅ នៅ​សល់​តែ​ក្លនិ​ធូប 
និង​កំញាន​ដ៏​ក្រអូប​តែ​ប៉ុណ្ណោះ...

ក្នុង​យប់​ដ៏​សុខសាន្ត​ដែល​ព្រះយេសូ៊​ប្រសូត ព្រះ​
ជាម្ចាស់​សម្តែង​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​របស់​
ព្រះអង្គ​នៅ​ចំពោះ​មុខ​យើង។ ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​
សន្តោស​របស់​ព្រះជាម្ចាស់ គឺ​ជា​តួ​អង្គ​ដែល​បាន​
ប្រសូត​ជា​មនុស្ស ដើម្បី​ជា​ប្រយោជន៍​សម្រាប់​
មនុស្ស​ទាំង​អស់។

បង​ប្អូន​ជាទី​ស្រឡាញ់! 
តើ​ក្នុង​ឆ្នាំ ២០១៨ កន្លង​ទៅ ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​អ្វី​ខ្លះ? 
តើ​ខ្ញុំ​បាន​ស្តាប់​ឮ​អ្វី​ខ្លះ? តើ​ខ្ញុំ​បាន​ធុំ​ក្លិន​អ្វី​ខ្លះ? 

ខ្ញុំ​សូម​បង្ហាញ​បង​ប្អូន​តាមរយ:​រូបភាព។ 

ទស្សនាវីដេអូ​តាមរយៈយូធូប៖​
(https://www.youtube.com/
watch?v=kF2EabpSU28)  
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លិខិត​របស់​លោក​អភិបាល
Bishop's letter

+អូលីវីយេ ជ្មីតអីសែ្ល៊រ
អភិបាលភូមិភាគភ្នំពេញ

ខ្ញុំ​អរ​ព្រះគុណ​ព្រះជាម្ចាស់ រួម​ជាមួយ​បង​ប្អូន​
សម្រាប់​ឆ្នាំ​កន្លង​ទៅ​នេះ ចំពោះ​អ្វីៗ​ដែល​មាន​
តម្លៃ​ដ៏​ប្រសើរ​ក្នុង​ព្រះសហគមន៍ របស់​យើង បង​
ប្អូន​ម្នាក់ៗ​អាច​បន្ថែម​បទពិសោធ​របស់​ខ្លួន​​​ដែល​
បាន​ចែក​រំលែក​ជាមួយ​បង​ប្អូន​ឯ​ទៀតៗ។ បង​ប្អូន​
ម្នាក់ៗ​ ក៏​អាច​បន្ថែម​នូវ​ការ​ខក​ចិត្ត​ និង​ទុក្ខ​ព្រួយ​ខ្លះ​
ដែរ។ ដោយសារ​តែ​ព្រះជាម្ចាស់​ប្រសូត​ជា​មនុស្ស​
ព្រះអង្គ​នឹង​ប្រទាន​​អត្ថន័យ​ថ្មីៗ​ឲ្យ​បង​ប្អូន។

តើ​ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​អ្វី​ខ្លះ?  តើ​ខ្ញុំ​បាន​ស្តាប់​ឮ​អ្វី​ខ្លះ? តើ​
ខ្ញុំ​បាន​ដឹង​អ្វី​ខ្លះ? 
យើង​ឆ្លើយ​សំណួរ​ទាំង​នេះ ដោយ​ពិនិត្យ​មើល​
និង​ពិចារណា​ការ​រស់​នៅ​របស់​យើង ដោយ​ពិនិត្យ​
មើល និង​ពិចារណា​ពី​ការ​ផ្ញើ​ជីវិត​របស់​យើង​លើ​ព្រះ​
ជាម្ចាស់។ ដោយ​ពិនិតយ្​មើល និង​ពិចារណា​ពី​សង្គម​
យើង និង​ពី​ព្រះសហគមន៍​របស់​យើង​ដែរ។ យើង​
ឃើញ​ថា មាន​ការ​ល្អ​ប្រសើរ​បំផុត តែ​ក៏​នៅ​មាន​
ភាព​អយុត្តធិម៌​ជាច្រើន ដែល​មាន​ដូចជា​ការ​ស្អប់​គ្នា 
អំពើ​ហិង្សា ការ​មើល​ងាយ​គ្នា មាន​ការ​ច្រណែន​គ្នា 
និង​មាន​អំណួត​ជាដើម។

តើ​ខ្ញុំ​អាច​កែ​ប្រែ​ពិភពលោក​យើង​យ៉ាង​ដូចម្តេច​
បាន? ព្រះយេស៊ូ​យាង​មក​កែ​ប្រែ​ពិភពលោក​
យើង​ពិត​ប្រាកដ​មែន។ ព្រះ​ជាម្ចាស់ បាន​សម្តែង​
ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​របស់​ព្រះអង្គ​យ៉ាង​
ពេញ​លេញ ​តាម​រយ:​ព្រះ​យេស៊​ូក្នងុ​រាត្រ​ីព្រះ​យេស៊​ូ
ប្រសតូ​នេះ ហើយ​បាន​បង្ហាញ​ព្រះអង្គ​យ៉ាង​ពសិេស​
ឲ្យ​មនុស្ស​លោក​ទាំង​មូល​ស្គាល់ ​នៅ​ក្នុង​បុណ្យ​
ព្រះជាម្ចាស​់សម្តែង​ព្រះគ្រសី្ត​ឲយ្​មនសុស្លោក​ស្គាល។់
	
ក្នុងឆ្នាំ ២០១៩ ខាងមុខនេះ តើយើងត្រូវធ្វើ
អ្វីខ្លះដើម្បីឲ្យយើងឃើញនូវអ្វីៗដ៏ល្អប្រសើរ​
ថែមទៀត និងអ្វីៗថ្មីៗកើតឡើង? តើយើងត្រូវស្តា
ប់សូរសម្រែករបស់អ្នកកើត​ទុក្ខដោយរបៀប​ណា? ​
តើយើងត្រូវធុំ​ក្លិន​ធូប និងកំញានដ៏ក្រអូប ហើយ​
មិន​ធុំក្លិននៃអំពើបាប​និងការស្អប់គ្នាទេឬ?

នៅ​ខែ​មិថុនា ២០១៩ យើង​នឹង​ចូល​ក្នុង​ឆ្នាំ​ចុង​
ក្រោយ​ដែលឧទ្ទសិ​សម្រាប់​ក្រមុ​គ្រសួារ គឺ​យើង​នឹង​
ចាត់ចែង​ឲ្យ​មាន​ការ​ប្រជុំ​យ៉ាង​ធំ​មួយ​ក្នុង​ភូមិភាគ។
នៅ​ខែ​កញ្ញា យើង​នឹង​ទទួល​ធាតុ​របស់​សន្ត​លុយ 
និង​ហ្សេលី ម៉ាតាំង។

នៅ​ខែ​តុលា ជា​ខែ​ពិសេស គឺ​យើង​នឹក​គិត​អំពី​ការ​
ប្រកាស​ដំណងឹ​ល្អ តាម​សំណមូពរ​របស់​សម្តេច​ប៉ាប​
ហ្វ្រង់ស៊ីស្កូ។ ​ក្នុង​ខែ​នោះ​យើង​នឹង​រិះគិត​អំពី​ក្រុម​
គ្រួសារ​អាច​ទៅ​ជា​សញ្ញា​សម្គាល់​អំពី​ព្រះហឫទ័យ 
ប្រណី​សន្តោស​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់​សម្រាប់​មនុស្ស​
ទាំងអស់​ក្នុង​សង្គម។

សព្វ​ថ្ងៃ ព្រះ​ជាម្ចាស់​សម្តែង​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​
សន្តោស​ច្រើន​ជាង កាល​ពី​សម័យ​មុន​ទាំងអស់​
តាមរយៈ​ភូមិ​យើង តាម​រយៈ​ក្រុមគ្រួសារ​យើង និង​
តាមរយៈ​ការ​រស់​នៅ​របស់​យើង​ផ្ទាល់។

ក្នុង​ខែ​ដ៏​អស្ចារ្យ​ដែល​យើង​នឹក​រឭក​អំពី​ព្រះយេសូ៊​
ប្រសូត ខ្ញុំ​រួម​ជាមួយ​បង​ប្អូន គឺ​ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ ខ្ញុំ​ក៏​
បាន​ស្តាប់​ឮ ហើយ​ខ្ញុំ​ក៏​បាន​ធុំក្លិន ថា ឆ្នាំ ២០១៩ 
ខាង​មុខ​នេះ ព្រះ​សហគមន៍​ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ​យើង​
នឹង​ក្លាយ​ទៅ​ជា​អ្វី?

សូម​ព្រះបិតា​ប្រទានពរ​ឲយ្​បង​ប្អនូ និង​ប្រោស​ប្រទាន​
ព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស ដល់​ក្រុម​គ្រួសារ​
នីមួយៗ​របស់​បង​ប្អូន! សូម​ព្រះ​អង្គ​មេត្តា​ប្រោស​
ប្រទាន​ដល់​ព្រះ​សហគមន៍ និង​សង្គម​របស់​យើង​
ឲ្យ​បាន​ប្រកប​ដោយ​សេចក្តី​សុខសាន្ត!
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លិខិតរបស់លោកអភិបាល
Bishop's letter

EPIPHANY 2019

Beloved brothers and sisters,

“The grace of God is manifested for the salvation of all people!”
This grace of God was there in front of our eyes on Christmas Eve!

Did we see it?

Did we hear it?

Did we feel it?

Have we understood it?

What did we see?

A simple manger with a few sleeping animals ... a newborn baby lying 
delicately on hot straw ... a mom and a dad certainly tired, but so happy, 

joyful with the birth of their first child.

Shepherds, villagers, magi coming from near and far to venerate and 
adore this little child.

What did we hear?
Suddenly in the starry sky, angels dressed in white, singing with one 

melodious voice the glory of God and peace for all.

What did we feel?
The smell of manure in the manger ... the perfume of incense and myrrh 
offered by the Magi, ... but miraculously the unpleasant odor of manure 

has given way to the captivating incense ...

The grace of God was there in front of us in this beautiful and sweet 
Christmas night. The grace of God become flesh for ALL ...

Brothers and sisters,

What did I see, what did I hear, what did I feel during this year 2018?
With you I give thanks for the year of riches that we lived in our Church ... 
everyone can add his own extensive experiences, his hopes, but also his 

“THE GRACE OF GOD HAS MANIFESTED ITSELF
 FOR THE SALVATION OF ALL PEOPLE! “

(TITUS 2:11)



disappointments and his troubles that on Christmas night are seen 
with a new perspective in the face of the simplicity of the Incarnation.

What did I see? What did I hear? What did I feel?
What do we perceive as we look at our life, our faith, our society, our 
Church? Beautiful and marvelous things.  But also injustices, hatred 

and violence ... contempt and vengeance ... jealousy and pride.

How do we change the world? Jesus came to change it. The grace of 
God was fully manifested in him on Christmas night and is revealed in 

a special way to the whole world on this feast of Epiphany.

During this year 2019, what are we going to do to see the beautiful 
and the new? To hear the cries of the unfortunate? To experience the 

sweet smell of incense and not the smell of sin and hatred?

We are entering into the last year dedicated to the family.  In June, 
2019, we will have a large diocesan families gathering.  In September, 

we welcome the relics of Louis and Zélie Martin.  And in October, a 
month of ‘special mission’ wanted by Pope Francis, we will reflect on 
how our families can be signs of the love of God for all in our society.

The grace of God is manifest today more than ever ... through our 
parish, our family, our lives...

During this wonderful month of Christmas, with you, dear brothers 
and sisters, I saw, I heard, I​​ felt what 2019 can be for our Vicariate of 

Phnom Penh.

During this year 2019, let us be the most beautiful crib in the world.  
Let the crowds be so happy to come together and find a loving and 

welcoming family in our communities!

“Do not be afraid,” said the angel, “I tell you good news!”
A beautiful and holy year 2019 to all!

May God bless you, fill each of your families with His grace, and flood 
our Church and Society with His Peace!

Given at Phnom Penh on January 6th, 2019.

MANIFESTATION OF GOD IN THE WORLD

លិខិត​របស់​លោកអភិបាល
Bishop's letter

+Olivier SCHMITTHAEUSLER 
Apostolic Vicariate Phnom Penh



ដោយ៖ ដាលីស
​

គណៈកម្មការ​អប់រំ​ជំនឿ​កាតូលិក​កម្ពុជា បាន​រៀប​
សិក្ខា​សាលា​ជា​អន្តរភូមិភាគ ស្តី​អំពី «គ្រួសារ និង 
ព្រះបន្ទូល» សម្រាប់​អ្នក​ណែនាំ អប់រំ​ជំនឿ​របស់​
ព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​ទាងំ​បី​ភូមិ​ភាគ ដើម្ប​ីរិះគិត​អំពី​
ក្រមុ​គ្រសួារ និង​បញ្ជ្រាប​ការ​យល់​ដឹង​អំពី​គរកុោសល្យ​
នៃ​ការ​អប់រំ​ដល់​អ្នក​ណែនាំ​អប់រំ​ជំនឿ។ សិក្ខាសាលា​
នេះ​បាន​ធ្វើ​ឡើង​ពី​ថ្ងៃ​ទី២០ ដល់ថ្ងៃទី២៣ ខែវិច្ឆិកា 
២០១៨ នៅ​ព្រះវហិារ​សន្តសិលា និង សន្តបូ៉ល ភ្នពំេញ​
ថ្មី​ដោយ​មាន​អ្នក​ចូលរួម​ប្រមាណ​ជាង១០០នាក់។

យោង​តាម​សារ​ស្វាគមន៍​របស់​លោក​អភិបាល 
អន់តូនី​សាមីសូរសៃរាជ្យ ជា​អភិបាល​ទទួល​បន្ទុក 
អប់រំ​ជំនឿ​ការតូលិក​នៅ​កម្ពុជា​បាន​ថ្លែង​ថា ប្រធាន​
បទ «គ្រួសារ និង ព្រះ​បន្ទូល» ជា​ប្រធានបទ​ដែល​
ត្រូវរិះ។ លោក​ថា យើង​មាន​បំណង​ឲ្យ​បង​ប្អូន​ទាំង​
អស់​ចាប់​អារម្មណ៍​ថា ការ​អប់រំ​ជំនឿ​ជា​ការ​សំខាន់​
ណាស់ ហើយ​ត្រូវ​ផ្តើម​ចេញ​ពី​គ្រួសារ និង​ដោយ​
គួប​ផ្សំ​ជាមួយ​ការ​ខិតខំ​របស់​ព្រះសហគមន៍​ដោយ​
បង្កើត​ឲ្យ​មាន​សៀវភៅ និង​សម្ភារៈ​ផ្សេងៗ​ដើម្បី​
បង្រៀន​ឲ្យ​សមស្រប​តាម​លក្ខណៈ​បច្ចេកទេស​នៃ 
គរុកោសល្យ។ លោក​ថា គ្រួសារ​គឺ​ជា​ថ្នាក់​អប់រំ​ជំនឿ​

ដំបូង ដែល​បង្កើត​ទម្លាប់​ឲ្យ​កូនៗ​ទៅ​ព្រះវិហារ ឲ្យ​
កូនៗ​ស្រឡាញ់​ព្រះសហគមន៍ ស្រឡាញ់​ព្រះ​បន្ទូល 
ស្រឡា​ញ់ព្រះ​ជាម្ចាស់ និង​បន្ទាប​ខ្លួន​ទទួល​យក​ការ​
សង្គ្រោះ​ដោយ​អំណរ និង​សេចក្តី​ដឹង​គុណ។

លោក​បញ្ជាក់​ថា សិក្ខាសាលា​នេះ​នឹង​ជួយ​ដាស់​
តឿន​បង​ប្អនូ​អំពី​ជំនឿ និង​ស្វែង​រក​ប្រភព​នៃ​ជំនឿ 
ដោយ​ឲ្យ​រិះគិត​ពី​របួស​របស់​គ្រសួារ​នីមួយៗ​ដែល​ព្រះ​
ជាម្ចាស់​លើក​លែង​ទោស​ឲ្យ។

លោក ដួង សាវង់ ជា​ប្រធាន​ការិយាល័យ​អប់រំ​
ជំនឿ​កាតូលិក​កម្ពុជា បាន​មាន​ប្រសាសន៍​ថា៖ «ក្នុង​
សិក្ខា​សាលា​មាន​រៀបចំ​ប្រធាន​បទ​តូចៗ​ទៅ​តាម​
ថ្ងៃ​នីមួយៗ ដើម្ប​ីចូលរួម​ជាមួយ​ព្រះ​សហគមន៍​ដែល​
លើក​យក​គ្រសួារ​ជា​គោល​ឆ្នា​ំរបស់​ព្រះសហគមន៍»។

លោក​ថា ដូច​លោក​អភិបាល​អូលីវីយេ បាន​
មាន​ប្រសាសន៍​ណែនាំ​អំពី​គ្រួសារ តាម​ជំហាន​
នីមួយៗ ដោយ​រិះគិត​ជាមួយ​យុវជន ដើម្បី​ឲ្យ​ពួក​
គេ​យល់​ពី​ព័តមាន និង​ត្រៀម​ខ្លួន​មុន​នឹង​បង្កើត​
ក្រុម​គ្រួសារ។ លោកថា ជំហាន​បន្ទាប់​គិត​អំពី​អ្នក​
រៀប​អាពាហ៍ពិពាហ៍ និង​ចុង​ក្រោយ​គឺ​បន្ទាប់​ពី​រៀប​
អាពាហ៍ពិពាហ៍​រួច។ ក្នុង​ន័យ​នេះ​ដែរ លោក សាវង ់
បាន​បញ្ជាក​់ទៀត​ថា សម្រាប​់ការ​អបរ់​ំជនំឿ​ក​៏ត្រវូ​ការ​
យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​ដូចគ្នា​ដែរ ដោយ​ផ្សារ​ភ្ជាប់​ជាមួយ​

គ្រួសារ និង​ព្រះគម្ពីរ។
នៅ​ក្នុង​អភិបូជា​បញ្ចប់​នៃ​អង្គ​សិក្ខាសាលា 

លោក​អេនរីកេ ហ្វីការេដូរ អភិបាល​ព្រះសហគមន៍​
កាតូលិក​ភូមិ​ភាគ​បាត់ដំបង បាន​មាន​ប្រសាសន៍​
ផ្តាំ​ផ្ញើ​ដល់​សិក្ខាកាម​ទាំង​អស់​ដែល​ជា​អ្នក​ណែនាំ​
ជំនឿ ឲ្យ​រក្សា​ដួង​ចិត្ត​ជាប់​ជាមួយ​ព្រះហឫទ័យ​របស់​
ព្រះ​យេស៊ូ​ទោះបីជា​យើង​នៅ​ក្នុង​ស្ថានភាព​ខ្សោយ 
លំបាក​យ៉ាងណា​ក៏​ដោយ​សូម​កំុ​គិត​តាម​អារម្មណ៍​
របស់​យើង​ឬ​ទំនាក់ទំនង​រវាង​បុគ្គល និង​បុគ្គល​ធ្វើ​ឲ្យ​
ប៉ះ​ពាល់​ដល់​ជំនឿ។

សិក្ខាកាម​ដែល​បាន​ចូលរួម​នៅ​​ក្នង​កម្មវិធី​
សិក្ខាសាលា​នេះ ទទួល​បាន​ការ​ឈ្វេង​យល់​អំពី​
បញ្ហា​នានា​ដែល​កើត​មាន​នៅ​ក្នុង​ក្រុម​គ្រួសារ 
ដំណោះស្រាយ​គ្រសួារ​ដែល​មាន​សាសនា​ផស្េង​ពី​គ្នា 
និង​របៀប​នៃ​ការ​អប់រំ​កូន​ឲ្យ​ស្រប​ទៅ​នឹង​ជំនឿ​ផងដែរ។

តាម​ការ​ឲ្យ​ដឹង​របស់​លោក ដួង សាវង់ គឺ 
សិក្ខាសាលា​នេះ​ជួយ​ពង្រងឹ​សមត្ថភាព និង​ជំនឿ​ដល់​
អ្នក​ណែនា​ំជំនឿ ហើយ​គណៈកម្មការ​បាន​រៀបចំ​ជា​
រៀងរាល់​ឆ្នាំ​ គឺ​ចាប់​ពី​ឆ្នាំ​២០០២​មក​ម្ល៉េះ។ លោកថា​ 
ការ​បង្កើត​ឲ្យ​មាន​កម្មវិធី​ដូចនេះ ពិត​ជា​ជួយ​ដល់​ស្មារតី​
គ្រ​ូអប់រំ​ជំនឿ និង​បាន​ធ្វើ​ឲយ្​ព្រះសហគមន៍​មាន​ភាព​រកី​
ចម្រើន​ពី​មួយ​ឆ្នាំ​ទៅ​មួយ​ឆ្នាំ​ផង​ដែរ៕ 

“Family and the Word of God” Seminar

The Committee for Catechism of 
the Catholic Church in Cam-
bodia hosted an inter-diocesan 
seminar with the theme “Family 

and the Word of God” for catechists of the 
three dioceses   in order  to reflect on fami-
lies and disseminate pedagogical awareness 
for them.  The seminar was held from 20-23 
November 2018 at the parish of Sts. Paul 
and Peter with some 100 catechists in atten-
dance in Phnom Penh  Thmei.

According to Msgr. Antonysamy of the 
Apostolic Prefecture of Kampong Cham, 
who is in charge of the Catechism, said that 
the topic “Family and the Word of God” is a 
reflective one.  He said: “We  want all broth-
ers and sisters to show interest in understand-
ing that instructing the essence of the faith 
is of great importance. It has to started in 
famililes with the  combined efforts made 
by the Church in producing guide books and 
materials in order to teach them in a  peda-
gogically technical manner.”  The families 
are the first catechetical class to form a habit 

for their children to go to church, love the 
Church and the Word of God. To know God 
and be humble to receive salvation with joy 
and gratitude.  The Local Ordinary empha-
sised that the seminar would help remind 
them of the faith and seek the source of the 
faith reflecting  the wounds of each family 
that God has healed. 

Mr. Doung Savon, the Head of the Of-
fice for Catechism, said that the seminar had 
organised small topics for each day to join 
with the Church, which take the families to 
focus on the Year of  the Church.  According 
to the Office head, Bishop Olivier Schmit-
taeusler had provided instructions for the 
families step by step on reflection with youth 
in order for them to understand the informa-
tion and prepare themselves before setting up 
a family.  The next step was to think of mar-
riage. In this sense, Savon emphasised that 
the catechism had been focused likewise by 
tying together the families and the Bible.

During Holy Mass upon the conclu-
sion of the seminar, Mgr. Enrique Figaredo 

of the Apostolic Prefecture of Battambong, 
instructed all the participants, who were cat-
echists, to keep their hearts united to the Will 
of Jesus. “No matter how hard and weak we 
are in situations, please do not think of going 
with your feelings or  interpersonal relation-
ships because it takes its toll on the faith.”

The participants, who took part in the 
seminar, learned to understand the problems  
arising in the families,  finding solutions for 
the families whose faith are different and the 
way of educating the children according to 
the faith.  The Local Ordinary went on to say: 
“The catechists have to allow our life to be 
compatible with what we have learned. It is 
to put the Word of God into practice  in the 
way that we live.”

According to Savon, the seminar had 
helped strengthen the capacities  and the faith 
of the catechists. The committee has been 
holding this seminar every year since 2002.   
The initiation of such a programme had really 
helped the spirit of the catechists and made 
the Church grow from one year to year. 

សិក្ខាសាលា​ស្ត​ីអំពី គ្រួសារ 
និងព្រះ​បន្ទលូ

អត្ថបទ​សង្គម
Social



www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh ជីវិត​លេខ ៥៤8

សហគម​សន្ត​អេជឌីអី ូបាន​រៀបច​ំអបអរ​សាទរ​បណុយ្​
ព្រះ​យេស៊ូ​ប្រសូត ជាមួយ​ជន​ក្រីក្រ​ដើម្បី​ផ្តល់​នូវ​
សេចក្តី​ស្រឡាញ់​តាមរយៈ​អំណរ​សប្បាយ សេចក្តី​
សង្ឃឹម​ដល់​អ្នក​ទាំង​នោះ​ ដោយ​ទទួល​អាហារ​ថ្ងៃ​
ត្រង​់ពសិេស​សម្រាប​់ក្រមុ​គ្រសួារ​ក្រកី្រ​ចនំនួ​៥​គ្រសួារ​
នៅ​ស៊ុប​ចង្កាក់​មុខ​វត្ត​និរោធន៍ និង​ចែក​រំលែក​ចំណី​
អាហារ​នងិ​ភេសជ្ជៈ​ដល​់កមុារ​សរបុ​៦០០​នាក​់ផង​ដែរ។

លោក ជិន សាង ​ប្រធាន​ក្រមុ​សន្ត​អេជីឌីអូ បាន​
ឲយ្​ដឹង​ថា កម្មវធីិ​នេះ​ទាក់ទង​ជាមួយ​ពួក​យើង​ដែល​ជា​
គ្រីស្ត​បរិស័ទ ដោយសារ ជា​ធម្មតា​យើង​យក​ពេល​
វេលា​បុណ្យ​ព្រះយេសូ៊​ប្រសូត​ដើម្ប​ីជួបជំុ​ក្រមុ​គ្រសួារ 
និង​មនុស្ស​ដែល​ជិត​ស្និទ្ធ។

លោក​បន្ត​ថា ប៉ុន្តែ​ក្រុម​អេជីឌីអូ​បាន​ធ្វើ​ជាគំរូ​
មួយ ដោយ​លះបង់​ពេល​វេលា មួយ​ថ្ងៃ​ឬ​កន្លះ​ថ្ងៃ​
ដើម្បី​នៅ​ជាមួយ​អ្នក​ក្រីក្រ ដើម្បី​ធ្វើ​ឲ្យ​ពួក​គាត់​មាន​
ភាព​កក់ក្តៅ ដោយ​ទទួល​បាន​សេចក្តី​ស្រឡាញ់​។ 
លោក​សាង បញ្ជាក​់ទៀត​ថា ​ក្នងុ​ឆ្នា​ំនេះ​យើង​បាន​ធ្វើ​
ប្លែក​ព​ីរាល​់ឆ្នា ំដោយ​មនិ​ត្រមឹ​តែ​ធ្វើ​ជាមយួ​ក្មេងៗ​ប៉នុ​
ហ្នឹង​ទេ ថែម​ទាំង​ធ្វើ​ជាមួយ​ក្រុម​គ្រួសារ​ដែល​ក្រីក្រ​
ដោយ​បម្រើ​គាត់​ដូចជា​សាច់​ញាតិ​របស់​យើង​ ដែល​
នាំ​ឲ្យ​យើង​មាន​អារ ម្មណ​៍ថា​ជិត​ស្និទ្ធ ​ជាមួយ​ព្រះ​ជា​
ម្ចាស់ ព្រោះ​ថា​ព្រះ​យេស៊ូ​បាន​កើត​មក​ជា​មនុស្ស​
ដែល​ក្រីក្រ​មែន​ទែន គ្មាន​ទាំង​ផ្ទះ​សំណាក់ និង​មន្ទីរ​
ពេទ្យ​ដើម្បី​កើត​មក។ ដូច្នេះ​ពួក​យើង​បាន​រក​កន្លែង​
មយួ​ដើមប្​ីជបួជុ ំនងិ​នយិាយ​លេង​ជាមយួ​ពកួ​គាត​់រមួ​
ជាមួយ​ម្ហូប​អាហារ​ផង​ដែរ។​

មេ​ក្រុម​រូប​នេះ​បន្ថែម​ថា ពួក​យើង​ទាំង​អស់​គ្នា​
បាន​រមួ​គ្នា និង​ព្យាយាម​ធ្វើ​ដោយ​ចាប់​ផ្តើម​ទទួល​ក្រមុ​
គ្រសួារ​បាន​ត្រមឹ​តែ​៥​គ្រួសារ បុ៉ន្តែ​យើង​អាច​ជិត​ស្នទិ្ធ​

ជាមួយ​ពួក​គាត់​បាន​ ហើយ​ប្រសិន​បើ​មាន​លទ្ធភាព​
យើង​នឹង​ធ្វើ​បន្ថែម​ទៀត។​

ក្រុម​សន្ត​អេជីឌីអូ​ មាន​ប្រភព​មក​ពី​ប្រទេស​
អុីតាលី និង​មាន​វត្តមាន​លើ​ទឹក​ដី​កម្ពុជា​ក្នុង​ឆ្នាំ​
២០០៧ ដោយ​ឈរ​លើ​គោលការណ៍​បី​គឺ៖ «អ្នក​
ក្រីក្រ សន្តិភាព និង​ការ​អធិដ្ឋាន»។ ទោះបី​ជា​ក្រុម​

អេជីឌីអូ មាន​សមាជិក​​តិច​តួច​ក្តី តែ​ជា​រៀងរាល់​ឆ្នាំ​
តែង​តែ​រៀបចំ​ជួប​ជុំ​គ្នា  អធិដ្ឋាន ចែក​រំលែក​ថវិកា​
ផ្ទាល់​ខ្លួន​ដើម្បី​ជួយ​ដល់​ជន​ក្រីក្រ អ្នក​ជំងឺ និង​ប្រារព្ធ​
ពិធី​ជប់​លៀង​ដល់​កុមារ​រាប់រយ​នាក់ ហើយ​ឆ្នាំ​នេះ​
បាន​ឈាន​ដល​់ការ​ញ៉ា​ំអាហារ​រមួគ្នា​ជាមយួ​ជន​ក្រកី្រ​
តាម​បែប​លក្ខណៈ​គ្រួសារ​ផងដែរ៕​ ​ 

សហគមន៍​សន្ត​អេជីឌីអូ​ផ្តល់​ក្តី​ស្រឡាញ់​ដល់​ជន​ក្រីក្រ

រូបភាព សុធីរិទ្ធ
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The Community of 
Sant’ Egidio cel-
ebrated the Nativity 
of Jesus with poor 

people by demonstrating love 
for them through joy and hope.  
Five families were treated with a 
special lunch at the Soup Kitchen 
in front of Niroth pagoda that 
included a total of 600 children 
who were treated to food and 
drinks. 

Mr. Chin Sang, the head of 
Sant’ Egidio community said: 
“The project has relations with 
us Catholics. Normally we spend 
Christmas with known families 
and close friends.” He further 
said that this time the group of 
Sant’ Egidio had acted as a mod-
el dedicating one day or half a 

day to be with the poor people so 
that they will experience warmth 
and love. 

Chin Sang stressed: “This 
year we made changes com-
pared to previous years not 
only with the children but also 
the adults.  We served them like 
they were our relatives, which 
leads us to feel close to God 
since God created us as humans 
beings who are really poor, 
homeless and without medical 
facilities for birth delivery. So 
we found a place to gather and 
have fellowship with them over 
a meal. We all unite and try to 
do something by receiving only 
five families for a start and we 
can be close to them and if have 
the ability and resources, we 

will even do more.” 
The community of Sant’ 

Egidio originated in Italy and it 
started the Cambodian sector in 
2007 on the basis of three prin-
ciples: Helping the poor, peace 
and prayer.  Despite the group 

having few members, every year 
it holds a gathering with prayer, 
shares its own money in order 
to help the poor and the sick.  It 
hosted a fellowship for hundreds 
of children and this year they had 
a fellowship meal as a family. 

សហគមន៍​សន្ត​អេជីឌីអូ​ផ្តល់​ក្តី​ស្រឡាញ់​ដល់​ជន​ក្រីក្រ

Sant’ Egidio community shares their Love for  Poor People

រូបភាព សុធីរិទ្ធ

រូបភាព សុធីរិទ្ធ
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ដើម្ប​ីចែក​រលំែក​អំណរ​សបប្ាយ​ក្នងុ​ឱកាស​បុណ្យ​ព្រះយេសូ៊​ប្រសូត​ 
ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​មណ្ឌល​សកម្មភាព​កំពត​បាន​រៀបចំ​កម្មវិធី​
សំណេះ​សំណាល និង​សួរ​សុខទុក្ខ ជន​ជាប់​ចោទ​ និង​ទណ្ឌិត​ចំនួន​
៩២៣​នាក់ ក្នុង​នោះ​មាន​ស្រី​ចំនួន​២៤នាក់​នៅ​ក្រុង​កំពត។ កម្មវិធី​
នេះ​បាន​​ធ្វើ​ឡើង​កាល​ពី​ថ្ងៃ​ទី១០ ខែ​មករា ឆ្នាំ​២០១៩ ដោយ​មាន​
តំណាង​សាសនា​ធំៗ​ចំនួន៣​ចូលរមួ​ក្នងុ​នោះ​មាន​ពុទ្ធសាសនា គ្រសី្ត​
សាសនា និងឥស្លាម​​សាសនា និង​អនុប្រធាន​មន្ទីរ​ធម្មការ​ខេត្ត ​​
សរុប​ជាង​៤០​នាក់។ 

ជា​កិច្ច​ចាប់​ផ្តើម លោក តាវូឡា ចនលូកា បូជាចារ្យ​ទទួល​ខុស​
ត្រូវ​ព្រះ​សហគមន៍​ មណ្ឌល​សកម្មភាព​កំពត​បាន​មាន​មតិ​ចូលរួម​
សំណេះ​សំណាល​​ជាមួយ​បង​ប្អនូ​ទណ្ឌតិ និង​ជន​ជាប់​ចោទ​ទាងំអស់​
ថា ក្នុង​ឱកា​សបុណ្យ​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត​ក្រុម​គ្រីស្តបរិស័ទ​យើង​មាន​
អំណរ​ជា​ខ្លាំង ព្រោះ​ព្រះ​សង្គ្រោះ​របស់​យើង​បាន​ប្រសូត​ជា​មនុស្ស​
ដើម្បី​រំដោះ​បាប​ឲ្យ​យើង​រាល់​គ្នា។

លោក​បន្ត​ថា ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក ក្រសួង​ធម្មការរួម​នឹង​
តំណាង​សាសនា​ធំ៣​ទៀត បាន​មក​ជួប​បង​ប្អូន សួរ​សុខ​ទុក្ខ​ក្នុង​ថ្ងៃ​
នេះ ក្នុង​គោលដៅ​ចែក​រំលែក​សេចក្តី​ស្រលាញ់។ 

លោក អូលីវីយេ ជ្មីតអីស្លែរ អភិបាល​ព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​
ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ បាន​បញ្ជាក់​ថា ព្រះ​យេសូ៊​សង្គ្រោះ​មិនមែន​សម្រាប់​
តែ​គ្រសី្តបរស័ិទ​នោះ​ទេ គឺ​សម្រាប់​មនុសស្​ទាងំអស់។ លោក​អភិបាល​
បន្ត​ថា  រុក្ខជាតិតែងតែ​ត្រូវ​ការ​ពន្លឺ​ដើម្បី​មាន​ផ្លែ​មាន​ផ្កា ហើយ​ជីវិត​
របស់​មនុស្ស​ក៏​ដូច្នេះ​ដែរ។ គ្រប់​ផ្លែ​ផ្កា​ទាំងអស់​ទទួល​បាន​មក​ពី​ទង្វើ​
ដែល​យើង​បាន​ប្រព្រឹត្ត។

ក្នុង​នោះ​ដែរ លោក​អភិបាល​លើក​ទឹក​ចិត្ត​ដល់​អ្នក​រស់​នៅ​ក្នុង​
ពន្ធនាគារ​ទាំង​អស់​កុំ​អស់​សង្ឃឹម ប៉ុន្តែ​ត្រូវ​ចេះ​កែ​ប្រែ​ចិត្ត​គំនិត ត្រូវ​
ចេះ​ពិចារណា​ទោស​កំហុស និង​ត្រវូ​ចេះ​កែរ​ខ្លនួ​ឲ្យ​បាន​ប្រសើរ​ឡើង​
វិញ​សម្រាប់​ពេល​អនាគត។

លោក​អភិបាល អូលីវិយេ បាន​បន្ថែម​ថា៖ «សូម​ឲ្យ​បង​ប្អូន 
ចំណាយ​ពេល​ធ្វើ​សមាធិ ដើម្បី​ឲ្យ​ចិត្ត​បាន​ស្ងប់ និង​រក​ឲ្យ​ឃើញ​នូវ​
តំលៃ​នៃ​ជីវិត ក្រុម​គ្រួសារ​ បង​ប្អូន ដើម្បី​ធ្វើ​យ៉ាង​ណា​ឲ្យ​ពួក​គាត់​
សប្បាយ​ចិត្ត។ ព្រម​ជាមួយ​ការ​កែរ​ខៃ​ជីវិត​របស់​ខ្លួន​ឯង​ឲ្យ​មាន​តម្លៃ​
សម្រាប់​​ខ្លួន​ឯង និង​សង្គម​ជាតិ​ទាំង​មូល»។ 

លោក ខេន ដន អនុ​ប្រធាន​មន្ទីរ​ធម្មការ​ខេត្ត​កំពត បាន​លើក​
ឡើង​ថា មនសុ្ស​យើង​គ្រប់​រូប មាន​សិទ្ធិ​ទទួល​យក​ការ​អប់រំ​តាម​រយៈ​
សាសនា​ផ្សេងៗ ដោយ​សេរី តែ​ត្រូវ​គោរព​ទៅ​តាម​ច្បាប់ ឬ​មាត្រា​
ដែល​ប្រទេស​យើង​បាន​ចែង។ សាសនា​ទាំង​អស់​គឺ​ជា​យាន ជួយ​
ចម្លង​មនុស្ស​ឲ្យ​ទទួល​បាន​សេចក្តី​សុខ​ក្នុង​ពេល​បច្ចុប្បន្ន និង​ពេល​
អនាគត។ មិន​ត្រឹម​តែ​បុ៉ណ្ណោះ​ ពន្លឺ​នៃ​សាសនា​ជួយ​ឲ្យ​យើង​គ្រប់​
គ្នា​ស្វែង​រក​ឃើញ​នូវ​ពន្លឺ​នៃ​ជីវិត។ 

នា​ពេល​នោះ​ដែរ ឯកឧត្តម​អាគារ​នុរក្ស​ថ្នាក់​លេខ​៣ ង៉ែត សុខ 
ក​៏បាន​សម្តែង​ការ​ពេញ​ចតិ្ត​ នងិ​ស្វាគមន​៍ចពំោះ​វត្តមាន​របស​់តណំាង​
សាសនា​ផស្េងៗ ដែល​បាន​រៀបចំ​កម្មវធីិ​ជួប​សំណេះ​សំណាល​ជាមួយ​
ទណ្ឌិត ចាប់​តាំង​ពី​ឆ្នាំ​២០០៤ រហូត​មក។

លោក​ថា  វត្តមាន​របស់​សាសនា​ក្នុង​ពេល​នេះ​សំខាន់​ណាស់ 
ដើម្ប​ីជួយ​អប់រ ំលើក​ទឹក​ចិត្ត​ដល់​ទណ្ឌតិ​ទាងំអស់​ឲ្យ​មាន​សេចក្ត​ីសងឃ្មឹ 
និង​កែ​ប្រែ​ជីវតិ​របស់​ខ្លនួ​ឲ្យ​ប្រសើរ​ឡើង​វិញ​ក្រោយ​ពេល​មាន​សេរភីាព។ 

សូម​បញ្ជាក់​ផង​ដែរ​ថា កម្មវិធី​ជួប​សំណេះ​សំណាល​ជាមួយ​
ទណ្ឌតិ​ក្នងុ​ក្រងុ​កំពត​នេះ បង្កើត​ឡើង​ដោយ​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​
តាងំ​ពី​ឆ្នា​ំ២០០៤ ដោយ​មាន​ការ​ចូល​រួម​ពី​ក្រសួង​ធម្មការ​ក្រងុ តំណាង​
ខាង​ព្រះពុទ្ធ​សាសនា ឥស្លាម​សាសនា និង​គ្រីស្ត​សាសនា។ 

ក្នុង​នោះ​ដែរ ក៏​មាន​ជា​ម្ហូប​ខ្លះៗ​ដូចជា ការី​នំប័៉ង សាបូ៊​ដុស​
ខ្លួន ថ្នាំ​ដុស​ធ្មេញ និង​ភួយ​ជាដើម​ជូន​ដល់​អ្នក​ជាប់​ឃុំ​ទាំង​អស់៕ 

ព្រះ​សហគមន៍​កំពត​ និង​សាសនា​ឯ​ទៀត​
សួរ​សុខ​ទុក្ខ​អ្នក​ជាប់​ឃុំ​៩២៣​នាក់

Kampot  Church and Representatives from 
other Religions Prison Inmates

In order to share the joy on the occa-
sion of Christmas, the Kampot pas-
toral sector initiated a visit to prison 
inmates at a Kampot city prison. Of 

the 92 inmates they visited 24 were fe-
males.  The visit to place on 10th January 
2019 together when 40 representatives of 
the three major religions in Cambodia in-
cluding those from the Buddhist faith,

The Catholics and the Muslims in-
cluding the deputy director of the depart-
ment of cults in the province.

Commencing  the talks, Fr. Gianluca 
Tavola, the parish priest of the Kampot 
pastoral sector spoke to all the inmates: 
“On the occasion of Christmas, we Catho-
lics have great joy because our Savior is 
incarnate in a human form to free us all 
from sin.” The priest continued by saying 
that the Catholic Church, the Ministry of 
Cults and Religions and the major reli-
gions representatives had come to meet 
the inmates with the aim of sharing love.

Bishop Olivier Schmittaeusler of 
the Apostolic Vicariate of Phnom Penh 
stressed that Jesus the Saviour was not only 
for the Catholics, but also for all mankind. 
He further said that plants always needs a 
light to bear fruits and the life of human be-
ings alike. All fruits have been obtained by 
the deeds we have committed.

His Lordship also encouraged all 
the inmates not feel hopeless, but have a 
change of heart and give consideration to 
their mistakes and correct themselves for 
a better future.

The Bishop added: “All you, the in-

mates, please spent time concentrating in 
order for the hearts to be appeased and to 
discover the value of life and your fami-
lies to do everything for them to be happy. 
Some adjustments to your life are also to 
be made  in order to have value for your-
selves and the whole of society.”

 Mr. Khen Dorn, the deputy director 
of the department of Cults mentioned: “We 
all humans have the right to an education 
through religions freely, but we must abide 
by laws  stipulated by our country. All re-
ligions are a means to transport mankind 
to receive happiness in the present and the 
future by the light of religions helping us all 
discover the light of life.”

At that time, His Excellency Nget 
Sok, Grade 3 of the prison guards also ex-
pressed his satisfaction and welcomed var-
ious religious representatives warmly for 
having held the gathering with the inmates 
since 2004.  He said that the presence of 
the religions for now was very significant 
in helping to educate and encourage all the 
inmates to have renewed hope and alter 
their lives to make improvements when 
they are freed from the prison after they 
have served their sentence. 

It has to be pointed out that such activ-
ities in Kampot city has been initiated since 
2004 with the participation of the Ministry 
of Cults of the city, the representatives of 
the Buddhist faith, the Muslim religion and 
the Catholic faith.  The inmates were treat-
ed to some food such as chicken curry with 
bread. They were also given some toiletries 
such as soap, tooth paste and blankets.  

រូបថត​អនុស្សាវរីយ៍​នៃ​អន្តរសាសនា​នៅ​មុខ​ពន្ធនាគារខេត្តកំពត។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត 
Kampot's ​​Pastoral Sector
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មជ្ឈមណ្ឌល​វប្បធម៌ និង​ភាសា​បរទេស 
ក្រុង​កំពត​ប្រារព្ធពិធី បុណ្យ​ព្រះយេស៊ូ​
ប្រសូត នា​ព្រឹក​ថ្ងៃ​ទី ២២ ខែ​ធ្នូ នេះ 
ក្រោម​អធិបតីភាព​របស់​លោក​ អូលីវីយេ 
អភិបាល​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​
ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ ។

មជ្ឈមណ្ឌល​វប្បធម៌ និង​ភាសា​
បរទេស ក្រុង​កំពត​ជា​គ្រឹះស្ថាន អប់រំ​
នៃ​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក ក្រុង​កំពត 
ដែល​បាន​បង្កើត​ឡើង​ក្នុង​ឆ្នាំ ២០០៧ 
ដោយ​លោក​បូជាចារ្យ អូលីវីយេ ។

កញ្ញា ញ៉ែម សុភាព ជា​នាយិកា​រង​
មជ្ឈមណ្ឌល បាន​ឲ្យ​ដឹង​ថា មជ្ឈមណ្ឌល​
មាន​ថ្នាក់​មត្តេយ្យ​សិក្សា​តាម​កម្មវិធី 
មុ៉ងតេសូរ ីដែល​ទទួល​កុមារ ពី​អាយុ ៣​
ឆ្នា ំដល់​៥​ឆ្នា។ំ មាន​បឋម​សិក្សា ថ្នាក់​ទី១ 
និង​ថ្នាក់​ទី២ ដោយ​បង្រៀន​ចំណេះ​ដឹង​
ទូទៅ និង​មាន​បញ្ចូល​ភាសា​អង់គ្លេស 
កំពយ្ទ័ូរ ព្រម​ទាងំ​តន្ត្រ។ី មាន​សិស្ស​សរុប​
ចំនួន​១០៤ ក្នុង​នោះ​មត្តេយ្យ​សិក្សា 
ចនំួន ៧៥ នាក ់នងិ សសិ្ស​បឋម​សិក្សា 
ចំនួន​២៩​នាក់ ។

នាយិកា​រូប​នេះ​បាន​បន្ត​ទៀតថា 
មជ្ឈមណ្ឌល​ក៏​មាន​កម្មវិធី​សិក្សា​ភាសា​
អង់គ្លេស ក្រៅ​ម៉ោង​សម្រាប់​សិស្ស​
ផ្សេង​ទៀត​ផង​ដែរ។ ក្រៅ​ពី​កម្មវិធី​
សិក្សា មជ្ឈមណ្ឌល​ក៏​មាន​សកម្មភាព​

ផ្សេងៗ សម្រាប់​បុណ្យ​ធំៗ ដូចជា 
បណុយ្​ចលូ​ឆ្នា​ំខ្មែរ នងិ​បណុយ្​ព្រះយេស៊​ូ
ប្រសូត​នេះ។

កញា សុភាព បន្ត​ថា យើង​ប្រារព្ធ​
បណុយ្​ព្រះ​យេស៊ ូប្រសតូ គ ឺដើមប្​ីចែក​
រលំែក​អំណរ​សបប្ាយ​ជាមួយ​បង​ប្អនូ​ជា​
អណា​ព្យាបាល និង​សិស្សានុសិស្ស 
ព្រោះ​បុណ្យ​នេះ ជា​បុណ្យ​នៃ​អំណរ​
សប្បាយ រំលឹក​អំពី​សេចក្តី​ស្រលាញ់​
របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់។

នៅ​ក្នុង​ឨកាស​នោះ​ បូជាចារ្យ 
យ៉ាំងលូកា តាវ៉ូឡា ជា​បូជាចារ្យ​ទទួល​
ខុស​ត្រូវ​ព្រះ​សហគមន៍​តំបន់​កំពត 

បាន​ថ្លែង​ថា បុណ្យ​ណូអែល ជា​ពេល​
អំណរ​សប្បាយ ចែក​កាដូ និង មាន​
ម្ហបូ​អាហារ​រមួ​គ្នា។ ព្រះ​យេសូ៊​ប្រសូត​ក្នងុ​
ភាព​សមញ្ញ នៅ​ក្នុង​ក្រោល​សត្វ។ គេ​
ផ្តេក​ព្រះ​កុមារ ក្នងុ​ស្នកូ​សត្វ។ នោះ​ព្រះ​
សង្គ្រោះ​របស់​យើង​បាន​យាង​មក ដើម្ប​ី
សង្គ្រោះ​មនុស្ស​ទាំង​អស់ ។

លោក​បន្ត​ថា សូម​ឲ្យ​យើង​មាន​
ចិត្ត​ទូលំ​ទូលាយ ចេះ​ទទួល​មនុស្ស​
គ្រប់​រូប ដើម្បី​កសាង​សន្តិភាព សេចក្ត​ី
សុខសាន្ត។ «សូម​ព្រះយេស៊ូប្រសូត​
នាំ សេចក្តី​ស្រលាញ់ ដល់​យើង​ទាំង​
អស់គ្នា»។

ជា​អធិបតី​ក្នងុ​ពិធី លោក​អភិបាល 
អូលីវីយេ មាន​ប្រសាសន៍​ទៅ​កាន់​
កុមារា កុមារី​ជា​សិស្សានុសិស្ស និង​
អាណាពយ្ាបាល ព្រម​ទាង​លោក​គ្រ​ូអ្នក​
គ្រ​ូថា ថ្ងៃ​នេះ យើង​មាន​អំណរ​សបប្ាយ 
និង​បាន​ជួបជំុ នៅ​ក្នងុ​បុណយ្​ព្រះយេសូ៊​
ប្រសូត ជា​ថ្ងៃ​ដែល​យើង​សម្តែង​សេចក្ត​ី
ស្រលាញ់។ លោក​អភិបាល​ក៏​បាន​
សរសើរ ដល់​កូនៗ​ដែល​បាន​បង្ហាញ​
ទេពកោសល្យ តាមរយៈ​ការ​សម្តែង​
របា ំសិលប្ៈ និង​កាយ​វកិាយ​អំពី​កំណើត​
ព្រះ​យេស៊ូ។

លោក​អភិបាល​បន្ត​ថា កម្ពុជា​
បច្ចុប្បន្ន កម្ពុជា​កំពុង​រីក​ចម្រើន បើ​
ធៀប​នឹង​២០​ឆ្នា​ំមុន ហើយ ឆ្នា ំ២០៥០ 
កម្ពុជា​នឹង​ទៅ​ជា​ប្រទេស​អភិវឌ្ឍ រីក​
ចម្រើន។ ហេតុ​នេះ កុមារ​ទាងំ​នេះ ចូល​
សាលា​មត្តេយ្យ​របស់​យើង ដែល​មាន​
កម្មវធីិ មុ៉ងតេសូរី ដែល​កសាង​គ្រឹះ​រឹងមំា​
របស់​គេ ហើយ​ដល់​ឆ្នាំ​២០៥០ កុមារ​
ទាំង​នេះ​ទៅ​ជា​មាតាបិតា ល្អ និង​រួម​
គ្នា យ៉ាង​សកម្ម​ក្នុង​សង្គម។

លោក​​ផ្តាំ​អ្នក​គ្រូ សិស្សា​នុសិស្ស 
មាតាបិតាសិស្សថា  សូម​យក​ចិត្ត​ទុក​
ដាក់ ធ្វើ​ឲ្យ​សាលា​យើ​ងទៅ​ជា​សាលា​
ល្អ ធ្វើ​ជា​គ្រ​ូល្អ ធ្វើ​ជា​សិស្ស​ល្អ ដើម្ប​ីមាន​
អនាគត​ល្អ និង​កសាង​សង្គម​ល្អ៕ 

មជ្ឈមណ្ឌល​វប្បធម៌ និង​ភាសា​បរទេស ក្រុង​កំពត​ប្រារព្ធពិធ​ី
បុណ្យ​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត

សកម្មភាព​កុមារ​សម្តែង​រឿង​បុណ្យ​ព្រះ​យេស៊ូ​ប្រសូត។  រូបភាព សុធារិទ្ធ

Foreign Language and Cultural Center 
Celebrates Christmas

The Foreign Language 
and Cultural Center 
in Kampot city cel-
ebrated the Nativity 

of Jesus on the morning of 22nd 
December 2018 with Bishop Ol-
ivier Schmittaeusler of  the Ap-
ostolic Vicariate of Phnom Penh 
as the chief guest.  The center is 
an institution run by the Catholic 
Church in Kampot, which was 
established in 2007 by Bishop 
Olivier. 

The Director of the Center, 
Mss. Nhem Socheap said that 
the center has the Montessori-
style pre-school concept and it 
receives children aged between 
3 and 5. There is the primary 
class consisting of grades 1 and 

2 students being trained in gen-
eral knowledge.  The subjects of 
English, computer programmes 
and music were also incorpo-
rated into the school curriculum. 
There are a total of 104 students, 
of whom 75 are in kindergarten-
ers and the others 29 primary 
class students. 

The director further said 
that the center also has an extra 
English as a subject for other 
students. In addition to the study 
programme, the center initiated 
other activities for grand celebra-
tions such as Khmer New Year 
and Christmas. “We celebrate 
Christmas in order to share the 
joy with brothers and sisters, 
parents/guardians and students 

because this feast is a feast of joy 
reminiscent of God’s love” said 
Sopheap.  

On this occasion, Fr. 
Gianluca Tavola, the parish 
priest of the Kampot zone said: 
“Let us have open mindedness in 
accepting everyone to promote 
peace and happiness. Jesus was 
born to bring love to us all.”

Bishop Oliver as the main 
celebrant, spoke to the children, 
the students and the parent/
guardians saying: “Today we 
have the joy to gather at Christ-
mas – the day we demonstrate 
love. The Bishop also expressed 
his admiration for the children 
for showcasing their talents of 
performing dance with gestures 

regarding the Birth of Jesus. To-
day Cambodia is making prog-
ress when compared to the previ-
ous 20 years and in 2050 it will 
become a developed country. 
That’s why these children enter 
our school where the Montes-
sori programme will help to lay 
a strong foundation for them. In 
2050 they will become parents 
and be engaged actively in so-
ciety,”  

The bishop then instructed 
the teachers, the students and 
their parents, saying: “Please 
pay attention to making our 
school become a good one, by 
being good students and teach-
ers for a good future and a great 
society.” 

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត 
Kampot's ​​Pastoral Sector
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញថ្មី
Phnom Penh​ Tmey's Pastoral Sector

ព្រះ​វិហារ​សន្តសិលា​ពោធិ៍ចិនតុង​ នៃ​
មណ្ឌល​សកម្មភាព​ភ្នំពេញ​ថ្មី បាន​ប្រារព្ធ​
ខួប​២៥​ឆ្នា​ំនៃ​ការ​កកើត​មាន​ព្រះសហគមន៍​
នៅ​កម្ពុជា​ រួម​ជាមួយ​ពិធី​អគ្គសញ្ញា​លាប​
ថ្ងាស​ដល់​បេក្ខជន​១២រូប​ ដោយ​មាន​
លោក អូលីវយីេ ជ្មតីអី៊ស៊្លែរ​ ជា​អធិបតី និង​
មាន​គ្រសី្ត​បរស័ិទ​ជិត​ឆ្ងាយ​ចូល​រមួ​ជាច្រើន​
កុះករ​ នា​ថ្ងៃ​ទី​២ ធ្នូ ២០១៨ នេះ​ នៅ​
ភូមិ​ព្រៃ​ទា ខណ្ឌ​ដង្កោ រាជធានី​ភ្នំពេញ។​

ថ្លែង​នៅ​ក្នុង​ធម្មទេសនា នៃ​ខួប​
២៥​ឆ្នាំ​រួមជាមួយ​បេក្ខជន​១២​នាក់​ដែល​
ហៀប​នឹង​ទទួល​អគ្គសញ្ញា​លាប​ថ្ងាស​ដ៏​
ឱឡារឹក​នេះ​ លោក​អភិបាល​អូលីវីយេ 
បាន​មាន​ប្រសាសន៍​អប់រំ​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​
ទាំងអស់ ជាពិសេស​បេក្ខជន​ឲ្យ​ប្រកាន់​
យក​អាកប្បកិរិយា​ទាំង១០ ដើម្បី​ត្រៀម​
ខ្លួន​ទទួល​ព្រះយេសូ៊​គឺ៖ ១)​ យក​ចិត្ត​
ទុកដាក់​លើ​ព្រះ​ជាម្ចាស់ ដោយ​ផ្ញើ​ជីវិត​
លើ​ព្រះអង្គ​ពិត​មែន និង​ពឹង​ផ្អែក​លើ​
ព្រះអង្គ​ជានិច្ច។ ២) យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​
ស្វែង​រក​វត្តមាន​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់​នៅ​ក្នុង​
ជីវិត​របស់​យើង​ផ្ទាល់​ និង​នៅ​ក្នុង​បង​ប្អូន​
ឯទៀតៗ។ ៣) មាន​ចិត្ត​ល្អ​ដល់​បង​ប្អូន​ឯ​
ទៀតៗ​ដោយ​សម្រេច​ចិត្ត​ធ្វើ​ល្អ​សម្រាប់​
អ្នក​ដទៃ​កំុ​ចាំ​ដល់​ថ្ងៃ​បុណ្យ​ណូអែល។ 
៤) ឲយ្​យើង​សម្រុះ​សម្រលួ​ជាមួយ​បងប្អនូ​
ឯទៀត និង​ជាមួយ​ព្រះ​ជាម្ចាស់​ដោយសារ​
យើង​ត្រវូ​ទទួល​ការ​លើក​លែង​ទោស​ពី​ព្រះ​
ជាម្ចាស់​គ្រប់​ពេល​វេលា។ ៥) យក​ចិត្ត​ទុក​
ដាក់​អនុវត្ត​ព្រះ​បន្ទូល​នៅ​ក្នុង​ជីវិត​ប្រចាំ​
ថ្ងៃ។ ៦) ចេះ​ស្រឡាញ់​បង​ប្អូន​ឯ​ទៀតៗ 
និង​ស្រឡាញ​់ព្រះជាម្ចាស់។ ៧) ដឹង​គុណ​

ព្រះ​ជាម្ចាស់​ជានិច្ច ដោយ​អរព្រះគុណ​
ព្រះអង្គ​ដែល​បាន​ប្រទាន​ជីវិត​ឲ្យ​យើង។ 
៨) ហ៊ាន​ប្រកាស​ដំណឹង​ល្អ​។ ៩) ឲ្យ​
យើង​ទៅ​ជា​ពន្លឺ​បំភ្លឺ​ពិភពលោក។ ១០) 
អធិដ្ឋាន​ជានិច្ច។ 

នៅ​ឆ្នាំ​១៩៩៣​ដល់​ឆ្នាំ​១៩៩៥ 
ព្រះសហគមន៍​ពោធិ៍ចិនតុង​បាន​កសាង​
ព្រះវិហារ​​ឫស្សី​ដោយ​មាន​ដំបូល​ស្លឹក 
ដោយ​មាន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​ចំនួន​៦គ្រសួារ។ 
ក្រោយមក​នៅឆ្នា​ំ១៩៩៦​ដល់​ឆ្នា​ំ២០០៥ 
ស្ថានភាព​ព្រះសហគមន៍​នៅពោធិ៍ចិនតុង​
បាន​រីក​ចម្រើន​រហូត​ដល់​១៨​គ្រួសារ 
ហើយ​ព្រះវហិារ​មាន​ភាព​ទ្រឌុ​ទ្រោម​ និង​
តូច​ចង្អៀត ទើប​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​រួម​ជាមួយ​
បង​ប្រុស តឺ សូ៊ បាន​ជួសជុល​ព្រះវិហារ​ 
និង​បរិវេណ​ព្រះវិហារ​បាន​សមរម្យ​ និង​
ទូលាយ​ជាង​មុន។ ទោះជា​យ៉ាង​ណា​នេះ​
គ្រាន​់តែ​ជា​ការ​បណ្តោះ​អាសន្ន​តែ​ប៉ណុ្ណោះ 
ព្រោះ​ជីវតិ​នៃ​ព្រះសហគមន៍​មួយ​នេះ​បាន​
រីក​ចម្រើន​ដោយ​មាន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​កើន​
ឡើង​ជា​លំដាប់​ហើយ​ព្រះវិហារ​មាន​ការ​
ជួសជុល​ពីរ​ដង​ទៅ​ហើយ​បុ៉ន្តែ​នៅ​តែ​តូច​
ចង្អៀត និង​មាន​សំឡេង​រខំាន​ពី​មជ្ឈដ្ឋាន​
ខាង​ក្រៅ​ផង​នោះ​ ដែល​ជាហេតុ​ធ្វើ​ឲ្យ​
គ្រសី្ត​បរិស័ទ​មាន​ការ​លំបាក​ក្នងុ​ការ​ចូលរមួ​
លើក​តម្កើង​សិររីងុរឿង​ និង​អរព្រះគុណ​ព្រះ​
ជាម្ចាស់​ឬ​កម្មវិធី​អធិដ្ឋាន​នានា ​ហើយ​បាន​
លេច​ឮ​ដល់​លោកស្រី គីម ហារ ដែល​ជា​
អនិកជន​រស់​នៅ​សហរដ្ឋ​អាមេរិក​បាន​
ស្វែងរក​មូលនិធិ​ និង​បាន​សាងសង់​ព្រះ​
វិហារ​ថ្មី​នៅ​ថ្ងៃ​ទី១ មិថុនា ២០០៦ និង​
សម្ភោធ​នា​ថ្ងៃ​ទី១ កក្តដា​ ២០០៧៕​ 

ខួប​២៥​ឆ្នាំ​

25th Anniversary of 
St. Peter’s Church in 

Pochentong

St. Peter’s Church 
in Pochentong of 
the Phnom Penh 
pastoral sector 

celebrated the 25th anniver-
sary of establishing its pres-
ence in Cambodia with 12 
candidates receiving the Sac-
rament of Confirmation.  The 
celebration was presided over 
by Bishop Olivier Schmit-
taeusler. A larger number of 
Catholics from far and near 
attended this function on 2nd 
December 2018 in  Preytea 
village of Dongkau district, 
Phnom Penh.   

In his homily, His Lord-
ship instructed all Catholics 
present, especially the candi-
dates ready to be confirmed to 
adopt ten attitudes as follows:

“First, the truth (God is 
always listening). Second, 
search (God in others and in 
your day-to-day life). Third, 
be generous  and share your 
time and joy. Fourth, you 
reconcile with God and oth-
ers. Fifth, be coherent. You 
match your actions to your 
beliefs. Sixth, you love oth-
ers through simple and kind 
gestures. Seventh, be grateful 
to God for all His blessings. 
Eighth, speak about God and 
don’t be ashamed to do so. 

Ninth, you illuminate oth-
ers with joy and be a light 
in the world and tenth, you 
pray, dedicate special time 
for God.”

From 1993 to 1995, the 
Pochentong community built 
a church out of bamboo  with 
thatched roof for six Catho-
lic families. From 1996 to 
2005, the families grew to 
18 families and the church 
was getting dilapidated and 
narrow.  Parishioners and 
Bro. Teur Sou united to re-
pair the church and its com-
pound looked more proper 
and wider. However, it was 
then temporary because the 
life of this community has 
developed with Catholics 
steadily progressive and the 
church had already been 
repaired twice.  Still, it was 
narrow with much disturbed 
by noise outside, which was 
why the parishioners there 
had difficulties taking part 
in glorifying God through 
worship services including  
prayer sessions.

When this news reached 
the ears of Mrs. Kim Har, a 
US resident, she then raised 
funds to build a church on 1st 
June 2006. The church was in-
augurated on 1st July 2007. 

នៃព្រះវិហារ​សន្តសិលា​
ពោធិ៍ចិន​តុង​ ពិធីប្រារព្ធ​ខួប​២៥​ឆ្នាំ​នៃ​ការ​កកើត​មាន​ព្រះសហគមន៍​នៅ​កម្ពុជា​។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ

អូលីវីយេ ជ្មីតអ៊ីស៊្លែរ​ ជា​អធិបតី និង​មាន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​ជិត​ឆ្ងាយ​ចូល​រួម​ជាច្រើន។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ
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ជា​រៀងរាល់​មួយ​ឆ្នា​ំម្តង គ្រួសារ​ពន្លឺ​
មិត្តភាព​តែងតែ​ប្រារព្ធ​បុណ្យ​រំឭក​ដល់​
ព្រះនាង​ម៉ារី។ កាល​ពី​ថ្ងៃទី​០៩ ខែ​ធ្ន ូឆ្នាំ​
២០១៨​នេះ ក្រមុ​គ្រសួារ​ពន្ល​ឺមិត្តភាព​
បាន​រៀបចំ​បុណ្យ​ដើម្បី​កើត​សរសើរ​
ព្រះនាង​ម៉ារី និង​អរព្រះ​គុណ​ព្រះ​ជាម្ចាស់​
សម្រាប​ខួប​៥០​ឆ្នា ំនៃ​បេសកកម្ម​គ្រសួារ​
ពន្ល​ឺមិត្តភាព នៅ​ភ្នពំេញ។ កម្មវិធី​នេះ​ធ្វើ​
នៅ​ផ្ទះ​គ្រសួារ​ពន្ល​ឺមិត្តភាព ក្នងុ​ភូមិ​ទំនប់​
ទឹក សង្កាត់​បឹងទំពុន ខណ្ឌមានជ័យ 
រាជធានី​ភ្នពំេញ ដែល​មាន​លោក​អភិបាល 
អូលីវីយេ ជា​អធិបតី ព្រម​ទំាង​មាន​ការ​
ចូលរួម ពី​សំណាក់ បព្វជិត បព្វជិតា 
កម្មករ​កម្មការីនី​រោងចក្រ និង​កុមារ​
ជាច្រើន​នាក់​ផង​ដែរ។ 

សម្រាប់​គ្រសួារ​ពន្ល​ឺមិត្តភាព 
ព្រះនាង​ម៉ារី គឺ​ប្រៀប​ដូចជា​ក្សត្រយ៍ី​ និង​
ជាម្តាយ​មួយ​រូប ដែល​ពួក​គេ​ពឹង​ផ្អែក និង​
សង្ឃឹម​យ៉ាង​មុតមំា និង​រំឭក​នឹក​គុណ​ដល់​
ព្រះនាង​ម៉ារី ដែល​តែង​តែ​ធ្វើ​ការ​អស្ចារ្យ​
ជាច្រើន​ដល់​គ្រសួារ​ពន្ល​ឺមិត្តភាព។

ឱកាស​នោះ លោក​យាយ នីកូល 
ជា​បេសកជន​ដែល​បាន​នំា​ក្រមុ​គ្រួសារ​
ពន្ល​ឺមិត្តភាព មក​ចូល​មក​ក្នងុ​ប្រទេស​
កម្ពជុា បាន​លើក​ឡើង​ថា ថ្ងៃ​នេះ​ជា​បុណ្យ​
ធំ​ជាង​ថ្ងៃ​ធម្មតា ពី​ព្រោះ​មាន​បុណ្យ​ពន្លឺ​

មិត្តភាព ខួប​៥០​ឆ្នា​ំនៅ​ស្រកុ​ខ្មែរ។
លោក​យាយ​បន្ត​ថា ក្រុម​គ្រួសារ​

ពន្លឺ​មិត្តភាព មាន​នៅ​បារាំង នៅ​
អាហ្វ្រិច នៅ​ប្រេស៊ីល និង​នៅ​ស្រុក​
ខ្មែរ។ យើង​នៅ​ឆ្ងាយ​ពី​គ្នា ប៉ុន្តែ​យើង​
ចេះ​ស្រឡាញ់​គ្នា​ជា​គ្រួសារ​តែមួយ។ 
លោក​យាយ​ក៏​បាន​លើក​យក​ពាក្យ​បី​
ឃ្លា​មក​និយាយ គឺ​ទីមួយ​សូម​អរគុណ​
ព្រះ​នាង​ម៉ារី និង​សូម​អរគុណ​បង​ប្អូន​
ទាំង​អស់​គ្នា។ ទី​ពីរ មាន​ចិត្ត​សប្បាយ​
រកីរាយ​ណាស។់ លោក​យាយ​នៅ​ស្រកុ​
ខ្មែរ​យូរ​ហើយ​លោក​យាយ​ស្រឡាញ់​
ស្រុក​ខ្មែរ​ណាស់ ក្នុង​ចិត្ត​លោក​យាយ​

មាន​សង្ឃឹម​ ព្រោះ​លោក​យាយ​បាន​
ឃើញ​មាន​មនុស្ស​ជាច្រើន​ដែល​មាន​
ចិត្ត​ល្អ​ចេះ​ជួយ​អ្នក​ដទៃ។ និង​ទីបី ​
ចេះ​ស្រឡាញ់​គ្នា​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក ចេះ​
ស្រឡាញ​់ជវីតិ បើ​មនសុស្​ចេះ​ស្រឡាញ​់
គ្នា​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក នោះ​ពិភព​លោក​
យើង​នឹង​គ្មាន​សង្រ្គាម​ទេ ទាំងអស់​
គ្នា​ចេះ​ជួយ​គ្នា។

លោក​អភិបាល អូលីវីយេ បាន​
ថ្លែង​ថា ថ្ងៃ​នេះ​យើង​សប្បាយ​ចិត្ត​
ដោយសារ​យើង​ជួប​ជំុ​គ្នា​ក្នុង​គ្រួសារ​
ពន្លឺ​មិត្តភាព។ យើង​មក​ទីនេះ​យើង​
មិន​សូវ​ស្គាល់​គ្នា តែ​យើង​បាន​ជួប​មិត្ត​

ភក្តិ​ថ្មី។ យើង​ដឹង​ថា​ព្រះនាង​ម៉ារី គឺ​ជា​
ម្តាយ​មួយ​ពិសេស ដែល​អាច​ធ្វើ​ជា​គំរូ​
សម្រាប់​ម្តាយ​ទាងំអស់ ដោយសារ​ព្រះ​
នាង​ម៉ារ​ីស្រឡាញ​់កនូ ស្រឡាញ​់ប្ត ីមាន​
ទំនាក់ទំនង​យ៉ាង​ជិត​ស្នទិ្ធជាមួយ​បង​ប្អនូ​
គាត់ គាត់​ជួយ​អ្នក​ភូមិ​ដែល​កំពុង​ពិបាក​
ចិត្ត។ ជីវិត​របស់​យើង​ជួន​កាល​ពិបាក 
ជួន​កាល​ល្អ បុ៉ន្តែ​ក្នងុ​ជីវតិ​យើង​ឲ្យ​យើង​
មាន​គំរ​ូម្នាក់ ដែល​ណែនា​ំឲយ្​យើង​មាន​
កម្លាំង​ដើម្បី​ធ្វើ​តាម។ យើង​អាច​ទៅ​
មុខ​បាន ប្រសិន​បើ​យើង​អាច​ថែ​រក្សា​
ពន្លឺ​នៃ​មិត្តភាព​នៅ​ក្នុង​ចិត្ត​របស់​យើង 
ដែល​ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​ដឹង​ថា​ មនុស្ស​
ទាំង​អស់​ជា​បង​ប្អូន​គ្នា។

បន្ទាប់​មក​មាន​តំណាង​យុវតី 
និង​តំណាង​កម្មករ​កម្មការិនី​រោងចក្រ 
បាន​ឡើង​និយាយ​អំពី​ការ​លំបាក​ក្នុង​
ជីវិត និង​ថ្លែង​អំណរគុណ​ដល់​ក្រុម​
គ្រួសារ​ពន្លឺ​មិត្តភាព ដែល​បាន​ជួយ​
លើក​ទឹក​ចិត្ត និង​ផ្តល់​សេចក្តី​សង្ឃឹម​ថ្មី​
នៅ​ក្នងុ​ជីវតិ​របស់​ពួក​គាត់ ឲយ្​រក​ឃើញ​
ពន្លឺ​ថ្មី​មួយ​ដើម្បី​តស៊ូ​រស់​នៅ​បន្ត​ទៀត។ 
ក្រោយ​មក​មាន​ការ​បង្ហោះ​ប៉ោងប៉ោង 
ដែល​ជា​សញ្ញា​នៃ​អំណរ​សបប្ាយ ព្រម​
ទាំង​មាន​ការ​បរិភោគ​អាហារ​មិត្តភាព​
ជាមួយ​គ្នា​ផងដែរ៕​ 

គ្រួសារ​ពន្លឺ​មិត្តភាព៖ «បើ​យើង​ចេះ​ស្រឡាញ់​គ្នា​
ទៅ​វិញ​ទៅ​​នាំ​ឲ្យ​គ្មាន​សង្រ្គាម»

សកម្មភាពរួម
Vicariate

“If We Love Each Other, It Leads No War,” Family of Light and Friendship

Once a year, the 
Family of Light 
and Friendship 
c o m m e m o r a t e s 

the celebration of the life of the 
Blessed Virgin Mary. On 9th De-
cember 2018 the Family of Light 
and Friendship  marked the life of 
the Blessed Virgin Mary with the 
Eucharist on the occasion of the 
50 anniversary of its presence in 
the Capital city of  Phnom Penh in 
Cambodia.  The programme took 
place at the house of  the Family 
in Tomnub Teuk village, Boeung 
Tompun quarter, Meanchey dis-
trict, Phnom Pemh. It was pre-
sided over by Bishop Olivier 
Schmittaeusler of the Apostolic 
Vicariate of Phnom Penh. The 
event saw a lot of people attend-
ing, including religious, factory  

workers and  children. 
For the Family of Light and 

Friendship, the Blessed Virgin 
Mary was likened to a Queen and 
a Mother  whom they depend on 
and pin firm hopes on. The com-
memoration of Mary is always 
performing wonders to the Family.

On the occasion,  an old lady 
Nicol, an envoy introducing the 
Family of Light and Friendship 
into Cambodia, said that today 
was a bigger day than usual one 
because it celebrates the 50th an-
niversary of the group’s presence 
in Cambodia. “The Family of Light 
and Friendship   in France, Africa, 
Brazil and Cambodia is far apart 
from each other, but we keep loving 
one another as one family,” the lady 
said.  She also said “First, I thank 
the Blessed Virgin Mary and all the 

brethren. Second, I am happy.”
This lady has lived in Cambo-

dia for many years  and she loves 
the country very much. At heart she 
has hope because she saw many 
good-hearted people helping oth-
ers. Third,  they keep loving one 
another and love life. “If humans 
keep loving one another, then our 
world will not be at war.All  will be 
helping one another.”

Bishop Olivier said: “Today 
we are happy because we gather in 
the Family of Light and Friendship. 
We come here though we do not 
know  each other very much, but 
we meet new friends. We know that 
the Blessed Virgin Mary is a special 
Mother, who can set an example 
for all mothers to follow. Because 
She loves Her Son and Her hus-
band,  She has close relationships 

with Her brothers and sisters. She 
helped villagers who are sad. Our 
life, sometimes, is good and at other 
times not so good, but in our life, it 
allows us to be an example, who 
leads us to have the strength to imi-
tate Her.We can go forward, if can 
take care of  the light of friendships 
in our hearts, which leads us to 
know that all humans are brothers 
and sisters.”

A young female  representa-
tive and a factory worker rose to 
give testimonies of the difficulties 
in life and thanked the Family of 
Light and Friendship for help-
ing and giving hope to discover 
a new light to struggle on.  It 
was followed by the releasing of 
balloons, which is a sign of joy.  
They also had a fellowship meal 
in a pleasant atmosphere.  

លោកយាយនីកូលសំណេះ​សំណាលជាមួយក្រុម​កម្មករកម្មការិនី និងកុមារ​នៅ​ក្រុម​គ្រួសារ​
ពន្លឺមិត្ត​ភាព​។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ
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សកម្មភាពរួម
Vicariate

សម្ពន្ធកាតូលិក​ដើម្បី​មនុស្ស​ធម៌ និង​ការ​អភិវឌ្ឍ 
(CACD) ជួបជំុ​គ្នា​ដើម្បី​រិះ​គិត​អំពី​សកម្មភាព និង​
បេសកកម្ម​ដោយ​ផ្អែក​លើ​ទ្រឹស្តី​របស់​ព្រះសហគន៍​
កាតូលិក​នៅ​ក្នងុ​សង្គម ដែល​ធ្វើ​ឡើង​នៅ​ការយិាល័យ​
កណ្តាល​របស់​អង្គការ​ការីតាស​កម្ពុជា កាល​ពី​ថ្ងៃ​ទី​
១៤ ខែ​មករា ឆ្នា​ំ២០១៩ ដោយ​មាន​លោក​អភិបាល​
អលូីវីយេ ជ្មតីអសី្ល៊ែរ ជាអធបិត ីនងិ​មាន​អ្នក​ចលូរួម​ព​ី
បណ្តា​អង្គការ​កាតូលកិ តំណាង​ការិយាល័យ​នីមួយៗ 
និង​ក្រុម​បព្វជិត-ជីតា​ប្រមាណ​ជាង​៣០​នាក់។ 

ក្នុង​ពេល​ចាប់​ផ្តើម​កម្មវិធី​លោក​អភិបាល​បាន​
លើក​ឡើង​អំពី​ដំណើរការ​របស់​ក្រុម​CACD នេះ​
ថា ក្រុម​នេះ​បង្កើត​ឡើង​ដោយ​មាន​បី​ក្រុម​ចូល​
រួម គឺ​អង្គការ​កាតូលិក ក្រុម​បព្វជិត-ជីតា ដែល​មាន​
សកម្មភាព​ក្នងុ​សង្គម និង​ក្រមុ​ការិយាល័យ​មួយ​ចំនួន​
ក្នងុ​ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ។ ក្រមុ​ទាងំ​នេះ​ធ្វើ​ការងារ​មនុស្ស​
ធម៌​ក្នុង​ការ​ប្រកាស​ដំណឹង​ល្អ​គឺ​សម្តែង​ធម៌​មេត្តា​
ករុណា​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់ ដោយ​ឆ្លើយ​តប​តម្រូវ​ការ​
របស់​មនុស្ស​ក្នុង​សង្គម។ 

ក្នុង​នោះ​ដែរ លោក​អភិបាល​បាន​បង្ហាញ​នូវ​
សកម្មភាព​មួយ​ចំនួន ដែល​ព្រះសហគមន៍ បាន​ចូលរមួ​
ក្នងុ​សង្គម​ក្នងុ​ការ​ផ្តល់​នូវ​ក្ត​ីសង្ឃមឹ​ដល់​មនុស្ស​តូចតាច។ 
លោក​អភិបាល អូលីវយីេ សង្កត់​ធ្ងន់​ថា ព្រះសហគមន៍​
គឺ​ជា​គ្រសួារ​ធំ​មួយ ជា​ការ​ត្រាស់​ហៅ​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់ 
ដើម្បី​ផ្តល់​សេចក្តី​ស្រឡាញ់ ផ្តល់​ក្តី​សង្ឃឹម។

លោក​និយាយ​ថា យើង​ត្រវូ​ធ្វើ​ឲយ្​ព្រះសហគមន៍​
ក្លាយ​ជា​ឪពុក​ម្តាយ​សម្រាប់​មនុស្ស​ទាំងអស់។ 

លោក ម៉ាក សី៊លវ៉ា (Marc D’silva) ជា​ប្រធាន​
អង្គការ​ CRS Cambodia និង​ជា​វាគ្មនិ​ក្នងុ​អង្គពិធី​
ប្រជំុ​នេះ មាន​ប្រសាសន៍​ថា យើង​មិនមែន​ត្រមឹ​តែ​ជា​

អង្គការ​បុ៉ណ្ណោះ​ទេ ហើយ​យើង​ក៏​មិន​ធ្វើ​ដូចជា​ក្រមុហុ៊ន 
ដែល​មិន​បម្រើ​ដល់​ជន​ក្រកី្រ​ដែរ។ ទិសដៅ​របស់​យើង​
គឺ​ឆ្លើយ​តប​ភ្លាមៗ ទៅ​តាម​តម្រវូ​ការ​របស់​ជន​ក្រកី្រ។

លោក​បាន​លើក​ឡើង​​បន្ត​ទៀត​ថា សង្គម​
បច្ចបុប្ន្ន​មាន​ការ​អភិវឌឍ្​​ខ្លាងំ​មែន តែ​អ្វ​ីដែល​យើង​ត្រវូ​
អភិវឌឍ្​នោះ​ គឺ​មនុសស្​ឲ្យ​គេ​មាន​ចិត្ត​មេត្តា​ករណុា ចិត្ត​
សប្បុរស គំនិត​ទូលំទូលាយ និង​សេចក្តី​ស្រឡាញ់។

លោក​បន្ត​ថា នៅ​ក្នងុ​ប្រព័ន្ធ​ការងារ​ចំាបាច់​ត្រវូ​
តែ​អភិវឌ្ឍ​មនុស្ស គឺ​ធ្វើ​ឲ្យ​ល្អ​បំផុត និង​ជួយ​គេ​ឲ្យ​មាន​
បច្ចេកទេស​កម្រតិ​ខ្ពស់ និង​មាន​មោទនភាព​សម្រាប់​ខ្លនួ។ 
លោក​ម៉ាក បាន​បន្ថែម​ទៀត​ថា យើង​ក៏​ត្រវូ​តែ​មាន​
សាមគ្គ​ីគ្នា ដើម្បី​ឲ្យ​មនុស្ស​ទំាងអស់​បង្ហាញ​សមត្ថភាព​
ពេញ​លក្ខណៈ និង​ឲ្យ​រីក​ចម្រើន​អស់​ពី​សមត្ថភាព​របស់​ពួក​
គេ។ មិន​ត្រមឹ​តែ​បុ៉ណ្ណោះ យើង​ក៏​ត្រវូ​បង្កើត​ទំនាក់ទំនង​
ជាមួយ​អង្គការ​នានា ដើម្បី​ចែក​រំលែក​បទពិសោធ​ឲ្យ​គ្នា​

ទៅ​វិញ​ទៅ​មក​ក្នងុ​ការ​អភិវឌ្ឍ​រួម​គ្នា។ 
លោក​បន្ត​ថា យើង​ត្រវូ​ចូលរមួ​យ៉ាង​ណា​ ដើម្ប​ី

ឲយ្​វស័ិយ​ឯកជន ស្ថាប័ន​សារធារណៈ និង សង្គម​ស៊វីីល 
ធ្វើ​ដំណើរ​រមួ​ជាមួយ​គ្នា។ ហើយ​ឲ្យ​យើង​ដែល​ជា​ស្ថាប័ន​
កាតូលិក​ក្លាយ​ជា​គំរ ូនិង​មាន​ឥទ្ធពិល​លើ​ស្ថាប័ន​នានា។

នៅ​ក្នុង​កិច្ច​ប្រជុំ​នេះ អ្នក​ចូលរួម​ទាំងអស់​
បាន​ចែក​ចេញ​ជា​៣​ក្រុម​ធំៗ គឺ ដើម្បី​ចែក​រំលែក​
បទពិសោធ និង​រិះ​គិត​រួម​គ្នា​អំពី​គ្រួសារ ការ​អប់រំ និង​
យុវជន ដោយ​ផ្តោត​សំខាន់​អំពី បញ្ហា​ប្រឈម​នានា 
និង​អំពី​សេចក្តី​ដែល​ស្ថាប័ន​នីមួយៗ​បាន​ឆ្លើយ​តប​
ដោះស្រាយ​បញ្ហា​ដែល​ជួប​ប្រទះ ព្រម​ទាំង​រិះគិត​
ធ្វើ​ផែនការ​សកម្មភាព ដែល​អាច​អនុវត្ត​រួម​គ្នា​ឲ្យ​
មាន​ប្រសិទ្ធភាព​ក្នុង​ការ​ឆ្លើយ​តប​នឹង​សេចក្តី​ត្រូវ​ការ​
របស់​ប្រជាជន និង​ដោះស្រាយ​បញ្ហា​នានា​ដែល​គេ​
ប្រឈម​ផង៕ 

Catholic Alliance for Charity And Development (CACD)

Members of the Catholic Alli-
ance for Charity and Devel-
opment gathered on the 14th 
January 2019 to reflect on 

their activities and missions based on Catholic 
Social Teachings. The gathering was held at the 
headquarters of Caritas Cambodia, which was 
chaired by Bishop Olivier Schmittaeusler of the 
Apostolic Vicariate of Phnom Penh, with more 
than 30 representatives of each office, Catholic 
organization and religious orders attending. 

 Commencing the meeting, His Lordship 
made mention of the process of CACD that the 
team had been established by merging from 
groups –the Catholic organization, religious 
orders that has activities in society and certain 
other offices in the Phnom Penh diocese. 

 The groups have done works of charity by 
being witnesses to the Gospel – the expression of 
God’s Mercy by responding to the needs of society. 

 The Bishop also highlighted some activ-

ities in which the Church has engaged by pro-
viding hope for the unfortunate. He stressed 
that the Church is a large family, which is the 
call of God to provide love and hope. “We 
must allow the Church to become a parent for 
all members of society.”

Mark, the president of Catholic Relief 
Services (CRS) Cambodia and a speaker at the 
meeting, said: “We are not only an organiza-
tion, but we do not act as a company that does 
not serve the poor. Our goals are to respond im-
mediately to needs of the poor. The society of 
today has developed considerably but what we 
have yet to develop persons to have compas-
sion, generosity, wide-mindedness and love.”

 He went on to say that in the work system 
it was necessary to develop human resources.  
It helped them have high-level of techniques 
and pride for their own. Mr. Mark added: “We 
also must have solidarity in order for all the 
persons to demonstrate their complete capaci-

ties and to develop those capacities. We have 
to create a relationship with various organiza-
tions to share personal experiences with one 
another in joint development.”

“We have to participate in these efforts 
by doing everything in order for private/public 
institutions including the civil society to work 
together and allow those who are from Catholic 
institutions to become a model and have influ-
ence on various institutions,” continued Mark.

At the meeting, all the participants were 
divided into three large groups sharing their per-
sonal experiences with one another and reflect 
together on the subject of families, education and 
youth. The reflection focused mainly on issues, 
challenges and the needs responded to by each 
institution in order to solve the problems encoun-
tered. The reflection also focused on action plans 
that can be effectively implemented together in 
responding to the needs of the people and solv-
ing the problems faced by them. 

CACD រិះ​គិត​រួម​គ្នា​អំពី​បេសកកម្ម និង​ទិសដៅ​ដើម្បី​ឆ្លើយ​តប​សង្គម

សមាជិកនៃ​សម្ពន្ធ​កាតូលិក​ដើម្បី​មនុស្សធម៌ និង​ការអភិវឌ្ឍ ជួបជុំ​គ្នា​​។  រូបភាព៖​ស៊ីអេសស៊ី
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ព្រះវិហារ​ព្រះកុមារ​យេសូ៊ បឹង​ទំពន់ 
បាន​រៀបចំ​ការ​អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​យប់​
លើក​ទី​៧៨ ស្រប​តាម​ការ​ណែនា​ំរបស់​
ព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ ​
ដើមប្​ីឲយ្​មាន​យុវជន យុវនារី​​នៅ​កម្ពុជា​
ឆ្លើយ​តប​ទៅ​នឹង​ការ​ត្រាស់​ហៅ​របស់​
ព្រះ​ជាម្ចាស់​ដោយ​ថ្វាយ​ខ្លនួ​ជា​បព្វជិត 
បព្វជិតា បម្រើ​ព្រះសហគមន៍ និង​បម្រើ​
បង​ប្អូន​ឯទៀតៗ។ 

ពិធី​អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​យប់​នេះ ​
បាន​ប្រព្រឹត្ត​ទៅ​ក្រោម​អធិបតីភាព ​
លោក​អភិបាល ព្រះសហគមន៍​ភូមិភាគ​
ភ្នពំេញ ​អូលវីយីេ ជ្មតី​អី៊ស្ល៊ែរ ដោយ​មាន​
លោក​បូជាចារ្យ និង​ក្រុម​សាសន​ទូត​
ផ្សេងៗ រួម​ជាមួយ​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​បាន​
ចូលរួម​ជា​ច្រើន​កុះករ​ នា​ល្ងាច​ថ្ងៃ​ទី​៣ 
មករា ២០១៩ នៅ​សង្កាត់​បឹង​ទំពន់១ 
ខណ្ឌ​មានជ័យ រាជធានី​ភ្នំពេញ។

នៅ​ក្នងុ​ឱកាស​នេះ​ដែរ​លោក​
អភិបាល​ បាន​រំឭក​គ្រសី្ត​បរិស័ទ​អំពី​
បទ​ពិសោធ​នា​ពេល​ប្រារព្ធ​ពិធី​បុណ្យ​
ព្រះយេសូ៊​ប្រសូត​ ឆ្នា​ំ២០១៨ នៅ​តាម​
ព្រះ​សហគមន៍​នីមួយៗ។ លោក​ថា​ នៅ​

ពេល​នោះ​មាន​បង​ប្អនូ​ដែល​មិន​មែន​ជា​
គ្រសី្ត​បរិស័ទ​ជាច្រើន​មក​ចូលរួម​នៅ​ក្នងុ​
ពិធី​បុណ្យ​​គឺ មក​ដោយសារ​​ជាពេល​វេលា​
ដើម្បី​សប្បាយ​រួមគ្នា មក​ដោយសារ​អាច​
ទទួល​អំណោយ​ខ្លះៗ មក ដោយសារ​
ពួក​គាត់​យល់​ថា  ​ថ្ងៃ​ហ្នងឹ​ជាថ្ងៃ​ដែល​
យើង​ទៅ​ជា​គ្រសួារ​មួយ​ដែល​ណែនំា​
ឲ្យ​ភ្លេច​នូវ​បញ្ហា  ទុក្ខ​ព្រយួ​ និង​ណែនំា​
ឲ្យ​រស់​នៅ​ក្នងុ​សេចក្ត​ីសង្ឃឹម។

លោក​អូលីវីយេ  ​មាន​ប្រសាសន៍​
ណែនា​ំគ្រសី្ត​បរស័ិទ ជាពិសេស​ចំពោះ​
យវុជន​យវុនារ​ី​នៅ​ក្នងុ​ធម្មទេសនា​ថា៖ 
យប់​នេះ​យើង​អធិដ្ឋាន​សម្រាប់​ការ​
ត្រាស់​ហៅ​លើក​ទី​៧៨ សូម​ឲ្យ​យើង​
យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​ថែម​ទៀត ព្រោះ​
ព្រះសហគមន៍​របស់​យើង​មាន​សាសន​
ទូត​ច្រើន​មែន តែ​សាសន​ទូត​ទាងំ​នោះ​
ធ្វើ​ដំណើរ​ផ្លាស់​ប្តូរ​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក និង​
មាន​លោក​បូជាចារ្យ​ ក៏​ដូចជា​បង​ប្រសុ​
បង​ស្រី​មិន​ទាន់​គ្រប់​គ្រាន់​នៅ​ឡើយ​
ទេ។ លោក​បន្ត​ថា យើង​ត្រ​ូមាន​លោក​
បូជាចារ្យ និង​បងស្រី​ដែល​រស់​នៅ​រួម​
ជាមួយ​បង​ប្អូន​ដូច​ព្រះយេសូ៊​ពី​ដើម 

ដើម្បី​ជួយ​លើក​ទឹក​ចិត្ត​បង​ប្អូន​ ដើម្បី​
អប់រំ ដើម្បី​បំភ្លឺ ដើម្បី​ធ្វើ​ជា​យ៉ូហាន​
បាទីស្ត។ ជា​តួនាទី​របស់​លោក​បូជាចារយ្ 
បង​ប្រុស បង​ស្រី គឺ​បង្ហាញ​ព្រះយេស៊ូ​
ឲ្យ​បង​ប្អូន​ចាប់​ផ្តើម​ទទួល​ទឹក​ដែល​
ណែនាំ​ឲ្យ​មាន​ជីវិត​អស់​កល្ប​ជានិច្ច​
ដូច​ស្រ្តី​សាម៉ារី។ 

លោក​​ផ្តាំ​ផ្ញើ​ទៅ​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​ធ្វើ​
យ៉ាងណា​​ឲ្យ​រក​ឃើញ​ផ្លវូ និង​គោលដៅ​
នៅ​ក្នុង​ជីវិត​យ៉ាង​ច្បាស់​លាស់​ដោយ 
អធិដ្ឋាន និង​មាន​ក្រុម​គ្រួសារ​កាតូលិក​
យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​រស់នៅ​ក្នងុ​បរយិាកាស​
យ៉ាង​ពិសេស​ ដោយសារ​ការ​ត្រាស់​
ហៅ​លូតលាស់ និង​រីក​ចម្រើន​នៅ​ក្នុង​
ក្រុម​គ្រួសារ។

លោក​អភិបាល​អូលីវីយេ ក៏​បាន​
ស្នើ​សំុ​ឲ្យ​យុវជន​យុវនារី​ឆ្លើយ​តប​ទៅ​
នឹង​ការ​ត្រាស់​ហៅ​របស់​ព្រះជាម្ចាស់​ 
និង​ទុក​អទិភាព​ពិសេស​សម្រាប់​ភូមិភាគ​

នីមួយៗ ដើម្បី​បំពេញ​បេសកកម្ម​
ដែល​ព្រះ​ជាម្ចាស់​បាន​ប្រទាន​ឲ្យ។ 
ព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ 
តែង​តែ​រៀបចំ​ការ​អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​
យប់​សម្រាប់​ការ​ត្រាស់​ហៅ​នេះ​ជា​
រៀងរាល់​ដើម​ខែ​នីមួយៗ និង​ផ្លាស់​ប្តូរ​
ទៅ​តាម​ទី​កន្លែង​នានា​ក្នុង​ភូមិភាគ​
ភ្នំពេញ ប្រមាណ​ជាង​៦​ឆ្នាំ​កន្លង​មក​
ហើយ។ ជា​លទ្ធផល​ព្រះ​សហគមន៍​បាន​
ទទួល​យុវជន​ចំនួន​៤រូប​ឲ្យ​ទៅ​ជា​បូជា​
ចារ្យ​នៅ​តាម​ភូមិភាគ​នីមួយៗ និង​
មាន​យុវនារី​ជា​ច្រើនរូប​បាន​ថ្វាយ​ខ្លួន​
តាមរយៈ​ពាក្យ​សច្ចា​ប្រណិធាន​នៅ​
ក្នុង​ក្រុម​គ្រួសារ​ព្រះ​នាងម៉ារី​ជា​ទី​ពំនឹង​
ពំនាក់​ ក្រុម​គ្រួសារ​ឧបការគុណ ក្រុម​
អ្នក​បម្រើ​នៃ​សេចក្តី​ស្រលាញ់​ដ៏​និមល​
របស់​ព្រះនាងម៉ារី (កំពង់ធំ)   ក្រុម​
គ្រសួារ​ស្រឡាញ​់ព្រះ​ឈើ​ឆ្កាង នងិ​ក្រមុ​
គ្រសួារ​បុត្រ​ីបម្រើ​ព្រះយេសូ៊​ជាដើម៕ 

អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​យប់​
សម្រាប់​ការ​ត្រាស់​ហៅ​

លើក​ទី​៧៨

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងត្បួង
South Phnom Penh's ​​Pastoral Sector

78th Night of Prayer for Vacations

The church of the 
Child Jesus in 
Boeung Tompun held 
a night of  prayer for 

vocations for the 78th time  in line 
with the guidance of the Catholic 
diocese of Phnom Penh in order 
for youth in Cambodia to answer 
the call of God, thereby offering 
themselves as religious life, serv-
ing the Church and people. 

The prayer took place in 
the presence of Bishop  Olivier 
Schmittaeusler of Phnom Penh. 
Priests and other missionaries in-
cluding the large number of Catho-
lics also took part in this event on 
the evening of  3rd January 2019 
in Boeung Tompun I quarter, 
Meanchey district  of Phnom Penh. 

On the occasion, His Lord-

ship reminded the Catholics of the 
experience when the Nativity of Je-
sus was observed in the year 2018 
at each parish.  He said that at that 
time there were a lot of non-Cath-
olics attending the celebrations. It 
was because of a time to be happy 
together and exchange presents. 
Because they understood that the 
day when we become one family 
leading to forgetting of problems, 
sorrows and live in hope. 

In his homily, Bishop Olivier 
advised the Catholics, especially 
the youth: “Tonight, we pray for 
the 78th time for vocations. May 
we pay more attention because our 
Church   has very many missionar-
ies, but those missionaries are not 
sufficient to serve as priests and 
brothers as well as nuns yet.” 

“We must have the priests 
and nuns who live with the breth-
ren just as Jesus in ancient times 
to encourage, educate and in-
spire them and to act as John the 
Baptist did. It is the role of the 
priests, the nuns, and the broth-
ers who are to show Jesus to the 
brethren and receive the water, 
which leads to eternal life as the 
Samarian woman experienced,” 
continued the Bishop. 

Bishop Olivier instructed the 
Catholics to do what it takes to dis-
cover a clear way and a clear goal 
in life by prayer. Moreover, there 
are Catholic families focusing their 
attention on a special atmosphere 
because the vocations had grown 
and made progress in families. 

The Bishop also asked the 

youth to respond to the call of 
God and give a special priority 
in each diocese in order to fulfill 
the mission bestowed on them 
by God. The Catholic diocese of 
Phnom Penh has held the night of 
prayer for vocations every month 
in various places of the diocese 
for some six years. As a result, 
the Church received four youth 
into the priesthood in each dio-
cese and there are a lot of youth 
offering their lives to making 
their vows in the congregations 
of Daughters of Mary Help of 
Christians (FMA), Providence of 
Portieux Sisters (PP), Sisters Ser-
vant of the Immaculate Heart of 
Mary (SIHM) (Kampong Thom), 
Sisters Lovers of the Cross and 
Sister Servants of Jesus.​  

ការ​អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​យប់​សម្រាប់​ការ​ត្រាស់​ហៅ​លើក​ទី​៧៨ ។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ
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យុវជន យុវនារ ីនិង​គ្រសី្ត​បរិស័ទ​ប្រមាណ​២៥០​
នាក់​នៃ​ព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ 
បាន​ធ្វើ​ដំណើរ​បូជនីយេសក៍​នៅ​ខេត្ត​កំពង់ធំ 
រៀបចំ​ដោយ​ការិយាល័យ យុវជន ជំទង់ និង​
កុមារ ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ ពីថ្ងៃទី ២៥​ដល់​ថ្ងៃ​ទី​
២៧ មករា ២០១៩ ក្រោម​ការ​ណែនា​ំពី​លោក​
អភិបាល អូលីវីយេ ជ្មីតអីស៊្លែរ។ 

លោក ស៊ាន់ សារឿន ប្រធាន​ការិយាល័យ 
យុវជន ជំទង់ និង​កុមារ បាន​ឲ្យ​ដឹង​ថា 
បូជនីយេសក៍ចរ​នេះ​គឺ​ជា​លើក​ទី៩ ដោយ​ថ្មើរ​
ជើង​ចំងាយ​១៩​គីឡូម៉ែត្រ ពី​ព្រះ​សហគមន៍​
ភូមិប៉ាង​ទៅ​កាន់​ព្រះ​សហគមន៍​តាងំគោក ក្នងុ​
ខេត្ត​កំពង់ធំ ជាដីម​រណសាក្សី​នៃ​ព្រះសហគមន៍​
កាតូលិក​កម្ពជុា។ បូជនីយេសក៍​នេះ ធ្វើ​ឡើង​​លើ​
ប្រធាន​បទ «នាង​ខ្ញុ​ំជា​អ្នក​បម្រើ​របស់​ព្រះអម្ចាស់ 
សូម​ឲ្យ​បាន​សម្រេច​តាម​ពាក្យ​របស់​លោក​ចុះ!» 
(លក ១,៣៨) ស្រប​តាម​​ទិវា​យុវជន​ទូទាំង​
ពិភពលោក នៅ​ប្រទេស​ប៉ាណាម៉ា។ 

លោក សារឿន បន្ថែម​ថា បូជនីយចរ​នេះ 
គឺ​ដើម្បី​បង្ហាញ​ពី​ជំនឿ និង​សេចក្ត​ីសង្ឃឹម​តាមរយៈ​
ការ​អធិដ្ឋាន។ «យើង​ឃើញ​ថា នៅ​ពេល​យើង​
ដើរ​ បង​ប្អនូ​(ប្រជាជន) គាត់​ចាប់​អារម្មណ៍​ ខ្លះ​គាត់​
សួរ​យើងថា​យើង​កំពុង​ធ្វើ​អី ហើយ​ដើរ​ពី​ណា​មក 
ដើរ​ធ្វើ​អី ជាដើម។» លោក​សារឿន បញ្ជាក់។

ក្នងុ​ការ​ធ្វើ​ដំណើរ​នេះ ត្រវូ​ចំណាយ​ពេល​
៦ម៉ោង ពី​ព្រកឹ​រហូត​ដល់​រសៀល ដែល​ក្នងុ​នោះ​
ត្រូវ​បាន​បែង​ចែក​ជា​បី​ដំណាក់​កាល។ ក្នុង​
ដំណាក់​កាល​នីមួយៗ យុវជន យុវនារី ទាងំ​អស់​
បាន​ទទួល​ការ​អប់រ​ំពី​លោក​អភិបាល អូលីវយីេ 
ទាក់ទង​នឹង​ការ​ស្គាល់​ខ្លនួ​ឯង ការ​ជ្រើសរើស​ជន​
គំរ​ូសម្រាប់​ជីវតិ​រស់នៅ និងការ​កំណត់​ទិសដៅ​
របស់​ខ្លួន​ ដោយ​ផ្សារ​ភ្ជាប់​ជាមួយ​ជំនឿ​យ៉ាង​
រងឹមា ំដើម្ប​ីប្រកាស​ដំណងឹ​ល្អ និង​ស្រឡាញ​់អ្នក​
ដទៃ​ដូច​ព្រះយេសូ៊​បាន​ស្រឡាញ​់មនុសស្​លោក។ 

នៅ​ថ្ងៃ​បិទបញ្ចប់​នៃ​កម្មវធីិ​លោក​អភិបាល​
បាន​ថ្វាយ​អភិបូជា​បិទ​ ដោយ​រំលឹក​អំពី​ជីវិត​
អស់​លោក​ដែល​បាន​ស្លាប់​ដោយ​សារ​ជំនឿ​
ក្នុង​របប​ប្រល័យ​ពូជ​សាសន៍​បុ៉ល ពត​ មាន​
លោក​អភិបាល​ឆ្មារ សាឡាស លោក​បូជាចារ្យ 
ឆ្មារ ​សាឡឹម លោក​បូជាចារ្យ ទ្រឿង សំរើន 
ជាដើម ជា​គំរូ​នៃ​ជំនឿ​សម្រាប់​គ្រីស្ត​បរិស័ទ។ 
អភិបូជា​នេះ បាន​ធ្វើ​ឡើង​ក្នុង​ខ្ទម​ដែល​ដាក់​
គ្រែ​របស់​អស់​លោក​ដែល​បាន​ថ្វាយ​អភិបូជា​
រមួ​គ្នា​មុន​ពេល​បាត់​ដំណងឹ​ឬ​ទទួល​រមណភាព។ 
លោក​អភិបាល​មាន​ប្រសាសន៍​ថា៖ «យើង​
មាន​ឧបសគ្គ​នៅ​ក្នុង​ជីវិត តែ​សំខាន់​សូម​ឲ្យ​
យើង​ការពារ​ថែ​រក្សា​ជំនឿ​របស់​យើង​ ទោះបី​
មាន​គេរិះគន់​ មាន​គេ​និយាយ​ដើម​ក៏ដោយ»។ 

អភិបូជា​បិទ​កម្មវិធី​នេះ គឺ​ស្រប​ពេល​ទិវា​
យុវជន​ពិភពលោក​ត្រវូ​បាន​បិទ​បញ្ចប់​ផង​ដែរ។ 

បន្ទាប់​ពី​បញ្ចប់​កម្មវិធី​នេះ លោក ស៊ាន់ 
សារឿន សូម​ឲ្យ​អ្នក​ចូលរួម​ទំាងអស់​បន្ត​ការ​
អធិដ្ឋាន​ដល់​យុវជន​កម្ពជុា ក៏​ដូចជា​យុវជន​
ទូទំាង​ពិភពលោក។ លោក​ក៏​រំពឹង​ថា៖ «អ្នក​ដែល​
ចូលរួម​នឹង​ទទួល​បាន​នូវ​អ្វ​ីដែល​ថ្ម ីនិង​មាន​ជំនឿ​
រឹងមំា​ថែម​ទៀត ដើម្បី​បម្រើ​ព្រះសហគមន៍ និង​
សង្គម ដោយ​ចែក​រំលែក​សេចក្ត​ីស្រឡាញ់​ទំាង​
នៅ​ក្នងុ​គ្រសួារ និង​មនុស្ស​នៅ​ជំុវិញ​ខ្លនួ​ផង​ដែរ»។ 

កញ្ញា ចឹម ស្រមិីច យុវនារ​ីមក​ពី​ព្រះវហិារ​
ព្រះកុមារ​យេសូ៊ (បឹងទំពុន) បាន​ឲ្យ​ដឹង​ថា៖ «ខ្ញុ​ំ
មាន​អំណរ​សបប្ាយ​ដែល​បាន​ដើរ​ក្នងុ​ព្រះនាម​
ព្រះជាម្ចាស់ ហើយ​វត្តមាន​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់​
បាន​ជួយ​ជំរុញ​ឲ្យ​ខ្ញុំ​ដើរ​ទៅ​មុខ»។ នាង​ប្រាប់​
ទៀតថា នាង​តែង​តែ​មក​ចូលរួម​កម្មវិធី​នេះ​
ជា​រៀងរាល់​ឆ្នាំ​ដោយ​សារ​​បាន​ជួប​មុខ​យុវជន 
យុវនារី​ថ្មីៗ ​ហើយ​ប្រធានបទ​ក៏​ថ្ម​ីជា​រៀងរាល់​ឆ្នា។ំ 

មុន​ពេល​បញ្ចប់​កម្មវិធី លោក​អភិបាល 
អូលីវីយេ បាន​ប្រកាស​ថា ព្រះ​សហគមន៍​
កាតូលកិ​ភូមិភាគ​ភ្នពំេញ​នឹង​បន្ត​ធ្វើ​បូជនីយេស៍​
សម្រាប់​ឆ្នាំ២០២០ ទៅ​កាន់​ភ្នំ​ជីសូរ ដោយ​ធ្វើ​
ដំណើរ​រយៈពេល​ពីរ​ថ្ងៃ។ បូជនីយេស៍​លើក​ដំបូង​
បាន​ចាប់​ផ្តើម​ឡើង​កាល​ពី​ឆ្នាំ២០១០៕ 

យុវជន យុវនារី កាតូលិក​បង្ហាញ​ជំនឿ​ដោយ​ថ្មើរ​ជើង​ចម្ងាយ​ជិត​២០គីឡូម៉ែត្រ 

សកម្មភាពរួម
Vicariate

ដំណើរ​បូជនីយេស៍​នៅ​ខេត្ត​កំពង់ធំ រៀបចំ​ដោយ​ការិយាល័យ យុវជន ជំទង់ និង​កុមារ ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ ក្រោម​ការ​ណែនាំ​ពី​លោក​អភិបាល អូលីវីយេ ជ្មីតអីស៊្លែរ។ រូបភាព CSC



ជីវិត​លេខ ៥៤www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh

17

Some 250 youth and 
Catholics of the Catho-
lic diocese of Phnom 
Penh made a pilgrim-

age to Kampong Thom province. 
The pilgrimage was held by the 
Pastoral Office for Youth, Teen-
agers and Children of the diocese 
running from 25th to 27th January 
2019 under the guidance of Bish-
op Olivier Schmittaeusler.

Mr. San Saroeun, the head 
of the Pastoral Office for Youth, 
Teenagers and Children, said that 
this was the ninth pilgrimage with 
the pilgrims going on a 19-kilome-
ter pilgrimage from Phoum Pang 
Church to Tangkok Church in the 
province – a holy land of martyrs. 
The pilgrimage was held under 
the theme “I’m the servant of the 
Lord, let it be done to me accord-
ing to your word (Lk 1,38).” The 
theme is in line with World Youth 
Day at Panama.

Saroeun added that the pil-
grimage was to demonstrate the 
faith and hope through prayers. 
“When we walked, local people 
showed their interest in it, some of 
them ask us that what are we do-
ing? And from where do we walk?” 
he stressed.

The pilgrimage took six 
hours for them to walk from morn-
ing to afternoon, in which the jour-
ney was divided into three phases. 
In each phase, all the youth were 
given instructions by the bishop 
on self-knowing and a choice of a 

model person for life and setting a 
goal for oneself. It’s tied together 
the firm faith to proclaim Gospel 
values and love others just as Je-
sus loved mankind.

On the day of concluding the 
event, His Lordship celebrated 
Mass reminiscent of priests who 
died or be killed in a cause for their 
faith in genocidal regime of Pol 
Pot. Those, who lost their lives in 
the era, were bishop Chhmar Salas, 
Frs. Chhmar Salem, Troeung Sam-
roeun and so on. They were the ex-
emplary model of the faith for the 
new generation of Catholics. The 
Holy Mass took place in a hut on 
a bed where they had disappeared 
or died. “We have obstacles in life 
but importantly may we safeguard 
and preserve our faith despite us 
being criticised or talked about,” 
the bishop said.

The Holy Mass was cel-
ebrated to coincide with the World 
Youth Day being closed, too.             

Following the Mass, Saroeun re-
quested all the participants to con-
tinue praying for Cambodian and 
world youth alike.  He expected 
those who attended the event, will 
receive something new and have 
an even firmer faith in order to 
serve the Church and society by 
sharing love in family members 
and also people around.

Young girl Chem Sreymech 
from the parish of the Child Jesus 
in Boeung Tompun, said: “I have 
the joy to walk in the name of 
God and God’s presence helped 
me walk forward.” The young girl 
told that she attends the event ev-
ery year because she met with new 
friends and new topic.

Before concluding the activ-
ity, the bishop announced that the 
Catholic diocese of Phnom Penh 
would continue another pilgrim-
age for the year 2020 to the Chiso 
Mountain for two days. The first 
pilgrimage was held in 2010.. 

យុវជន យុវនារី កាតូលិក​បង្ហាញ​ជំនឿ​ដោយ​ថ្មើរ​ជើង​ចម្ងាយ​ជិត​២០គីឡូម៉ែត្រ 
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In his homily, Bishop Ol-
ivier referred to religious 
orders serving the Catho-
lic diocese of Phnom 

Penh on 7th January 2017 at Sts.  
Peter and Paul church, the bish-
op urged all religious orders to 
reflect on how to create a group 
of Cambodian nuns only for the 
diocese. His Lordship reminded 
all the religious orders to recol-
lect the Word of God: ‘Repent 

for the Kingdom of heaven is at 
hand.’

The Bishop added: “The 
Word becomes visible when we 
bear witness so that other people 
can see the tangible Kingdom 
of God in the way we live.” He 
also admonished them about 
the mission to serve the Church 
– to do everything in order for 
those who have difficulties, dis-
abilities, the orphans and those 

in a state of despair so they 
will have renewed hope and 
joy through us. Our roles in the 
Phnom Penh diocesan religious 
order, although we have differ-
ent groups, are to have common 
goals to do everything possible 
in order for the Kingdom of God 
to become a reality.”

The Prelate also instructed 
all the religious orders to unite 
to help build the Church stron-

ger through Catholic faithful:
“First, all you religious, 

please participate in caring for 
families because the families 
are a small Church. Second, we 
have to stay awake and serve 
these families instead of think-
ing of your own family. By 
doing this we help Cambodian 
families to also serve the dio-
cese by you staying close to the 
people.” 

ដោយ៖ ដាលីស
​
ថ្លែង​នៅ​ក្នុង​ធម្មទេសនា​នៃ​អភិបូជា​សម្រាប់​ក្រុម​
បព្វជិត បព្វជីតា​ ដែល​បម្រើ​ឲ្យ​ព្រះសហគមន៍​
នានា​ក្នុង​ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ នា​ថ្ងៃទី​៧ មករា ២០១៩ 
នៅ​ព្រះវិហារ​សន្ត​សិលា និង​សន្ត​បូ៉ល នៃ​មណ្ឌល​
សកម្មភាព​ភ្នពំេញ​ថ្ម ី​លោក​អភិបាល​ ព្រះសហគមន៍ 
អូលីវីយេ ជ្មតីអីស្លែរ បាន​ទទូច​ស្នើ​ដល់​ក្រុម​បព្វជិត 
បព្វជីតា​ទាំងអស់​​ ដើម្បី​រិះគិត​ធ្វើ​យ៉ាង​ណា​ឲ្យ​មាន​
ក្រមុ​ដូន​ជី​ខ្មែរ​មួយ​ក្រមុ​សម្រាប់​​បម្រើ​ព្រះ​សហគមន៍​
នៅ​ក្នុង​ភូមិ​ភាគ​ភ្នំពេញ​ផ្ទាល់។​

នៅ​ក្នងុ​ធម្មទេសនា​នេះ​ដដែល​លោក​អភិបាល​
បាន​រំឭក​ដល់​ក្រុម​បព្វជិត​ទាំងអស់​ឲ្យ​នឹក​ដល់​ព្រះ​

បន្ទូល «ចូរ​កែ​ប្រែ​ចិត្ត​គំនិត ដ្បិត​ព្រះរាជ្យ​នៃ​ស្ថាន​
បរម​សុខ​មក​ជិត​បង្កើយ​ហើយ»។

លោក​មាន​ប្រសាសន៍​បន្ថែម​ថា ព្រះ​បន្ទូល​
នេះ គឺ​ធ្វើ​យ៉ាងណា​ដើម្ប​ីឲ្យ​បង​ប្អនូ​ឯ​ទៀតៗ​ឃើញ​
ជាក់​ស្ដែង​អំពី​ព្រះរាជ្យ​របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់​តាម​របៀប​
ជីវិត​នៃការ​រស់​នៅ​របស់​យើង។ លោក​អូលីវីយេ​
បាន​ដាស់​តឿន​ផង​ដែរ​អំពី​បេសកកម្ម ដើម្បី​បម្រើ​
ព្រះសហគមន៍ គឺ​ធ្វើ​យ៉ាង​ណា​ដើម្ប​ីឲ្យ​អស់​អ្នក​ដែល​
កំពុង​ពិបាក ជន​ពិការ ក្មេង​កំព្រា និង​អ្នក​ដែល​អស់​
សង្ឃមឹ មាន​សេចក្ត​ីសង្ឃមឹ និង​មាន​អំណរ​សប្បាយ​
ឡើង​វិញ​តាមរយៈ​យើង។​ ចំពោះ​តួ​នាទី​របស់​យើង​
ជាបព្វជិត​បព្វជីតា​នៅ​ក្នុង​ភូមិ​ភាគ​ភ្នំពេញ​ ទោះ​បី​
ជា​យើង​មាន​ក្រុម​ខុសៗ​គ្នា​តែ​យើង​មាន​គោលដៅ​

តែ​មួយ​គឺ​ ធ្វើ​យ៉ាងណា​ដើម្បី​ឲ្យ​ព្រះរាជ្យ​ព្រះ​ជា​
ម្ចាស់​មក​ដល់។

គង្វាល​ព្រះ​សហគមន៍​ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ​ក៏​បាន​
ផ្តា​ំផ្ញើ​ដល់​ ក្រមុ​បព្វជិត​បព្វជីតា​ទាងំអស់​រមួគ្នា​ដើមបី្​
ជួយ​កសាង​​ព្រះ​សហគមន៍​ឲ្យ​រឹងមាំ​តាម​រយៈ​ គ្រីស្ត​
បរស័ិទ​និង​តាម​ក្រមុ​គ្រសួារ​ដោយ៖​ ១) សូម​បព្វជិត​
បព្វជីតា​ទាំង​អស់​ចូលរួម​ថែ​រក្សា​ក្រុម​គ្រួសារ​ ព្រោះ​
គ្រួសារ​ជា​ព្រះ​សហគមន៍​ដ៏​តូច​មួយ។ ២) យើង​ត្រូវ​
ភ្ញាក់​ស្មារតី​របស់​នៅក្នុង​ការត្រាស់​ហៅ ដោយ​កំុ​
គិត​តែ​ប្រយោជន៍​ក្រមុ​គ្រសួារ​ផ្ទាល់​ខ្លនួ តែ​ធ្វើ​យ៉ាង​
ណា​ដើម្បី​ឲ្យ​មាន​ក្រុម​គ្រួសារ​ខ្មែរ​ដែល​បម្រើ​ព្រះ​
សហគមន៍​នៅ​តាម​ភូមិភាគ​ និង​នៅ​ជាប់​ជាមួយ​
ប្រជាជន​៕ 

លោក​អភិបាល​អូលីវីយេ ស្នើឲ្យ​ក្រុម​បព្វជិត​
បព្វជីតា​រួមគ្នា​បង្កើត​ឲ្យ​មាន​ក្រុម​បព្វជិតបព្វជីតា​ខ្មែរ

Bishop Olivier Schmittaeusler Requests for 
Creating a Khmer Religious Order

សកម្មភាពរួម
Vicariate
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ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​សន្តី​ម៉ារី​ញញឹម​ចំការ​ទៀង 
បាន​រៀបចំ​កម្មវិធី​ប្រកួត​បង្ហោះ​ខ្លែង ដើម្បី​អបអរ​
សាទរ​បុណ្យ​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត និង​អបអរសាទរ​
ឆ្នាំ​ថ្មី​២០១៩។

កម្មវិធី​នេះ បាន​ធ្វើ​ឡើង​កាល​ពី​ថ្ងៃ​ទី១ មករា 
២០១៩​នេះ នៅ​ឃុំ​គូស ស្រុកត្រាំកក់ ខេត្តតាកែវ 
ដោយ​មាន​លោក​អភិបាល​អូលីវីយេ ជ្មតីអីស្លែរ 
មន្ត្រី​រាជការ​ចូលរួម និង​ប្រជាជន​មក​ចូលរួម​យ៉ាង​
ច្រើន​កុះករ។

នៅ​ក្នុង​កម្មវិធី​នេះ លោក​អភិបាល អូលីវីយេ 
មាន​ប្រសាសន៍​ថា នៅ​ក្នុង​ឆ្នាំ​២០១៩ នៅ​ពេល​
យើង​ចាប់​ផ្តើម​ដោយ​មាន​ការ​ប្រកួត​ខ្លែង​ឯក នាំ​ឲ្យ​
យើង​ទាំង​អស់​គ្នា​នឹក​ឃើញ​ថា យើង​​ជា​គ្រួសារ​តែ​
មួយ ព្រោះ​យើង​មាន​ប្រជាជន​ជា​ច្រើន​នៅ​តាម​ភូមិ​
ផ្សេងៗ​ក្នុង​ខេត្ត​តាកែវ។

លោក​អភិបាល​បាន​ឲ្យ​ដឹង​ទៀត​ថា ក្នុង​ការ​
ប្រកួត​ខ្លែង​ថ្នាក់​ជាតិ ខេត្ត​តាកែវ បាន​ជាប់​លំដាប់​
ថ្នាក់​លេខ​២។ នេះ​ជា​មោទនភាព​មួយ​របស់​ខេត្ត​នេះ។

លោក​មាន​ប្រសាសន៍​ទៀត​ថា សង្ឃឹម​ថា​
ឆ្នាំ​ក្រោយ​នឹង​ទទួល​បាន​លេខ​មួយ ហើយ​សង្ឃឹម​
ទៀត​ថា មាន​ថ្ងៃ​ណា​មួយ រដ្ឋាភិបាល​ឯកភាព​ឲ្យ​
យើង​ប្រកួត​លក្ខណៈ​ជាតិ​នៅ​ក្នងុ​ចំការ​ទៀង​យើង។

កម្មវធីិ​ប្រកួត​បង្ហោះ​ខ្លែង​ឯក​ខ្មែរ​នេះ បាន​រៀបចំ​
ឡើង​រយៈ​ពេល​៩​ឆ្នា​ំមក​ហើយ​នៅ​ក្នងុ​ព្រះ​សហគមន៍​
កាតូលកិ​សន្ត​ីម៉ារ​ីញញមឹ​ចំការ​ទៀង ដែល​បើក​ឱកាស​
ដល់​ប្រជាពលរដ្ឋ​ទូទៅ​ទាំង​ចាស់​ក្មេង អាច​ធ្វើ​ខ្លែង​
ឯក​ផ្ទាល់​ខ្លួន​មក​ដាក់​ប្រកួត​បាន។

ក្នុង​ឆ្នាំ​នេះ មាន​ខ្លែង​ចំនួន​២០០ ដើម្បី​ដាក់​
ប្រកួត ហើយ​កម្មវិធី​បាន​ចាប់​ផ្តើម​ពី​ម៉ោង​៨​ព្រឹក​
រហូត​ដល់​ម៉ោង​៦​ល្ងាច។ មិន​ត្រឹម​តែ​មាន​ការ​ប្រកួត​
ខ្លែង​ប៉ណុ្ណោះ​ទេ កម្មវធិ​ីនេះ​ក​៏មាន​ការ​ប្រកតួ​ប្រណាងំ​
សេះ និង​រទេះ​គោ​ផង​ដែរ។

មុន​ពេល​បញ្ចប់​កម្មវិធី​ប្រកួត​នេះ គណៈកម្មការ​
រៀបចំ​បាន​ផ្តល់​រង្វាន់​ដល់​ម្ចាស់​ខ្លែងឯក​ជ័យ​លាភីទី១​
ដល់​ទី៥ ដែល​ក្នុង​នោះ​លេខ១​ទទួល​បាន ២៦​ម៉ឺន​
រៀល លេខ​២​ទទួល​បាន​២៤​ម៉នឺ​រៀល លេខ​៣​ទទួល​
បាន​២២​ម៉ឺន​រៀល លេខ​៤​ទទួល​បាន​២០​ម៉ឺន​រៀល 
និង​លេខ​៥​ទទួល​បាន​១៨​ម៉ឺន​រៀល។

ចំណែក​ការ​ប្រណាំង​សេះ លេខ​១​ទទួល​បាន​
២០​ម៉ឺន​រៀល លេខ២​ទទួល​បាន​១៦​ម៉ឺន​រៀល និង​
លេខ​៣​ទទួល​បាន​១២​ម៉ឺន​រៀល។ រីឯ​ការ​ប្រណាំង​
រទេះ​គោ លេខ​១​ទទួល​បាន​ចំនួន​១០​មឺ៉ន​រៀល។ 
មាន​ការ​លើក​ទឹក​ចិត្ត​ដល់​ម្ចាស់​ខ្លែង​មិន​ជាប់​ជ័យ​
លាភី​ម្នាក់ៗ ចំនួន​៣​ម៉ឺន​រៀល៕ 

ព្រះសហគមន៍សន្តីម៉ារី 
ញញឹមចំការទៀង 

ប្រារព្ធកម្មវិធីអបអរឆ្នាំថ្មី

Our Lady of Smiles 
Parish hosts Kite 

Flying contest

Our Lady of the Smiles parish 
held a kite flying contest on 
the occasion of Christmas and 
Khmer New Year.  The contest 

took place on 1th January 2019 in Kous com-
mune of Takeo province’s Tramkak district in 
the presence of Bishop Olivier Schmittaeusler, 
some civil servants and locals.  

At the event, Bishop Olivier said: “In 
2019, as we begin the kite flying contest, it 
leads us all to be reminded that we are one fam-
ily because we have many people in other vil-
lages of Takeo province too.” According to the 
bishop, in the national level competition, Takeo 
notched up number two. This is a pride for the 
province.  The Bishop further said: “It is hoped 
that next year it will be number one and he also 
hopes that some day the government will agree 
with us to hold a national level kite flying com-
petition in our Chamkatieng village.”

The Khmer kite flying contest has been 
going on for nine years at Our Lady of the 
Smiles parish in Chamkatieng. The contest 
opened a chance for the general citizens, the 
old and young, to be able to produce kites on 
their own for the competition. This year saw 
200 kites taking part in the competition starting 
from 8am to 6pm. There were not only the kite 
flying contests but also the horse and bull races.

Before concluding the event, the win-
ners were awarded prizes by the competition 
organizing committee in the following order. 
The number one winner received 260, 000 riel 
($65), second 240, 000 riel ($60) and third 
220,000 riel ($55), fourth 200,000 riel ($50) and 
fifth 180,000 riel ($45). In the category for the 
equestrian race, the winner received 200,000 
riel ($50), second 160,000 riel ($40) and third 
120,000 riel ($30). For the bull race the winner 
received 100,000 riel ($25).  The kite flying con-
testants, who failed to win, received a consola-
tion prize of 30,000 riel ($7.5) each.  

លោក​អភិបាល អូលីវីយេ ថត​រូួបអនុស្សាវរីយជាមួយ​នឹង​ក្រុមដែល​បាន​ចូលរួម​ប្រកួត​។ រូបភាព ព្រះសហគមន៍សន្តីម៉ារី 
ញញឹមចំការទៀង

មណ្ឌលសកម្មភាពតាកែវ
Takeo's Pastoral Sector
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គណៈ​គ្រប់គ្រង​សាលា​ឡាវ៉ាឡា និង​
វីឡា​ម៉ារៀ បាន​រៀបចំ​ពិធី​អធិដ្ឋាន​
សម្រាប់​វិញ្ញាណក្ខន្ធ​បង​ប្រុស​ធៀរី 
គម្រប់​ប្រា​ំពីរ​ថ្ងៃ ធ្វើ​នៅ​សាលា​ឡាវ៉ាឡា 
ក្រុង​តាខ្មៅ ខេត្ត​កណ្តាល កាល​ពី​ថ្ងៃ​
ទី០២ ខែធ្នូ ឆ្នាំ២០១៨។ ក្នុង​កម្មវិធី​
នេះ មាន​ការ​អញ្ជើញ​ចូលរួម​ពី​អតីត​
សិស្សានុសិស្ស អាណា​ព្យាបាល​សិស្ស 
លោក​គ្រូ​អ្នក​គ្រូ បុគ្គលិក នៃ​សាលា​
ឡាវ៉ាឡា និង​វីឡា​ម៉ារៀ ព្រម​ទាំង​មាន​
បង​ប្រសុ​បង​ស្រ ីលោក​បូជាចារយ្ លោក​
អភិបាល អូលីវីយេ បង​ប្រុស Peter 
Carroll ប្រធាន​ក្រុម​បង​ប្រុស​ម៉ារីស្ត​
មក​ពី​ប្រទេស​អូស្ត្រាលី និង​ភ្ញៀវ​ជាតិ​
អន្តរជាតិ​ជាច្រើន​នាក់​ផង​ដែរ។

 បងប្រុស Peter Carroll បាន​
សម្តែង​ភាព​សោកស្តាយ​ចំពោះ​ការ​
បាត់បង់​បង​ប្រុស​ ធៀរី ដោយ​បង​
ប្រុស​និយាយ​ថា បង​ប្រុស​ ធៀរី ជា​
បុគ្គល​ម្នាក់​ដែល​មាន​វត្តមាន​ដ៏​អស្ចារ្យ 
មាន​ជំនឿ​មុតមំា មាន​ភាព​មឹ៉ងម៉ាត់​
ចប្ាស់លាស់។ ជាពិសេស​គាត់​ជា​មនុស្ស​
ម្នាក់​ដែល​ធ្វើ​ឲ្យ​អ្នក​ដទៃ​ស្រឡាញ់​
ចំពោះ​ទំនាក់ទំនង​ដ៏​ល្អ​របស់​បង​ប្រសុ។ 

បង​ប្រសុ​បាន​បន្ត​ថា បង​ប្រសុ 

ធៀរី បាន​ទុក​បេះដូង និង​ព្រលឹង​របស់​
គាត់​នៅ​ក្នងុ​សាលា​ឡាវ៉ាឡា ជាមួយ​
កុមារ និង​យុវជន​ពិការ​នៅ​ប្រទេស​
កម្ពជុា។ ពិត​មែន​ ការ​បាត់បង់​បង​ប្រសុ 
ធៀរី គឺ​បាន​ធ្វើ​ឲ្យ​បង​ប្អនូ​ទំាងអស់​គ្នា​នៅ​
សាលា​ឡាវ៉ាឡា និង​វីឡា​ម៉ារៀ មាន​
ទុក្ខ​សោក​យ៉ាង​ខ្លាងំ​ដោយ​បាត់បង់​បង​
ប្រសុ​ដ៏​ល្អ​ម្នាក់។

 លោក​អភិបាល អូលីវីយេ បាន​
ថ្លែង​ក្នងុ​ពិធី​នោះ​ថា នៅ​ក្នងុ​រយៈ​ពេល​
៨​ឆ្នា​ំដែល​លោក​ជា​អភិបាល បង​ប្រសុ​

ធៀរី បាន​ចូល​រួម​គ្រប់​សកម្មភាព គ្រប់​
កិច្ច​ប្រជំុ​ដោយ​យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់។ របៀប​
របស់​បង​ប្រសុ បាន​ណែនំា​ឲ្យ​លោក​
រំភើប ដោយសារ​គ្រប់​សកម្មភាព​របស់​
បង​ប្រសុ ដូចជា​ផ្តល់​ជីវិត​ទំាង​អស់​ដល់​
បង​ប្អនូ​នៅ​ទី​នេះ នៅ​ពេល​នេះ​ក្មេងៗ​
ដូចជា​កុមារ​កំព្រា បុ៉ន្តែ​យើង​ដឹង​ថា​បង​
ប្រសុ​នៅ​ទីនេះ។ នៅ​យប់​ដែល​បង​ប្រសុ​
ស្លាប់ លោក​បាន​យល់​សុបិន​ឃើញ​ថា 
លោក​បាន​ចូល​ទៅ​ក្នងុ​បន្ទប់​មួយ​ដែល​
មាន​អាសនៈ ហើយ​មាន​សត្វ​ក្ងោក​

មួយ​ក្បាល​បាន​ចូល​នៅ​ទីនោះ។ ក្នងុ​
ប្រពៃណី​ពី​ដើម សត្វ​ក្ងោក​ជា​សត្វ​មួយ​
ដែល​ជា​និមិត្ត​រូប​នៃ​ជីវិត​អស់កល្ប​ជានិច្ច 
ដែល​ណែនំា​ឲ្យ​យើង​មាន​សេចក្ត​ីសង្ឃឹម​
ជានិច្ច។ លោក​បន្ត​ថា ពិត​មែន​បង​ប្រសុ​
គាត់​ទៅ​ហើយ​លែង​បាន​ជួប​ផ្ទាល់ បុ៉ន្តែ​
យើង​ដឹង​ថា​បង​ប្រសុ​គាត់​បាន​ទទួល​
សេចក្ត​ីសុខ វិញ្ញាណ​របស់​បង​ប្រសុ ចិត្ត​
គំនិត​របស់​គាត់ សេចក្ត​ីស្រឡាញ់​របស់​
គាត់​នៅទីនេះ​ដដែល។ លោក​គ្រ​ូអ្នក​គ្រ ូ
និង​កូនៗ​ទំាង​អស់​យើង​មិន​អស់​សង្ឃឹម​
ទេ អ្វីៗ ​ដែល​បង​ប្រសុ​បាន​ធ្វើ ឲ្យ​យើង​
យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់​ដើម្បី​បន្ត​សម្រាប់​ក្មេង​
ពិការ​នៅ​ក្នងុ​ជំនាន់​ក្រោយៗ​ទៀត។

គួរ​បញ្ជាក់​ដែរ​ថា បង​ប្រុស​ ធៀរី 
គឺ​ជា​បង​ប្រុស​ក្នុង​ក្រុម​បង​ប្រុស​ម៉ារីស្ត 
មក​ពី​ប្រទេស​អូស្ត្រាលី ហើយ​បាន​
មក​ប្រទេស​កម្ពុជា​តំាង​ពី​ឆ្នាំ​១៩៩៧ 
ដើម្បី​ជួយ​កុមារ និង​យុវជន​ពិការ​នៅ​
ប្រទេស​កម្ពុជា ជា​ច្រើន​នាក់​ឲ្យ​ពួក​គេ​
មាន​អនាគត​ល្អ​ដូច​កុមារ និង​យុវជន​
ដទៃ ដោយ​បង្កើត​សាលា​កុមារ​ពិការ​
ឡាវ៉ាឡា។ គាត់​បាន​ទទួល​មរណភាព​
នៅ​ថ្ងៃ​ទី២០ ខែ​វិច្ឆកិា ឆ្នា២ំ០១៨ នៅ​
ប្រទេស​អូស្ត្រាលី ដោយ​រោគាពាធ៕ 

បុណ្យ​ប្រាំពីរ​ថ្ងៃ​បង​ប្រុស ធៀរី

Seven-Day Celebration for Br. Terry Hein-
rich since His Death

The Lavala and Vila-
marie School’s 
Board of Man-
agement  held a 

seven-day memorial for Br. 
Terry Heinrich on 2nd Decem-
ber 2018.  Bro. Terry passed 
away in Takmao city of Kandal 
province. The memorial was at-
tended by former students and 
their parents/guardians, teach-
ers, staff of the school together 
with Bishop Olivier, priests and 
religious, Bro. Peter Carroll, the 
head of Marist Brothers (FMS) 
from Australia was the interna-
tional guests of honor.

Bro.Peter Carroll ex-
pressed his deep sadness at a 
loss of Bro. Terry, saying that 

Terry was a great man of sound 
faith, seriousness and especially 
he was a man who developed 
good relationship with people 
that they loved him.

Bro. Carroll continued that 
Bro. Terry had kept his heart and 
soul with the school with the dis-
abled Cambodian children and 
youth. It is true that the loss of 
Terry had saddened all broth-
ers and sisters at the schools of 
Lavala and Vilamarie very much 
because they lost a good man.

Bishop Olivier Schmit-
taeusler said this at the cer-
emony: “During the eight-year 
period, I have known the late 
Bro. Terry, he had engaged in 
all activities and meetings with 

care. His way of life led me to 
be excited because all his activi-
ties seemed to have given entire 
life to brothers and sisters here. 
Now, the children feel like they 
were orphans, but we know he 
is here in spirit. On the night of 
Bro. Terry’s passing, I dreamt I 
entered a room near the Altar 
and there was a peacock entering 
there. In ancient traditions, a pea-
cock is a bird that symbolizes a 
life of eternity, which leads us to 
be always hopeful. It is true Bro. 
Terry is gone and I no longer 
meet the late Terry face-to-face, 
but we know he received peace, 
his spirit, his heart and mind and 
his love are all here as before. 
For all the teachers, the children, 

we are not left hopeless. What 
he had done, makes us pay at-
tention in continuing the work 
for the new generation of other 
disabled children,” His Lordship 
continued.

It should also be noted that 
Br. Terry had belonged to the 
congregation of Marist Brothers 
from Australia. The congrega-
tion arrived in Cambodia in 1997 
with the purpose of assisting a 
lot of

Cambodian disabled chil-
dren and youth in order for them 
to have a good future like the oth-
ers through the establishment of 
the school.  He passed away on 
20th November 2018 in Australia 
after a long battle with illness. 

មណ្ឌលសកម្មភាពតាខ្មៅ
Takeo's Pastoral Sector
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អគារ​សិក្សា ជា​ច្រើន​ខ្នង បំពាក់​
ដោយ​សម្ភារ​សិក្សា​ទំនើប​គ្មាន​ពីរ និង​
សមិទ្ធផល​នានា​នៃ​សាលា​បឋមសិក្សា​
សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ និង​វិទ្យាល័យ​ចំណេះ​
ទូទៅ និង​បច្ចេកទេស​ឯកជន​សន្ត​
ហ្វ្រង់ស្វ័រ ស្ថិត​នៅ​ក្នុង​ឃុំ​ពីរ​ផ្សេង​គ្នា​
នៃ​ស្រុក​ត្រាំកក់ ខេត្ត​តាកែវ ដែល​ជា​
គំនិត ផ្តួច​ផ្តើម​ដ៏​ខ្ពង់ខ្ពស់​របស់​លោក 
អភិបាល អូលីវិយេ  ជ្មីតអីស្លែរ បាន​
សម្ពោធ​ដាក់​ឲ្យ​ប្រើប្រាស់ ជា​ផ្លូវ​ការ​
ហើយ កាល​ពី​ថ្ងៃ​ទី២៩ ខែ​មករា​
ឆ្នាំ២០១៩ កន្លង​ទៅ ក្រោម​អធិបតី​
របស់ លោក ហង់ ជួនណារ៉ុន រដ្ឋមន្ត្រី​
ក្រសួង​អប់រំ យុវជន និង​កីឡា។ 

តាម​របាយការណ៍​របស់ លោក 
យ៉ុន សំអាត នាយក វិទ្យាល័យ​
បច្ចេកទេស សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ​បាន​ឲ្យ​ដឹង​
ថា សាលា​បឋម​សិក្សា សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ 
មាន​ទីតាំង ក្នុង​ភូមិ​ចំការ​ទៀង​ឃុំ​
គូស មាន​អគារ​ចំនួន​៤​ខ្នង ចំណែក​
ឯ​វិទ្យាល័យ បច្ចេកទេស​សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ 
មាន​ទីតាំង​ស្ថិត​នៅ​ភូមិ​អង្គ​គគីរ ឃុំ​
តាភេម ស្រុក​ត្រាំកក់ ខេត្ត​តាកែវ 

មាន​អាគារ​សិក្សា​ចំនួន ១ខ្នង អគា រ​
អន្តេវាសិកដ្ឋាន​ចំនួន ២ខ្នង តារាង​
បាល់ទាត់​ស្តង់ដា​មួយ សណ្ឋាគារ​
គំរូ​ចំនួន ១ខ្នង កញ្ចុះ​សម្រាប់​សិស្ស​
អង្គុយ​អាន​សៀវភៅ​ចំនួន​៤ ផ្ទៃ​ដី​
កសិដ្ឋាន​៥០០០​ម៉ែត្រ​ការេ និង​បរិក្ខា​
កំប្លេ ផ្ទៃដី​ស្រែ​សម្រាប់​សិស្ស​អនុវត្ត ៤ 
ហកិតា នងិ កសដិ្ឋាន​សម្រាប ់សសិស្​ចុះ​
កម្មសកិស្ា ចនំនួ ៧០ ហកិតា នៅ​តបំន​់
អភិវឌ្ឍន៍ ភ្នំ​វល្លិ៍ នៅ​ខេត្ត​កែប​ផង​ដែរ។

ក្នុង​ឳកាស​នោះ លោក​អភិបាល 
អូលីវីយេ  ជ្មីតអីស្លែរ ជា​ស្ថាបនិក​នៃ​
សាលា​ទាំង​នេះ​បាន​ឲ្យ​ដឹង​ថា​លោក​
កសាង​សាលា​រៀន​ទាំង​នេះ​ដើម្បី​
ចូលរួម​ក្នុង​វិស័យ​អប់រំ កសាង​ធនធាន​
មនុស្ស​ដែល​មាន​មូលដ្ឋាន​គ្រឹះ​ដ៏​រឹងមា​ំ
ក្នុង​ការ​អភិវឌ្ឍ​ប្រទេស​កម្ពុជា ឲ្យ​មាន​
ចំណេះ​ជំនាញ​យ៉ាង​ច្បាស់លាស់​ក្នុង​
កម្រិត​ខ្ពស់។

លោក​អភបិាល​ក​៏បាន​លើក​ឡើង​​
បន្ត​ថា  វិទ្យាល័យ​បច្ចេកទេស​សន្ត​
ហ្វ្រង់ស្វ័រ ជា​វិទ្យាល័យ និង​មាន​តែ​
មួយ​គត់​ក្នុង​ខេត្ត​តាកែវ ដែល​បណ្តុះ​

បណ្តាល​លើ​ផ្នែក​បច្ចេកទេស​លើ​មុខ​
ជនំាញ កស្េត្រ​សាស្ត្រ នងិ​ទេសចរណ។៍ 
លោក​បន្ត​ថា សាលា​បឋម​សិក្សា​សន្ត​
ហ្វ្រងស់្វរ័ មនិ​គ្រាន​់តែ​បង្រៀន​ចណំេះ​
ដងឹ​ទទូៅ​ប៉ណុ្ណោះ​ គ ឺមាន​បញ្ចលូ​ម៉ោង​
កំព្យូទ័រ​ច្បាស់លាស ់ម៉ោង​បណ្ណាល័យ 
ធ្វើ​សនួ​បន្លែ នងិ​បញ្ចលូ​កម្មវធិ​ីបង្រៀន​
សលិប្ៈ ​ក្នងុ​គោល​បណំង​ចលូ​រមួ​ការពារ​

ទ្រពយ្​សមប្ត្ត​ិវបប្ធម​៌យើង​ដចូជា ល្ខោន​
ខោល​ជាដើម...។ 

គួរ​បញ្ជាក់​ផង​ដែរ​ថា សាលា​
បឋម​សិក្សា​សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ បាន​ទទួល​
ការ​ឧបត្ថម្ភ​ពី​សប្បុរសជន​នៃ​ប្រទេស​
សិង្ហបុរី ចំពោះ វិទ្យាល័យ​បច្ចេកទេស​
សន្ត​ហ្វ្រង់ស្វ័រ​បាន​ទទួល​ការ​ឧបត្ថម្ភ​ពី 
កាតូលិក​មីសិន​អូស្ត្រាលី៕ 

សម្ពោធន៍​សមិទ្ធផល​នានា នៃ​សាលាសន្តហ្វ្រង់ស្វរ័

មណ្ឌលសកម្មភាពតាកែវ
Takeo's Pastoral Sector

Inauguration of New Buildings

A New buildings 
equipped with mod-
ern and unique ma-
terials and achieve-

ments of the primary school and 
the Private General Knowledge 
and Technical High School of St.

François located in  two 
separate  communes of Takeo 
province’s Tramkak district by 
the initiative of Bishop Olivier 
Schmittaeusler were inaugu-
rated on the 29th January 2019.  
The opening ceremony was pre-
sided over by His. Excellency 
Hong Chounaron, the Minister 
of Education, Youth and Sports 
of Cambodia.

According to Mr. Yon Sam 
Ath, the principal of the Techni-
cal High School of St.

François, the primary 
school  located in Chamka Tieng 
village, Kous commune had con-
sisted of four buildings, while 
the high school in Koki village, 
Taphen commune of Takeo prov-

ince’s Tramkak district has one 
academic building.   There are 
two dormitories, a football field, 
a model hotel and four kiosks for 
student to reading books. Besides 
these, there are 5,000 square me-
ters of agricultural land and a set 
of equipment, four hectares of 
paddy field land designed for the 
student to practise and 70 hect-
ares of agricultural land for the 
student to conduct a tour study 
at the Phnom Voah development 
zone in the province. 

Bishop Olivier, who is the 

founder of the schools, said that 
the schools were making contri-
butions to the educational sector, 
human resources training, which 
are a solid foundation of devel-
oping Cambodia in order to have 
clear and high-level skills. His 
Lordship continued that Techni-
cal High School of St. François 
was the only one high school in 
Takeo providing technical train-
ing in businesses, agronomy and 
tourism.  The  high school not 
only teaches the students gen-
eral knowledge but also a clear 

computer programme,  spending 
time at the library , the making 
of a vegetable garden, and artis-
tic programmes with the purpose 
of participating in preserving our 
cultural wealth such as  Lkhon 
Khol  (performed by masked men 
to the accompaniment of music 
recitation in a community based 
around the Buddhist monastery). 

The primary school of St. 
François has received assistance 
from generous people of Singa-
pore, while the high school from 
Catholic Mission Australia. 



លោក បូជាចារ្យ​ទទួល​ខុស​ត្រូវ​
មណ្ឌល​សកម្មភាព​ទន្លេ​បាសាក់ បាន​
ស្វាគមន៍​លោក​អភិបាល​ដែល​បាន​
មក​សួរ​សុខទុក្ខ និង​ថ្វាយ​អភិបូជា 
អរព្រះគុណ​ព្រះ​ជាម្ចាស់ នៅ​ក្នុង​
ថ្ងៃ​ទី​មួយ​នៃ​ថ្ងៃ​ចូល​ឆ្នាំ ដែល​ជា​ថ្ងៃ​
សំខាន់​របស់​ប្រពៃណី​វៀតណាម។​ 
លោក​បាន​បន្ត​ថា    វត្តមាន​របស់​
លោក​នេះ​មាន​ន័យ​ថា​ យើង​នឹង​
មាន​ព្រះពរ​ពេញ​មួយ​ឆ្នាំ។

នៅ​ក្នុង​ធម្មទេសនា​លោក​
អភិបាល អូលីវីយេ បាន​ដាស់​
តឿន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ  ក្នុង​ឆ្នាំ​ថ្មី​ខាង​
មុខ​នេះ​ឲ្យ​រស់​នៅ​ក្នុង​សេចក្តី​
សុខសាន្ត  និង​សេចក្តី​ស្រឡាញ់​
របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់​គឺ ត្រូវ​រស់​នៅ​
ដោយ​សហការ​គ្នា  ។ ត្រូវ​លើក​
លែង​ទោស​ឲ្យ​គ្នា​ទៅ​វិញ​ទៅ​មក​ 
រស់​នៅ​ក្នុង​សេចក្តី​ស្រឡាញ់​របស់​
ព្រះ​ជាម្ចាស់​ជានិច្ច។ ជាង​នេះ​ ត្រូវ​
ធ្វើ​ជា​សាក្សី​អំពី​សេចក្តី​ស្រលាញ់​

របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់  និង​នាំ​ពន្លឺ​ដល់​
មនុស្ស​គ្រប់​រូប។

លោក​បន្ត​ថា «ព្រះ​ជាម្ចាស់​
បាន​ជ្រើស​រើស​យើង​ឲ្យ​ទៅ​ជា​
បុត្រធីតា  របស់​ព្រះអង្គ  និង​ធ្វើ​ជា​
សញ្ញា​សម្គាល​់អពំ​ីសេចក្ត​ីមេត្តា​ករណុ​
របស់​ព្រះ​ជាម្ចាស់។»

លោក​អភិបាល​ក៏​បាន​រំឭក​
ចាស់​ទំុ​ទាំងអស់ ត្រូវ​អប់រំ​កូន​ចៅ​
ឲ្យ​បាន​ស្គាល់​ព្រះ​បន្ទូល​របស់​ព្រះ​
ជាម្ចាស់  និង​ទទួល​យក​ទៅ​អនុវត្ត​
ក្នុង​ជីវិត។  ចំពោះ​យុវជន លោក​
អភិបាល​អូលីវយីេ ក៏​បាន​ដាស់​តឿន​
យុវជន​ទាងំអស់ ត្រវូ​គោរព​ឪពុក​ម្តាយ​
លោក​តា លោក​យាយ។ ជាង​នេះ​
យុវជន យុវនារី ត្រូវ​នឹក​ឃើញ និង​
យក​ចិត្ត​ទុក​ដាក់ បង្កើត​គ្រួសារ ឲ្យ​
ប្រកប​ដោយ សេចក្តី​សុខសាន្ត ជា​
សេចក្តី​សុខសាន្ត​ដែល​មក​ពី​ព្រះ​
ជាម្ចាស់ នៅ​ក្នុង​ព្រះ​សហគមន៍ និង​
នៅ​ក្នុង​សង្គម។ 

ស្ថិតនៅ​ក្នុង​ថ្ងៃទី១ ​នៃ​ពិធី​បុណ្យ​ចូល​ឆ្នាំ​ថ្មី​ ប្រពៃណី​
ចិន-វៀតណាម លោក អូលីវីយេ អភិបាល​នៃ​ព្រះសហគមន៍​
កាតូលិក  ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ បាន​អញ្ជើញ​ទៅ​លើក​ទឹក​
ចិត្ត  និង​ជូនពរ​ឆ្នាំ​ថ្មី​ដល់​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​នៅឯ​ព្រះវិហារ​
សន្តយ៉ូសែប  (ជ្រៃធំ)​ ស្រុក​កោះធំ​ ខេត្ត​កណ្តាល ដោយ​
មាន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​បាន​មក​ចូលរួម​យ៉ាង​ច្រើន​កុះករ នា​ព្រឹក​
ថ្ងៃទី ៥ កុម្ភៈ ២០១៩ នេះ។

លោក​អភិបាល អូលីវីយេ ៖ ឆ្នាំ​ថ្មី​សូម​បង​ប្អូន​រស់​នៅ​ក្នុង​
សេចក្តី​សុខសាន្ត និង​សេចក្តី​ស្រឡាញ់​របស់​ព្រះ​ជា​ម្ចាស់

“Brothers and Sisters, Please Live in 
Peace with the Love of God for this New 

Year,” Bishop Olivier

On the first day of 
traditional Chinese/
Vietnamese New 
Year, Bishop Olivier 

Schmittaeusler of the Apostolic Vi-
cariate of Phnom Penh offered en-
couraging words to a large number 
of parishioners. He wished them a 
happy New Year on the morning 
of 5th

February 2019 at St. Joseph’s 
Church in Chreythom of Kandal 
province’s Koh Thom district.

Earlier, Fr. Levan Tin, the par-
ish priest of the Bassac River pas-
toral sector delivered a welcome 
speech to His Lordship coming to 
visit the parishioners and celebrat-
ed the Eucharist on the first day of 
the New Year. This is an important 
day according to the tradition of 
the Chinese and Vietnamese peo-
ple. The priest pointed out,  “The 
presence of the Bishop means we 
will have a full-year of blessing.”

In his homily, Bishop Ol-
ivier advised the Catholics that 
in the new year to come, they are 
to live in peace and love of God. 
They should do this by living in 
co-operation, practice forgiveness 
with one another and live in love of 
God always.  More than this, they 
should  bear witness to the love of 
God and bring the light for all hu-
man beings.

“God chose us to become 
His children and serve as a sign of 
God’s compassion,” He continued. 
The Bishop also reminded all the el-
derly Catholics to educate their chil-
dren to know the Word of God and 
put it into practice in life.  For the 
youth, the Bishop also advised all

of them to respect their par-
ents and grandparents. More than 
this, the youth must recollect and 
pay attention to creating a family 
of peace –the peace coming from 
God at the Church and in​​ society. 

មណ្ឌលសកម្មភាពទន្លេបាសាក់
Tonle Basac's ​​Pastoral Sector

សកម្មភាព​អភិបូជា​ក្នុង​ឳកាស​បុណ្យ​ចូល​ឆ្នាំ​ថ្មី​ ប្រពៃណី​ចិន-វៀតណាម។ រូបភាព សុធីរិទ្ធ



«សូម​ឲ្យ​មាន​ចិត្ត​តសូ៊ និង​រក្សា​នូវ​ជំនឿ 
សេចក្តី​សង្ឃឹម​របស់​ខ្លួន​ដើម្បី​អប់រំ​
ដល់​កុមារ និង​យុវជន​យុវនារី។» នេះ​
ជា​ប្រសាសន៍​របស់  ​លោក​បូជាចារ្យ 
ប៉ូល រឿង ឆ័ត្រសិរី ជា​អគ្គលេខាធិការ​
នៃ​អភិបាល​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​
ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ បាន​មាន​ប្រសាសន៍​
ទៅ​កាន់​គ្រសី្ត​បរិស័ទ​ក្នងុ​ឱកាស​សម្ដែង​
ធម្មទេសនា នៃ​កម្មវិធី​អធិដ្ឋាន​ពេញ​មួយ​
យប់​សម្រាប់​ការ​ត្រាស់​ហៅ​លើក​ទី​៧៩ 
នៅ​ទេវវិទ្យាល័យ​កាតូលិក​កម្ពុជា ក្នុង​
ខណ្ឌ​ទួលគោក រាជធានី​ភ្នពំេញ នា​រាត្រ​ី
ថ្ងៃ​ទី​៣១ មករា ២០១៩​កន្លង​ទៅ​នេះ។

លោក​បូជាចារ្យ​បាន​បន្ត ដោយ​
លើក​យក​គំរូ​នៃ​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​ជំនាន់​
ដើម នៅ​ទ្វីប​អឺរុ៉ប និង​នៅ​ប្រទេស​
កម្ពុជា នា​សម័យ​រង​ទុក្ខ​លំបាក ត្រូវ​គេ​
បំបិទ​សិទ្ធ​ិគ្រប់​បែប​យ៉ាង ដែល​បាន​តសូ៊​
រក្សា​ជំនឿ និង​សេចក្តី​សង្ឃឹម​របស់​ខ្លួន​
យ៉ាង​ខ្ជាប់​ខ្ជួន។

លោក​ថា អ្នក​ទាំង​នោះ​គឺ​ជា​
គំរូ​ក្នុង​ការ​អប់រំ​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​ជំនាន់​

ក្រោយៗ មាន​ដូចជា អ្នក​ដែល​បង្កើត​
ក្រមុ​រិះគតិ​អពំ​ីព្រះ​បន្ទលូ​ប្រចា​ំថ្ងៃ។ ក្រមុ​
គ្រសី្ត​បរស័ិទ លោក​អភិបាល បូជាចារយ្ 
និង​បព្វជិត​ដែល​រស់​នៅ​ជាតិ​ខ្មែរ នៅ​
ក្នុង​សម័យ​បុ៉លពត។ ជាពិសេស​គឺ​
លោក​អភិបាល ឆ្មារ សាឡាស់ រួម 
និង​សហការី ដែល​បាន​ព្យាយាម​រក្សា​
នូវ​ជំនឿ​ដែល​ជាពន្លឺ​ជានិច្ច រហូត​ដល់​
នាទី​ចុង​ក្រោយ។ 

លោក ឆ័ត្រ សិរី បន្ត​ថា​ការ​បង្ហាញ​
ជំនឿ​នៅ​ក្នងុ​សម័យ​បុ៉ល ពត ពិត​ជា​
លំបាក ហើយ​ប្រឈម​នឹង​សេចក្ត​ីស្លាប់​
គ្រប់​ពេល។ មាន​គ្រសី្តបរិស័ទ និង​អ្នក​ឯ​
ទៀត​បាន​ឃើញ និង​មាន​ការ​ចងចំា​អំពី​
លោក ឡាស់ ដែល​ខិត​ខំ​រក្សា​ព្រះគម្ពរី​
នៅ​ក្នងុ​ហោ​ប៉ៅ​ខោ​រហូត​ដល់​ថ្ងៃ​ស្លាប់។ 

មួយ​ទៀត​លោក បូជាចារ្យ ក៏​បាន​
បង្ហាញ​អំពី​គំរូ​នៃ​ជីវត សន្ត​យូ៉ហានបូស្ក ូ
ដែល​បាន​ខិតខំ​ជួយ​ដល់​យុវជន​ដែល​គេ​
លះបង់ ទាងំ​កាយ និងវិញ្ញាណ។ យុវជន 
យុវនារ ីទាងំ​នោះ​ក្រកី្រ គ្មាន​លទ្ធភាព​រក​
ការងារ​ធ្វើ ប្រសិន​បើ​លោក​យូ៉ហានបូស្ក​ូ

មិន​ជួយ ពួក​គេ​នឹង​មាន​គ្រោះថ្នាក់។ 
លោក​បូជាចារ្យ អធិការ​បតី បន្ត​

ថា ការ​ព្យាយាម​ជួយ​ក្រមុ​យុវជន​ដោយ​
ចិត្ត​តសូ៊​របស់​សន្តយូ៉ហានបូស្ក ូ គឺ​ជា​គំរូ​
នៃ​តួនាទី​របស់​ឪពុក​ម្តាយ​ក៏​ដូចជា​អ្នក​
ណែនាំ​ឯ​ទៀត ធ្វើ​យ៉ាង​ណា​ដើម្បី​
អប់រ​ំឲ្យ​យុវជន​មាន​សីលធម៌​ និង​ជំនឿ។

លោក​បន្ថែម​ថា ការ​អប់រំ​សព្វ​
ថ្ងៃ​មាន​ការ​ប្រឈម​ច្រើន ក៏​បុ៉ន្តែ​ត្រូវ​
មាន​ចិត្ត​តសូ៊​ដោយ​អនុវត្ត​តាម​ព្រះ​

បន្ទូល​ផង​ដែរ។
ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​ភូមិ​ភាគ​

ភ្នំពេញ​ ក្រោម​ការ​ណែនាំ​របស់​លោក​ 
អូលីវីយេ​បាន​បង្កើត​កម្មវិធី​អធិដ្ឋាន​
ពេញ​មួយ​យប់​សម្រាប់​ការ​ត្រាស់​ហៅ​
ប្រមាណ​ជា​៧​ឆ្នា​ំមក​ហើយ ដើម្ប​ីអង្វរ​
ព្រះជា​ម្ចាស់​ចាត់​អ្នក​បម្រើ​បន្ថែម​ទៀត​
មក​ក្នុង​ស្រែ​របស់​ព្រះអង្គ ជាពិសេស 
គឺ​អ្នក​បម្រើ​ចេញ​ពី​យុវជន​កម្ពុជា​ផ្ទាល់​
តែ​ម្តង៕ 

លោក​បូជាចារ្យ សិរី 
ដាស់​តឿន​ឲ្យ​គ្រីស្ត​
បរិស័ទ​មាន​ចិត្ត​តស៊ូ

សកម្មភាពរួម
Vicariate

Fr. Roeung Chhatsirey advises Catholics to 
Have Heart for Struggle

“Have a 
heart for 
s t rugg le 
and keep 

your faith and hope to educate 
children and youth,” Fr. Roeung 
Chhatsirey, the Secretary Gen-
eral of the Catholic diocese of 
Phnom Penh spoke to Catholics 
during a night of prayer for vo-
cations for the 79th time on the 
night of 31st January 2019 at the 
Catholic Major Seminary in the 
Phnom Penh’s Toul Kok district.

The priest continued by cit-
ing the example of Catholics in 
the early days in the European 
continent and in Cambodia dur-

ing the time of sufferings. Back 
then, they had been silenced and 
their rights deprived.  However, 
they kept their faith and hoped 
consistently. He said that those 
people who suffered were the 
example for the new generation 
of Catholics to follow, such as 
those who created   groups re-
flecting on the daily Word. They 
included the group of the Catho-
lics, bishops, priests and the la-
ity who had lived as Cambodia 
nationals during the Pol Pot era. 
To be mentioned has to be Bish-
op Chhmar Salas along with his 
companions who tried to keep 
the faith, which is the light for-

ever until the last minute.
Fr. Chhatsirey stated that 

living their faith during the Pol 
Pot era had been very difficult 
and they faced death all the time. 
There were the Catholics and oth-
er people having seen the horrible

sufferings and had memory 
of Salas who had kept the Bible 
in his pocket till his death.

The priest also cited the ex-
ample of St. John Bosco who had 
helped the youth and gave them a 
sense of spirituality.  Poor youth 
could not find work, if the late St. 
John Bosco did not help them. They 
would have faced many dangers.

He stated that one must 

learn to youth with John Bosco’s 
heart of struggle; it is the role of 
parents like other spiritual direc-
tors to do everything to educate 
youth in morality and faith.  He 
added that the education of today 
had a lot of challenges, but it is 
also facing a struggle by putting 
the Word into practice.

The Catholic diocese of 
Phnom Penh under the guid-
ance of Bishop Olivier has held 
a night of prayer for vocations 
for over seven years in order to 
petition God to send more ser-
vants to come into His rice field, 
especially the servants springing 
from the very youth. 

លោក​បូជាចារ្យ ប៉ូល រឿង ឆ័ត្រសិរី ជា​អគ្គលេខាធិការ​នៃ​អភិបាល​ព្រះ​សហគមន៍​កាតូលិក​
ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ។ រូបភាព លីហៀង
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២៤ ធ្នូ ២០១៨​

បងប្អូន​ជាទីស្រឡាញ់​!

អមប្ាញមិ់ញ​យើងបាន​ស្តាប់នៅក្នងុ​អត្ថបទទីពីរ 
«​ព្រះជាម្ចាស់​បាន​សម្តែងព្រះហឫទ័យ​ប្រណសីន្តោស​ 
ដើម្បី​សង្គ្រោះ​មនុស្ស​ទាំងអស់​»។ ព្រះជាម្ចាស់​បាន​
សម្តែងព្រះហឫទ័យ​ប្រោស​ប្រណ​ីមក ​ដើម្ប​ី​សង្គ្រោះ​
មនុស្ស​ទាំងអស់​។ យប់​នេះ​ជាយប់​ដែលព្រះយេសូ៊​
ប្រសូត ជាយប់​ដែល​យើង​រួបរួមគ្នា​ រក​ឃើញ​
យ៉ាងជាក់​ស្តែង​អំពីព្រះហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​
របស់​ព្រះជាម្ចាស់​​។ 

យប់នេះមនុស្ស​​យ៉ាង​ច្រើនដើម្ប​ីគោរពថ្វាយបង្គ​ំ​
ដល់ព្រះកុមារ​យេសូ៊​។ ដោយសារ​អី? ដោយសារ​
យើង​មាន​ភ្នែក​របស់​យើង​មើល​ឃើញ ​ព្រះហឫទ័យ​
ប្រណីសន្តោស​របស់​ព្រះជាម្ចាស់​។ ត្រចៀក​
របស់​យើង ស្តាប់ឮ​​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​
របស់ព្រះជាម្ចាស់​។​ យប់​នេះ​ជាយប់​ដ៏សុខសាន្ត​
មួយ​ ដែល​ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​ទាំងអស់​ជាគ្រីស្ត​បរិស័ទ​
ទាំងនៅក្នុង​ប្រទេសកម្ពុជា​ ទាំងនៅក្នុង​ពិភព​លោក​
ទាងំមូល​ពោរពេញ​ដោយ​អំណរសបប្ាយ​ និង​អាចសួរ​
ខ្លួនឯង​នៅពេល​ខ្ញុំ​បាន​និយាយ​ថា «ព្រះជាម្ចាស់​
បាន​សម្ដែងព្រះហឫទ័យប្រោស​ប្រណី​សន្តោស​
ដើម្បី​សង្គ្រោះមនុស្ស​ទាំងអស់​» តើ​យើង​មើល​
ឃើញអ្វខី្លះ?​ តើ​យើង​ស្តាប់ឮអ្វខី្លះ?​ តើ​យើង​មាន​ក្លនិ​
អ្វីខ្លះ ដែល​ណែនាំឲ្យ​យើង​ចាប់អារម្មណ៍? តើ​យើង​
យល់ យើងដឹង យើង​ឈ្វេងយល់​អ្វីខ្លះ?​ តាមពិត​
ប្រសនិ​បើ​យើង​គតិ​ពអី្វ​ីដែល​យើង​មើល​ឃើញ យើង​
មើល​ឃើញ​ក្រោលគោមួយ​ ដែល​មាន​កុមារ​មួយ 
កូនង៉ែតមួយ ដែល​បាន​កើតឡើង​។ អ្វី​ទៀត​ដែល​
យើង​មើល​ឃើញ? យើង​មើល​ឃើញ​ឪពុក​ម្តាយរបស់​
កូន​នោះ​ដែល​មាន​ឈ្មោះ​នាង​ម៉ារ ីនិង​លោក​យូ៉សែប។ 
ឪពុក​ម្ដាយហ្នឹង​អស់កម្លាំងហើយ​ ដោយ​បាន​ធ្វើ​
ដំណើរពីចម្ងាយពី​ណាសារ៉ែត​ទៅ​ដល់ភូមិបេថ្លេហឹម។ 
ឪពុកម្ដាយហ្នឹង​អស់កម្លាំង​ដោយសារ​ជាពេល​វេលា​
ដែល​ម្ដាយ​ត្រូវ​តែ​ឆ្លង​ទន្លេ​ ជាពេល​វេលា​ដែល​អត់​
មាន​កន្លែង​ដើមប្​ីឆ្លង​ទន្លេដេល​ត្រមឹត្រវូ​។ យើង​មើល​
ឃើញ​គ្រូ​គង្វាល​។ យើង​មើល​ឃើញ​ប្រជាជន​ដែល​
មក​យ៉ាងច្រើន។ យើង​មើល​ឃើញ​ក្រុមហោរាចារ្យ​
ដែល​មក​ថ្វាយ​បង្គំ​ដល់​កុមារហ្នឹង។ ចុះ​ហេតុ​អ្វី​បាន​
យើង​​មើល​ឃើញ? បាន​ន័យ​ថា​អស្ចារ្យ​! ជារឿង​
ធម្មតា​គ្រប់​វិនាទី​ក្នុង​ពិភពលោក​មាន​កូន​មួយ​ដែល​
កើត​ហើយ។ មាន​កូន​ង៉ែត​មួយ​ដែល​កើតហើយ។​ 
បុ៉ន្តែ​មិនមែន​នៅកន្លែង​ដែល​ធម្មតា ដោយសារ​យើង​
ស្តាប់ឮអ្វីខ្លះ? តាមពិត​អ្វី​ដែល​យើង​បាន​ស្តាប់ឮ គឺ​
ក្រុមទេវទូត​ដែល​ចុះពីស្ថានបរមសុខមក​ ដើម្បី​
ច្រៀង​កោតសរសើរ​ព្រះជាម្ចាស់​​ និងជាពិសេស​
ដើម្បី​បង្ហាញ​អំពីសិរីរុងរឿងរបស់ព្រះអង្គ​ និង​ដើម្បី​
ប្រកាស​ដល់​មនុស្ស​ទាំងអស់នៅយប់​ហ្នឹង​​ឲ្យ​មើល​
ឃើញ​វត្តមាន​របស់ព្រះជាម្ចាស់​ និងទទួល​សេចក្តី​

សុខសាន្ត​ដោយសារ​​ ព្រះជាម្ចាស់​ស្រឡាញ់​មនុស្ស​
លោក​យ៉ាងខ្លាំងណាស់​។ 

យើង​មានក្លនិ​អី​ប្លែក​មួយ​ទៀត? ក្លនិ​ដែល​យើង​
មាន​គឺ​ក្លនិពិសេស មាន​ក្លនិ​ពីរ​៖ ក្លនិ​មួយ​នៅក្នងុ​ក្រោល​
គោ​មាន​ក្លិន​មួយ​ដែល​យើង​ដឹង​គឺក្លិន​អាចម៍​គោ។ 
បុ៉ន្តែ​យប់​នេះ​មិន​មាន​ក្លិន​អាចម៍​គោ ដោយសារ​
យើង​មាន​ហោរាចារ្យ​ និង​ហោរាចារ្យ​មាន​ក្លិន​ក្រអូប​
យ៉ាងពិសេស​ដែលណែនា​ំឲយ្​ក្លនិ​អាចម៍​គោ​បាត់​អស់​
រលីង​ហើយ​។ នៅសល់​តែ​ក្លនិ​ក្រអូបហ្នងឹ ដែល​ណែនា​ំ
ឲ្យ​យើង​ភ្ញាក់ស្មារតី​។

បងប្អូន​ជាទីស្រឡាញ់​! នៅក្នុង​យប់​នេះ​ 
យើង​មើល​ឃើញព្រះហឫទ័យ​ប្រណី​សន្តោស​
របស់​​ព្រះជាម្ចាស់​យ៉ាង​​ពិតមែន។ ព្រះហឫទ័យ​
ប្រណីសន្តោស​របស់ព្រះជាម្ចាស់ មិនមែន​សម្រាប់​
តែ​ប្រជាជន​នៅភូមិបេថ្លេហិមបុ៉ន្មាន​ឆ្នាមុំន មិនមែន​
តែ​សម្រាប់​តែ​ប្រជាជន​នៅក្នុង​ប្រទេស​​អីុស្រាអ៊ែល​
២០០០​ឆ្នា​ំមុន។ បុ៉ន្តែ​ដូចព្រះយេរសូ៊ ដូចព្រះជាម្ចាស់​
បាន​សន្យា។ យប់​ហ្នឹង​! យើងមើលព្រះហឫទ័យ​
ប្រណីសន្តោសរបស់​ព្រះជាម្ចាស់​ផ្ទាល់​ភ្នែក​សម្រាប់​
មនុស្ស​លោក​​ទាងំអស់​នៅក្នងុពិភពលោក​ទាងំមូល​។​

ដូច្នេះ​យើង​អាចសួរ​ខ្លួនឯងថា តើ​យើង​ផ្ទាល់​
មើល​ឃើញ​អ្វី​ខ្លះ? តើ​យើង​ផ្ទាល់​ស្តាប់ឮ​អ្វី​ខ្លះ? តើ​
យើង​ផ្ទាល់​ដូចជាចាប់អារម្មណ៍​ពីក្លិន​អ្វី​ខ្លះ?​

យប​់នេះ​ជាយប​់ដែល​ខ្ញុ​ំមកដល​់ប្រទេសកម្ពុជា​
២០​ឆ្នាំ​ហើយ​ និង​កាលកន្លងមក​ ខ្ញុំ​បាន​ធ្វើ​ដំណើរ​
ដល់ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូតនៅក្នុង​ខេត្ត​ដែលខ្ញុំ​បានចាប​់
ផ្តើម​​កាលពី​២០​ឆ្នាំ​មុន។ ខ្ញុំ​បាន​ចាប់​ផ្តើម​នៅ​ខេត្ត​
តាកែវ​នាយប់​ថ្ងៃបុណ្យ​អូអ៊ែល​ឆ្នាំ​២០០១។ ខ្ញុំ​បាន​
ចាប់​ផ្តើម​នៅខេត្ត​កំពត​នៅក្នុង​ខែមករា​ឆ្នាំ​២០០២ 
និង​គ្រប់​២០ឆ្នាំ​កន្លង​មក​ហ្នឹង​ នៅពេល​ថ្ងៃ​ដែល​ខ្ញុំ​
បាន​ធ្វើ​បណុយ្​ណអូ៊ែល​នៅកន្លែង​យ៉ាង​ច្រើន​ហ្នងឹ​ ខ្ញុ​ំ
បាន​នឹក​ឃើញ​ច្រើនណាស់​! ខ្ញុំ​នឹក​ឃើញ​នៅពេល​
ខ្ញុំ​ធ្វើ​បុណ្យ​ណូអ៊ែល​លើក​ទីមួយ​នៅ​ចំការទៀង​ 
នៅពេល​នោះ​ខ្ញុំ​មាន​កូន​ក្មេង​អត់ដល់​២០នាក់​ និង​
ខ្ញុំ​មាន​ប្រជាជន​អត់​ដល់​៣០​នាក់ ប្រហែល​៤០​នាក​់
សរុប​ទាំងអស់​ទាំងកូនក្មេង​ ទាំង​ប្រជាជន​។ នៅឆ្នាំ​
២០០១ និងមាន​គ្រីស្ត​បរិស័ទ​តែ​ម្នាក់គត់! បងប្អូន​
ប្រហែល​ស្គាល់​លោក​ជាង ទទួល​ពិធី​ជ្រមុជទឹក​
២០​ឆ្នាំមុន​នៅក្នុងព្រះវិហារផ្សារតូចយើងនៅទី
នេះ។ និង​យប់​មិញ​យើង​បាន​ឃើញអី?​ យប់​មិញ​ខ្ញុំ​
បាន​ឃើញ​ប្រជាជន​រាបម់៉នឺនាក​់ដែលបាន​មកថ្វាយ​
បង្គំ​ និង​មើល​ល្ខោន​​សម្ដែង​រឿងព្រះយេស៊ូប្រសូត​
តាមរបៀប​យីកេ។ ម្សិលមិញ​ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​កូនក្មេង​
តាងំពមី៉ោង​៦ព្រកឹ​មកពគី្របទ់សិ ខាង​កើត ខាងលចិ 
ខាងតប្ងូ ខាងជើង​ បពីានន់ាក​់ដែល​មក​ដើមប្​ីចលូរមួ​
នៅក្នុងពិធីបុណ្យ​ណូអ៊ែល។ ពីកូនក្មេង​ប៉ុន្មាននាក ់
ពីប្រជាជន​ប៉ុន្មាន​នាក់ ខ្ញុំ​បាន​ឃើញ​រាប់ពាន់នាក់​
ដែលបាន​ចូលរួម​។ 

បីថ្ងៃមុន ខ្ញុំ​បាន​សម្ពោធសាលាមតមតេ្តយ្យ​
ថ្មីមួយ​ និងនៅពេល​នោះ​ខ្ញុំ​នឹកឃើញ​ដែរ ពេល​

ចាប់​ផ្តើម​សាលា​មត្តេយ្យ​យើង​សិស្ស​៣០នាក់។ 
សព្វថ្ងៃ​យើង​មាន​សិស្ស​សាលាមត្តេយ្យ បឋម​
សិក្សា វិទ្យាល័យ​ វិទ្យាល័យ​បច្ចេកទេស និង​
សាកលវិទ្យាល័យ​ ពីមួយ​ឆ្នាំ​ទៅមួយ​ឆ្នាំ​ យើង​
មាន​១២០០​នាក់​ដែលទទួល​ការសិក្សា ការអប់រំ​
តាមរយៈព្រះសហគមន៍​កាតូលិក​។ ខ្ញុំ​បាន​នឹក​
ឃើញនៅ​ខេត្ត​កំពត​ ពេល​លោកឪពុកលី និង​ខ្ញុំ​
នៅ យើង​មាន​តែ​៣នាក់​ និង​ថ្ងៃបុណ្យ​ណូអ៊ែល​
នៅថ្ងៃមុន ខ្ញុំ​ឃើញ​ប្រជាជន​ច្រើន​ដែលមកជាមួយ​
កូនគេ​ ជាមួយ​យុវជន​គេ ដើម្បី​ចូល​រួម​នៅក្នុង​ពិធី​
អំណរសប្បាយនៃ​ព្រះយេស៊ូប្រសូត។ ខ្ញុំ​នឹក​ឃើញ​
នៅពេល​ខ្ញុ​ំចាប​់ផ្តើម​ជាមយួ​អ្នកជងំអឺេដសន៍ៅភ្នវំល្ល ៍
ខ្ញុំ​មាន​ប៉ុន្មាន​គ្រួសារ​។ សព្វថ្ងៃនៅភូមិសុខសាន្ត​
ប៉ុន្មាន​ថ្ងៃមុន​ខ្ញុំ​បាន​សម្ពោធសាលាមត្តេយ្យ​ យើង​
មាន​៤៥០​នាក់​ដែលបានចូលរួម។ នៅក្នុង​នោះ​
យើង​មាន​អ្នក​ជំងឺអេដស៍ផង កុមារពិការផង 
ប្រជាជនផង ឪពុកម្ដាយផង​ ដោយរួមតុ​រួមជាមួយ​
គ្នា​ដើម្បី​បង្ហាញ​ថា​យើងជាគ្រួសារ​តែមួយ​។ អ្វី​
ដែល​ខ្ញុំ​បាន​មើល​ឃើញ​ណែនាំ​ឲ្យ​ខ្ញុំ​នឹក​ឃើញ​អំពី​
ព្រះ​ហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​របស់ព្រះជាម្ចាស់។ 
ពិត​មែនព្រះជាម្ចាស់បាន​យាងមក​ ដើម្បីណែនាំ​
ឲ្យ​សេចក្តីស្រឡាញ់​របស់ព្រះអង្គ ឲ្យ​ព្រះហឫទ័យ​
មេត្តាករុណា​របស់ព្រះអង្គ​ ណែនាំ​ឲ្យ​ប្រជាជន​
មួយ​ចំនួន​ភ្ញាក់ស្មារតី និងទទួលជីវិត​ថ្មី​និង​ពន្លឺ​
យ៉ាងពិសេស។ និង​យប់នេះ​ យើង​ទាំងអស់​គ្នា​
ដែល​​អង្គុយ​នៅទីនេះ​ យើង​ត្រូវ​តែ​សួរ​ខ្លួនឯង​ 
«នៅក្នុងជីវិត​របស់​ខ្ញុំ​ផ្ទាល់ នៅក្នុង​ជំនឿ​​របស់​
ខ្ញុំ​ផ្ទាល់​ដែលជាបុត្រ​ធីតារបស់ព្រះជាម្ចាស់ នៅ​
ក្នុង​​ព្រះសហគមន៍​របស់​ខ្ញុំ​ផ្ទាល់​ ជាពិសេស​​
នៅក្នុងព្រះសហគមន៍​ផ្សារតូចនេះ​ នៅក្នុង​សង្គម​
របស​់ខ្ញុ​ំផ្ទាល​់ដែល​មាន​ព្រះ​សហ​គមន​៍រ​ីកចម្រើន​ពមីយួ​
ឆ្នា​ំទៅមយួឆ្នា​ំ​ តើ​ខ្ញុ​ំបាន​មើលឃើញ​អខី្លះ? តើ​ខ្ញុបំាន​
ស្តាបឮ់អខី្លះ? តើ​ខ្ញុ​ំបាន​ទទលួ​ក្លនិ​អខី្លះ? ហើយ​ខ្ញុ​ំជឿ​
ថា​យើង​បាន​មើល​ឃើញ​ការ​​អស្ចារ្យខ្លះ យើង​បាន​
មើល​ឃើញ​ថា​ពិសេស​ខ្លះ​ យើង​អាច​មើល​ឃើញ​
អយុត្តិធម៌​ដែរ យើង​បាន​មើល​ឃើញ​ការ​ស្អប់​គ្នា​
ដែរ​ យើង​បាន​មើល​ឃើញ​សេចក្តី​សង្ឃឹម​ដែរ យើង​
បាន​មើល​ឃើញ​អំពើហិង្សា​ដែរ យើង​បាន​មើល​
ឃើញ​ការ​មើល​ងាយ​ដែរ​ យើង​បាន​មើល​ឃើញ​ការ​
សងសកឹ​ យើង​បាន​មើល​ឃើញ​ភាព​ច្រណែន​ យើង​
បាន​មើល​ឃើញ​ចតិ្ត​លោភ​លន​់ដែរ​។ ប៉នុ្តែ​យើង​បាន​
មើល​ឃើញ​អ្វី​ដែល​អស្ចារ្យ​យប់​នេះ​ ដែល​ណែនាំ​ឲ្យ​
ចិត្ត​លោភ​លន់ ណែនាំ​ឲ្យ​ចិត្ត​មើល​ងាយ ណែនាំ​ឲ្យ​
ចិត្ត​ច្រណែន​ ណែនាំ​ឲ្យ​អំពើ​ហិង្សា ណែនាំ​ឲ្យ​ចិត្ត​
ស្អប​់ លែងមាន​វត្ត​មាន​បានដោយដារ​ព្រះកុមារ​យេស៊​ូ
ហ្នងឹ។ ព្រះកមុារ​យេស៊​ូដែល​ប្រសតូ​ហើយ​ នៅពេល​
យើង​មើល​ឃើញ​រូបព្រះនាងម៉ារី ជាមួយ​រូប​លោក​
យ៉ូសែប ពេល​យើង​មើល​ឃើញព្រះយេស៊ូ​លែង​
មាន​អារម្មណ៍​ថា​យើង​ចង់​ស្អប់​គេ​ លែង​មាន​​គំនិត​
ថា​យើង​ចង់​មើល​ងាយ​គេ​ លែង​ចង់​មាន​គំនិត​ថា​

ធម្ម​ទេស​នា-Homily

ធម្មទេសនា​របស់​លោកអភិបាល អូលីវីយេ
ក្នុងឲកាសបុណ្យព្រះ​យេស៊ូ​ប្រសូត​នៅ​ព្រះ​វិហារសន្តយូ៉សែប​ផ្សារ​តូច
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យើង​ចង់​បង្កើត​អំពើ​ហិង្សានិង​ការ​ស្អប់​អ្នក​ដទៃ​​។ 
ព្រះកុមារយេស៊ូ​ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​ពោពេញ​ដោយ​
ចិត្ត​ស្រឡាញ់​ ណែនាំ​ឲ្យ​យើងពោរពេញ​ដោយ​
សេចក្តីស្រឡាញ់​ ដោយសារ​ព្រះយេស៊ូ ជាវត្ត​មាន​
យ៉ាងជាក់​ស្តែង​អំពីព្រះហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​
របស់ព្រះជាម្ចាស់​លើ​ផែនដីនេះ នៅក្នុង​ដួង​ចិត្ត​
របស់​យើង នៅក្នុងជីវិត​របស់​យើង​។ 

ដចូ្នេះ​យប​់នេះ​ឲយ្​យើង​គតិពចិារណា​ ខ្ញុ​ំមើល​
ឃើញ​អីខ្លះ? ខ្ញុំ​ស្តាប់ឮអីខ្លះ? ខ្ញុំ​មើល​ឃើញអី​ខ្លះ​
ដើម្បី​ណែនាំ​ឲ្យជីវិត​របស់​យើង​ ឲ្យ​ពិភព​លោក​
របស​់យើង​ទៅជាពភិពថ្ម​ី ដោយ​សារ​២០០០​ឆ្នា​ំមនុ​
ព្រះយេស៊​ូបានប្រសតូហើយ​ នងិព្រះយេស៊​ូប្រសតូ​
ដើម្បីអី? ដើម្បី​ឲ្យពិភពរបស់​​យើង​ទៅជាពិភព​
ប្រកប​ដោយ​សេចក្តសីខុសាន្ត​​ ដចូក្រមុទេវទតូ​បាន​
ច្រៀង​អស់ពីដួងចិត្ត​ «ព្រះជាម្ចាស់​យាង​មក​ដើម្បី​
ឲ្យ​មនុស្ស​ទាំងឡាយទទួលសេចក្តីសុខសាន្ត»។ 
និង​នៅក្នុង​ឆ្នាំ​២០១៩ ដែល​ជិត​ចូល​ហើយ 
ដែល​ជិត​មកដល់​ហើយ​​ យើង​ត្រូវតែ​សួរ​ខ្លួន​ឯង 
តើ​យើង​ត្រូវ​ធ្វើ​អី​ខ្លះ ដើម្បី​ឲ្យ​យើង​មើល​ឃើញ​
អំពើល្អ? ដើម្បី​ឲ្យ​យើង​មើល​ឃើញ​ការអស្ចារ្យ​
ដែល​មាន​សព្វថ្ងៃ​នៅក្នុង​​ពិភពលោករបស់​យើង? 
នៅក្នុង​ជីវិត​របស់យើង? នៅក្នុង​គ្រួសារ​របស់​
យើង? និងជាពិសេស​នៅក្នុងព្រះសហគមន៍​របស់​
យើង?​ ប៉ុន្តែដើម្បី​ឲ្យ​យើងមើល​ឃើញ​ការអស្ចារ្យ៖ 
ឲ្យ​យើង​ស្តាប់​ឮសេចក្តីត្រូវការ​របស់​មនុស្ស​ ឲ្យ​
យើង​ស្តាប់ឮ​ការស្រែក​របស់​មនុស្ស​ ដើម្បី​ឲ្យ​
យើង​យល់​ថា​តើ​យើង​ធ្វើយ៉ាងម៉េចដើម្បី​ឲ្យ​
យើង​រៀងៗខ្លួន​ មានក្លិន​ក្រអូប​ដូចធូប​ដែល​ក្រុម​
ហោរាចារ្យ​បាន​ថ្វាយទៅព្រះជាម្ចាស់។ កុំ​ឲ្យ​ក្លិន​
នៃអពំើបាប ក្លនិ​នៃអពំើឃោឃៅមាន​តទៅទៀត។ 
ផ្ទយុទៅវញិ​ឲយ្​យើង​មាន​តែ​ក្លនិ​យ៉ាងពសិេស គកឺ្លនិ​
របស់ព្រះជាម្ចាស់​ផ្ទាល់​។ និង​ក្លិន​របស់ព្រះជាម្ចាស់​
ផ្ទាល់ ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​មាន​អារម្មណ៍​ល្អ​ ណែនាំឲ្យ​
យើង​មាន​កម្លាំង​ថ្មី​ ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​មើល​ឃើញ​
ឆ្ងាយណាស់​ ដោយសារ​យើង​ដឹងថាព្រះជាម្ចាស់​
បង្ហាញ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​របស់ព្រះអង្គ​

នៅយបន់េះ។ យប​់នេះ​នៅក្នងុព្រះសហគមន​៍យើង​ 
នៅក្នុង​សង្គម​យើង នៅក្នុង​ជីវិត​យើង នៅក្នុង​
គ្រួសារ​យើង ពិត​មែន​វត្ត​មាន​របស់ព្រះជាម្ចាស់​
ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​ទៅជាមនុស្ស​ថ្មី​ ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​
ទៅជាមនុស្ស​ពោរពេញ​ដោយ​សេចក្តី​សុខសាន្ត​ 
និង​កម្លាំង​កាយ​កម្លាំង​ចិត្ត​សារជាថ្មី​។

ដូច្នេះ​យប់​នេះ ​ឲ្យ​យើង​ចូលរួម​នៅក្នុង​
គ្រួសារ​​ដ៏​វិសុទ្ធ​! ឲ្យ​យើង​រៀងៗ​ខ្លួន យើង​ទៅជា​
គ្រួសារ​​ដ៏វិសុទ្ធ​​របស់ព្រះជាម្ចាស់។ ឲ្យ​យើង​រៀងៗ​
ខ្លួន​ទៅជាព្រះនាងម៉ារី​ និង​លោក​យ៉ូសែប​ដើម្បី​
ទទួល​ស្វាគមន៍ព្រះយេស៊ូ​យ៉ាងឱឡារឹក។ ឲ្យ​
យើងទៅជាក្រុមទេវទូតដែរ! ក្រុមទេវទូត​ដែល​
ណែនាំ​ឲ្យ​មនុស្ស​លោក​មាន​ក្តីសុខ យាងមក​
ពីស្ថានបរមសុខចូល​មក​ផែន​ដី​យើង​។ ឲ្យ​យើង​​
ទៅជាក្លិន​ក្រអូប ដើម្បី​ណែនាំឲ្យ​ជីវិត​របស់​យើង​​
ពោរពេញ​ដោយ​អំណរសប្បាយ​។ តាមពិត​យប់​
នេះ​ នៅបន្តិចទៀត​យើង​ទៅគោរពព្រះយេស៊ូ​
ប្រសូតនៅក្នុង​រូង។ រូង​ធ្វើដោយ​​រូបចម្លាក់ ប៉ុន្តែ​
យប់​នេះ​ឲ្យ​យើង​ទៅជារូងព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត​
ដ៏មានជីវិត​។ ឲ្យ​យើងទៅជារូង​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត​
ដែល​ទទួល​ស្វាគមន៍ព្រះយេស៊ូនៅក្នុងជីវិត​
របស់​យើង​ផ្ទាល់។ យើង​ជា​ព្រះនាងម៉ារីផង 
យើងជាលោកយ៉ូសែបផង យើងជាក្រុមទេវទូត​
ផង​ យើងជាក្រុមហោរាចារ្យ​ផង​ ដើម្បី​ទទួល​
ស្វាគមន៍ព្រះយេស៊ូ។ ប៉ុន្តែមិនមែនព្រះយេស៊ូ​
តែប៉ុននឹង! ដើម្បី​ទទួលស្វាគមន៍​ក្រុម​ពួកគង្វាល​
ដែលគេមើលងាយ​ ពួកគង្វាល​ដែល​ជាមនុស្ស​
តចូតាចនៅក្នងុ​សង្គម​ ដើមប្​ីទទលួ​​ប្រជាជន​ទទូៅ។ 
ប្រជាជន​ទូទៅ​ដែល​ចង់​មើលព្រះយេស៊ូ​ផ្ទាល់​​ភ្នែក 
ឲ្យ​យើង​ទទួល​ហោរាចារ្យ ហោរាចារ្យ​ជាអ្នក​ដែល​
មាន​ចំណេះ​ដឹង​ ប៉ុន្តែ​គេ​ចង់​ស្គាល់ព្រះយេស៊ូ​ដែរ។ 
ដចូ្នេះ​យប​់នេះ​យើង​ដងឹថា​ ផ្កាយ​បាន​រះ​ឡើង​នៅក្នងុ​
ភាព​ងងតឹ​នៃពភិពលោក​ ផ្កាយ​បាន​រះឡើង​នៅក្នងុ​
ផ្ទៃមេឃ​ដែល​ជនួ​កាល​នាឲំយ្​យើង​វង្វេង ប៉នុ្តែ​ផ្កាយ​
នេះ​មាន​ឈ្មោះ​គឺ «ព្រះយេស៊ូ”​ផ្ទាល់។ ផ្កាយ​នេះ​
គឺ​ព្រះហឫទ័យ​ប្រណីសន្តោស​របស់ព្រះជាម្ចាស់។ 

ហើយ​យើង​ដឹង​ហើយ​ នៅហើយ​ និង​មនុស្ស​
ជាច្រើន​ចង​់ដើរតាម​ផ្កាយហ្នងឹ ដោយសារ​គេមើល​
នៅក្នុង​ជីវិត​ផ្ទាល់​ខ្លួន​ត្រូវ​ការ​ឲ្យ​មាន​ពន្លឺមួយ។ 
ពន្លឺមួយ​ណែនាំ​ឲ្យមាន​គោលដៅ​ ណែនាំ​ឲ្យ​
យើង​មាន​ផ្លូវ​ដើម្បី​ដើរ​ ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​មាន​
សេចក្តីសង្ឃឹម​ដើម្បីទៅមុខ ណែនាំ​ឲ្យ​យើង​មាន​
កម្លាំង​ដើម្បី​ឈរឡើង​សារជាថ្មី។ និង​ផ្កាយហ្នឹង​
គឺព្រះជាម្ចាស់​ផ្ទាល់។ ប៉ុន្តែនៅពេល​ប្រជាជន 
នៅពេល​បងប្អូន​ឯទៀតៗ​ នៅពេល​ហោរាចារ្យ​
នៅក្នងុ​សង្គម​បច្ចបុប្ន្ននេះ​ដើរតាម​ផ្កាយហ្នងឹ គេរក​
ឃើញ​អ្វី​ខ្លះ? គេរក​ឃើញ​យើង គេមិនរកឃើញ​
រោង​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូតជារូបចម្លាក់​ ប៉ុន្តែ​គេរក​
ឃើញ​យើង។ ដូច្នេះ​ពេល​គេដើរ​តាម​ផ្កាយ​
ដូចយើង​បាន​ឃើញ​អម្បាញ់មិញ​ពេល​គេសម្ដែង​ 
ដូច​ក្រុម​ហោរាចារ្យ​ដែល​ដើរ​តាម​ផ្កាយ​ហ្នឹង​ ពេល​
គេមកដល់​ហើយ​គេមើល​ឃើញ​យើង​។ យើង​
ដែលជាព្រះនាង​ម៉ារី យើង​ដែល​ជាលោក​យ៉ូសែប​
សព្វថ្ងៃ យើង​ដែលជាក្រុមទេវទូត​ដើម្បី​ទទួល​
ស្វាគមន​៍បងប្អនូទាងំអស​់។ គេរក​ឃើញ​ភាព​ញញមឹ​
នៅក្នុង​ដួងចិត្ត​របស់​យើង​។ ភាពញញឹម​ដែល​
ជួយ​ឲ្យ​ទឹក​ភ្នែក​របស់គេ​ស្ងួត គេរក​ឃើញ​ដៃ ដៃ​
ដែល​យកចិត្ត​ទុក​ដាក់​ដើម្បី​បើក​ ដើម្បី​លាង​របួស​
របស់គេ​ឲ្យ​មាន​កម្លាំងសារជាថ្មី។ គេរក​ឃើញ​ទឹក​
ចិត្ត​ស្រឡាញ់ ចិត្ត​ស្រឡាញ់​ដែល​ចេះស្វាគមន៍​
យ៉ាងរាក់​ទាក់​ដើម្បី​ផ្តល់​កម្លាំង​កាយកម្លាំងចិត្ត​
សារជាថ្មី​។ និង​គេ​រក​ឃើញ​ក្លិន ក្លិន​យ៉ាង​ក្រអូប​
បំផុត​ ដែល​ណែនាំ​ឲ្យ​គេ​ចូល​ក្នុងល្អាង​សារជាថ្មី​
ពោរពេញ​ដោយ​សេចក្តីសង្ឃឹមនៅ​ក្នុង​ជីវិត។

បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់! យប់​នេះ​ព្រះយេស៊ូ​
ប្រសូត ជាយប់​ដ៏អស្ចារ្យ​នៅក្នុងជីវិត​របស់​យើង​
ផ្ទាល់​។ ដូច្នេះ​ខ្ញុំ​អធិដ្ឋានទូល​អង្វរព្រះជាម្ចាស់​ 
ដើម្បី​ឲ្យ​យើង​រៀងៗ​ខ្លួន​ដែលជាបុត្រធីតា​
របសព់្រះជាម្ចាស​់ ឲយ្​យើង​ទៅជារោង​នៃ​ព្រះយេស៊​ូ
ប្រសូត​ដ៏ស្អាត​បំផុត។ រោងព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត​
ដែល​ណែនាំ​ឲ្យ​ប្រជាជន​កម្ពុជាទាំងអស់​ចង់​
មក​ថ្វាយ​បង្គំដើម្បីទទួលជីវិត​ថ្មី និង​ជាពិសេស​​​
ដើម្បី​រក​ឃើញ​ក្រុមគ្រួសារ​មួយដ៏អស្ចារ្យ ដែល​
ចេះ​ស្រឡាញ់​គ្នា​ទៅវិញទៅមក ដែល​ចេះ​
លើកលែងទោស​ឲ្យ​គ្នាទៅវិញទៅមក​ ដែល​ចេះ​
គោរពគ្នាទៅវិញទៅមក​។

​​ ពិត​មែន​ប្រសិនបើ​​យើងទាងំអស់​ទៅជា​រោង​
ព្រះ​យេស៊ូ​ប្រសូត​ដ៏មានជីវិត​នេះ​ យើង​ដឹងថា ឆ្នាំ​
២០១៩​ខាង​មុខនេះ​ ណែនាំ​ឲ្យព្រះសហគមន៍​
របស់​យើង គ្រួសារ​របស់​យើង​ សង្គម​របស់​យើង 
ទៅជាសង្គម គ្រួសារ និងព្រះសហគមន៍​ប្រែប្រួល 
ប្រែប្រួល​​ដោយ​សារ​ភ្លឺ​ ភ្លឺ​ដោយសាររស្មី រស្មីដ៏​
ត្រះត្រចង់​របស់​ព្រះជាម្ចាស់​ផ្ទាល់ របស់ព្រះហឫទ័យ​
ប្រណី​សន្តោស​របស់ព្រះជាម្ចាស់។

យប់នេះ​យើងពិតមែនជាមួយ​ទេវទូតយើង​
ច្រៀងកោតសរសើរព្រះជាម្ចាស់ យើង​​​ទូល​អង្វរ​
ព្រះអង្គ ឲ្យ​ព្រះអង្គ​ប្រទាន​សេចក្តីសុខសាន្ត​ដល់​​​
មនុស្ស​លោក ដើម្បី​ឲ្យ​យើង​រួមរស់​នៅក្នុង​
សេចក្តី​សង្ឃឹម នៅក្នុង​ធម៌មេត្តា​ករុណា​របស់​
ព្រះជាម្ចាស់ដោយ​សារ​យប់​នេះ ព្រះហឫទ័យ​
ប្រណសីន្តោស​របស់ព្រះជាម្ចាស់ បាន​ចាប់​កំណើត​
ជាមនុស្ស។

ជយោ​ព្រះយេស៊ូ​ប្រសូត!  អាមែន!

ធម្ម​ទេស​នា-Homily
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6 Mar	 :	 Ashes Holy Mass. 
		  Boeung	Toumpun
7 Mar	 :	 80th Night of Prayers	  	
		  - 6.30pm Carmelites​		
		  Monastery
9 March	 :	 From 9am retreat for 		
		  catechumens at Phnom 		
		  Penh Thmey
10 March	 :	 9am Holy Mass 1st Sunday	
		  of Lent and Solemn Call of 	
		  Catechumens
11 March	 :	 Meeting with Saint Francois 	
		  High School Teachers
12 March	 :	 9am Mass at Plov Trey in 	
		  memory of Father Hieb
14 March	 :	 Mission council
15 March	 :	 Health coordination meeting
16 March	 :	 Blessing of new Church at 	
		  Choumkiri
18 March	 :	 Inauguration of new women 	
		  hospital Nokor Tep
18-20 Mar	:	 Presbyterium - Phnom Penh 	
		  Thmey 
21-22 Mar	:	 Visit at Malay
23-24 Mar	:	 Teach theology at 		
		  Battambang province
25 March	 :	 Holy Mass at Carmel
27 March	 :	 Mass and monthly visit at 	
		  Major Seminary
28 March	 :	 Visit of Saint Paul de 		
		  Chartres General Superior
29 March	 :	 Inauguration of the new 		
		  facilities for children with 		
		  handicap at Peace Village
30-31 Mar	:	 Scouts Leaders Camp 
		  at Kirirom

The Activities of Bishop Olivier 

SCHMITTHAEUSLER, MEP

Apostolic Vicar of Phnom Penh

in March 2019

សកម្មភាពលោក អូលីវីយ៉េ ជ្មីតហស្លេ

អភិបាលព្រះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ

ខែ មីនា ឆ្នាំ២០១៩

៦ មីនា	 ៖	 អភិបូជា​បុណ្យ​រោយ​ផេះ​នៅ​		
		  ព្រះសហគមន៍​បឹងទំពុន
៧ មីនា	 ៖	 ម៉ោង​៦.៣០ល្ងាច អធិដ្ឋាន​ពេញ​	
		  មួយ​យប់​លើក​ទី​៨០​សម្រាប់​ការ​	
		  ត្រាស់​ហៅ​នៅ​អារាម​កាម៉ែល
៩ មីនា	 ៖	 ម៉ោង៩ព្រឹក​សំណាក់​ធម៌​សម្រាប់​	
		  បេក្ខជនជំហា៊ន​ទី២​នៅ​ភ្នំពេញថ្មី
១០ មីនា	 ៖	 ម៉ោង ៩ព្រឹក អភិបូជា​អាទិត្យ​ទី១​	
		  ក្នុង​រដូវត្រណម និង​សម្រាប់​ជំហ៊ាន​	
		  ទី២​ត្រៀម
១១​ មីនា	 ៖	 ប្រជុំ​ជាមួយ​លោកគ្រូ​អ្នកគ្រូ​នៅ​	
		  វិទ្យាល័យ​សន្តហ្រ្វង់ស្វ័រ
១២ មីនា	 ៖	 ម៉ោង ៩ព្រឹក​អភិបូជា​នៅ​ផ្លូវ​ត្រី​	
		  បុណ្យ​​រំលឹក​ដល់​វិញ្ញណក្ខន្ធ​​
		  លោក​ពុក​ប៊ូយៀប
១៤ មីនា	 ៖	 ប្រជុំ​ក្រុម​ទីប្រឹក្សា​បេសកកម្ម
១៥ មីនា	 ៖	 ប្រជុំ​អ្នក​សម្រប​សម្រួល​មណ្ឌល​	
		  សុខភាព
១៦ មីនា	 ៖	 ​ប្រសិទ្ធិពរ​លើ​ព្រះវិហារ​ថ្មី​​នៅ​ជុំគីរី
១៨ មីនា	 ៖	 សម្ភោធ​មន្ទីរ​ពេទ្យ​ថ្មី​នគរទេព​		
		  សម្រាប់​ស្ត្រី
១៨-២០ មីនា	៖	 ប្រជុំ​នៅ​ភ្នំពេញថ្មី​ជាមួយ​បូជាចារ្យ​	
		  ទទួល​ខុស​ត្រូវ​មណ្ឌល​សកម្មភាព
២១-២២ មីនា	៖	 សួរ​សុខ​ទុក្ខ​នៅ​ម៉ាឡៃ
២៣-២៤ មីនា	៖	 បង្រៀន​ទេវវិទ្យា​នៅ​បាត់ដំបង
២៥ មីនា	 ៖	 អភិបូជា​នៅ​អារាមកាម៉ែល
២៧ មីនា	 ៖	 អភិបូជា និង​ទស្សនកិច្ច​ប្រចាំខែ​	
		  នៅ​ទេវវិទ្យាល័យ
២៨ មីនា	 ៖	 ទស្សនកិច្ច​របស់​ប្រធាន​ក្រុម​បងស្រី ​
		  Saint Paul de Chartres
២៩ មីនា	 ៖	 សម្ភោធ​កន្លែង និង​សម្ភារៈ​សម្រាប់​	
		  កុមារ និង​ជន​ពិការ​នៅ​ភូមិ​		
		  សុខសាន្ត
៣០-៣១ មីនា	៖	បោ ះ​ជំរំ​ប្រធាន​កាយឫទ្ធ​នៅ​គីរីរម្យ

កាលវិភាគ-Schedule



ជីវិត​លេខ ៥៤www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh
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សកម្មភាពនានា​របស់​
ព្រះ​សហគមន៍កាតូលិក​ភូមិភាគ​ភ្នំពេញ


